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	Harmathyné, Bianka egy pillanatig döbbenten nézte a lépcsőn kuporgó koldus asszonyt. Nem ismerte meg, hát persze hogy meglepte amikor az a nevén szólította. Már-már azon volt, hogy bizony hevesen kifakad a lépcsőn kucorgó nyomorult élcelődő szavai hallatán:

	– Jó napot, Bianka néni! Mi történt, hogy itt látom viszont: talán odébb tolták a Párt házat…?

Aztán mégsem felelt, s ennek több oka is volt. Először is talán az, hogy amint alaposabban is megnézte: ki szólítja, ráismert arra az asszonyra, aki néhány éve a keze alatt dolgozott. Másodszor pedig azért, mert a kérdés egy olyasvalaki szájából hangzott el, aki bizony meglehetősen közelről ismerte még a múlt rendszerben. Nem egyszer, és nem kétszer fejtette ki ez előtt az asszony előtt politikai „hitvallását”, amely bizony jócskán indokolttá tette a kérdést. Nem felelt hát, igyekezett úgy tenni, mintha a kérdés nem neki szólt volna, csak tán a lépteit fogta egy kissé sietősebbre, s titokban azért fohászkodott: nehogy felálljon a lépcsőről az a nyomorult, hogy utána lépve megismételje a kérdést.

	A mögötte lépők elcsodálkoztak ugyan; attól az asszonytól nem voltak hozzászokva sem a gunyorossághoz, sem pedig  ahhoz, hogy kérdezés nélkül bárha csak egyszer is szóra nyitotta volna a száját. Épp csak egy halk „Dicsértessék”-kel köszöntötte az ismerős híveket, majd miután átadta a legújabb verset, vagy novellát, amit arra a vasárnapra hozott, még az iméntinél is halkabban válaszolt arra a néhány feltett kérdésre, s végül épp úgy gondolataiba mélyedt, ha már magára maradt, mint azelőtt. Hát bizonyára nyomós indoka volt, hogy most ő köszönjön rá – nem épp a leghízelgőbb szavakkal – valakire: talán épp arra a lehajtott fejű nőre, aki úgy iparkodik befelé, mint aki a ministráns csengetését hallva attól fél: bárha csak egy másodpercet is el talál mulasztani a ceremóniából.

	Szólni ugyan nem szólt vissza az asszonynak, így a hívek sem sokáig foglalkoztak a dologgal, csak épp annyit jegyzett meg egyikük halkan a mellette lépdelő felé fordulva:

	– No, én bizony nem szívesen volnék annak a bőrében, akit Évike a tolla hegyére tűz!

	– Ne aggódj te azért, Klárikám… Évike nem olyan, hogy bárkit is bántani akarna. Ha megírja is az illető történetét, hát biztos lehetsz abban, hogy nem a pellengérre állítás lesz a célja, de bizony valami mély tartalmi mondandója lesz az írásműnek. Valami olyasmi, amiből mi magunk is megtanulhatjuk: hogyan kell másként nézni egymást, s hogyan kell másként meglátni egy-egy történés, vagy emberi tulajdonság, vagy épp gyarlóság miértjét, hogy még csak az se jusson eszünkbe, hogy fel kellene oldoznunk magunkban az illetőt. Akkor már észre sem fogjuk venni, hogy egyáltalán bármit is meglássunk a másikban ami azelőtt feloldozásra, megbocsájtásra való véteknek tűnt volna a szemünkben… – azzal elvette az Évikének nevezett koldus-költőtől a felé nyújtott verseket, majd miután maga is     – mint mindenki más, aki átvette a felé nyújtott lapokat – a tálcára tette a maga „hozzájárulását” a következő heti anyag elkészítési költségeinek, még megsimította az asszony arcát, kedvesen rámosolyodott, s csak aztán lépett be a templomba. 

	A mellette lépdelő asszony, az a bizonyos Klárika maga is hasonlókép cselekedett, s úgy tűnt: barátnője magyarázata tökéletesen elégséges volt számára, legalábbis, eszébe sem jutott hogy rákérdezzen a koldus-költőnő imént hallott, nem éppen kedveskedő, bár inkább humorosnak tetsző szavainak miértjére.

	A szavakat aztán elfújta a szél: már csak az emlékezett rájuk, aki a kérdést útjára bocsájtotta, s az, akinek szólt. 

De talán ez utóbbiban hagyta a legmélyebb nyomot: amikor egy hét múlva ismét a templom felé lépdelt, s újra ott látta ülni  egykori kolléganőjét, valami mély, a leginkább szégyenérzethez hasonló érzés lett úrrá rajta. Most még annyira sem emelte fel a fejét, mint az előző alkalommal, s már el volt készülve rá, hogy ismét felhangzik valami nem-szeretem kérdés, vagy megjegyzés, de semmi: a lépcsőn ülő ráköszönt ugyan, de már a régi ismerősnek kijáró kedvességgel, mintha elfelejtette volna: hol, s hogyan találkoztak ők nem is olyan rég szinte nap mint nap, s hogy miként vonta őt akkor kérdőre, amiért nem volt hajlandó az ő nézetei előtt fejet hajtani. A szeme sarkából ugyan rápillantott az ismerős arcra, de vissza már nem köszönt. Úgy gondolta:

	– Hisz hát végül is: mi közöm nekem hozzá? Én, ha a rendszer változott is, megmaradtam a helyemen, még feljebb is emelkedtem a ranglétrán, míg ez a szerencsétlen… hisz csak meg kell nézni: hol kucorog! Hogy verseket ír? Hát aztán, attól még ugyanúgy csak egy senki koldus, aki nem ér… nem érhet fel hozzám. Jó: az a kérdés egy kicsit mellbevágó volt, de már mégcsak meg sem meri ismételni. Talán rászóltak akik a nyomomban léptek be a templomba, hisz mért is tűrnék el, hogy ilyen hangon beszéljen velem: egy Testvérrel ez a kis senki…? 



	Pedig senki nem szólt az asszonyra, talán csak saját benső ÉN-je parancsára fogadta már-már közömbösen az ismételten felbukkanó asszonyt:

	– Hagyd ! – súgta a hallhatatlan Hang – Ne foglalkozz azzal; miért van itt. Inkább örülj annak, hogy ha csak színleg is, ha csak az új rendszer új-féle követelményeit, vagy elvárásait követve is, de végre ő is eljött legalább ide, hogy az Írás szavai szállhassanak fölötte. Mert azt magad is tudod: e Szavak csak fölötte suhannak tova, nem érik el zárt tudatát. Az már az Írás szavai közben is a következő percet tervezi, hogy a külvilág vele szemben támasztott, vélt vagy valós elvárásainak a tőle telhető legtökéletesebb módon megfeleljen, s kivivja a Tökéletes Embernek kijáró, legalábbis: szerinte kijáró hódolatot. De a tudat alatti, vagy ha úgy tetszik: a tudat mögötti tartományt nem tudja, nem tudhatja elzárni: amit ma; itt és most hall, azt majd egy későbbi időpontban fogja hasznosítani. Hogy mikor, az attól is függ: mit, milyen holnapokat tervezett magának az út végére, mielőtt ténylegesen is megkezdte volna jelen útját. 

	De azt ma már ő sem tudja, s még te sem tudhatod, mert nincs rá szükséged, hogy tudd. Lehet: majd csak egy ennél sokkal távolibb időben, egy ezt követő Út során lesz hasznára mindaz, amit e jelennek megélt percen magába szippant a fölöttes Én-tudat. Épp úgy, amint a te önkéntelenül is kiejtett szavaid is akkor fognak benne igazán tartalmat kapni. Ma még csak annyit értél el velük, hogy szavaid érzelmi töltése tudatosodott benne, míg a mondandó valós lényege elsiklott értelme jegén. Benned nagyobb nyomot hagytak azok a szavak, mint benne, hisz a belőle feléd áradó harag neked fáj: ő a harag mélyén is csak önnön igazát érzi…

	Bár szavaid még így sem voltak teljességgel fölöslegesek. De egyenlőre elég számára az, ha egy átfutó pillanatig eszébe villannak, ahányszor csak rád pillant. Olyankor persze még gondolatban is igyekszik felmenteni magát, s bemocskolni téged, de te ezzel se törődj…

	A költő-koldus asszony oly mélyen elmerült a tudatában hangzó Hang figyelésében, hogy észre sem vette: közben véget ért a mise, s az, akivel épp tudattalanja mezején foglalkozott, s próbált magának megérthetővé formálni Vezetője segítségével: óvatos léptekkel elosont mellette, hogy egy csaknem hallhatóra sikeredett, megkönnyebbült sóhajjal haza felé induljon. 

	A többi hívek csak utána léptek ki a templom kapuján, hogy miután a lépcsőn kuporgóval is, s egymással is megbeszélték a Világ eseményeit, amelyeknek a médiák jóvoltából szem és fültanúi voltak azon a héten, végül maguk is haza ballagjanak.

	Aznap az volt az utolsó Isten-tisztelet, legalábbis az esti misékig, így az asszony is össze szedte a köré halmozott holmit, és haza felé indult. A csomagok egy része ruhákat, míg más része élelmet, kisebb-nagyobb ajándékot tartalmazott, s a hívek által Évának nevezett asszony alaposan megpakolva ment haza, mint minden egyes hét végén. 

	Hogy haza ért, hamar széjjel válogatta a ruhákat, s külön-külön kis pakkokat csinált belőlük: ez erre, az arra, amaz pedig amarra indul el, ha már össze gyűlik a csöpp, szoba - konyhás lakásban annyi, amennyiért már érdemes lesz elhívatni a központ kocsiját: vigye el azokhoz, akik rászorulnak…

	Ez után a maga megszokott sorrendjükben zajlottak a nap hátra lévő eseményei, ahogy a hét többi napján is. Egészen addig a percig, míg az írógéptől felállva – már jócskán benne a hajnalban – készülni nem kezdett, hogy végre maga is nyugovóra térjen: kurta, fájdalmak tarkította, vagy épp félbeszakította nyugovóra. Előtte, már az ágyában ülve szokásához hűen meditálni kezdett, de most úgy érezte: túlságosan is fáradt ahhoz, hogy kellőképpen el tudna lazulni. Így hanyatt feküdt, majd az oldalára fordult, hogy az elalvás előtti imákat már úgy mondja el. 

	Hűvös volt a szobában, hát gondosan maga köré gyűrte a vékonyka takarót, majd a plédeket is, s miután érezni kezdte azok jótékony melegét, bele kezdett a Miatyánk-ba. De még tán a második mondat végéig sem jutott, amikor egyik pillanatról a másikra magába szippantotta egy álom-féle, fél-éber állapot. Utolsó, már jóformán öntudatlan gondolata ez volt: 

	– Igen… ismerem már ezt az érzést! Most útra kell keljek, hogy egy másik Világ peremén lebegve megismerésekre tegyek szert…

	Így is volt. Még jóformán el sem halt benne e gondolat-érzet utolsó foszlánya, már egy másik Világ, s a saját Világának dimenzióit elválasztó határ-vonal felé lebbent, ahol megszokott Kísérője várta. Miután szeretettel üdvözölték egymást, Kísérője minden további magyarázkodás nélkül intett: kövess!





	Intett, és én követtem: kérdés és vonakodás nélkül, mint már annyiszor. Tudtam: még kiemelkedhetnék az álom-féle lebegés vizéből, s kitérhetnék az Út elől, de eszembe sem jutott. Nem, mert tudtam azt is, hogy ezek az Utazások nem hiábavalóak, s nem tanulság nélkül valóak, s mint minden Értelemmel megáldott lény: magam is szomjúhoztam az új, és mégújabb Tudást…





































									I./1 rész.





	Mire igazán elindultunk volna, már véget is ért az út. Véget ért, dacára annak, hogy mérhetetlen távolságot tettünk meg Térben és Időben egyaránt. Igaz: magam még akkor nem voltam ennek tudatában, épp csak sejtettem hogy így van, hisz hát máskor is így történt. Ahogy megálltunk, Kísérőm lefelé mutatott, az alattunk lévő dimenzióba.



	– Nézz le, és alaposan figyeld meg mindazt, amit látsz. Aztán még ráérünk megbeszélni, ami esetleg nem világos számodra…

	Lenéztem hát, és önmagamat pillantottam meg egy másik Időben, s a Föld egy másik, az imént elhagyottnál jóval távolabbi részén, egy ismeretlenül is ismerős, legalábbis ismerősnek érzett történés kellős közepén állva.

Mert abban a pillanatban (ha csak átmenetileg is) épp én álltam a történet középpontjában, mint egy középkori tragédia egyik tépett öltözetű, siralmas külsejű szereplője. 

		A korai kereszténység idejébe csöppentem …



	– Nem! Nem és nem tudom megtörni… – mondta a fekete csuklyás, akit a hangjáról mintha felismerni véltem volna. Az arcát elfedhette előlem, de a hang… úgy markolt újra és újra szívembe - lelkembe - tudatomba, hogy szinte fizikailag fájt, úgy, ahogy fájt a húsomba hasító korbács ütése, amely kínzóm kezében csapott le deresre kötözött testemre újra és újra és újra, az eszméletvesztésig, s tán azon is túl. De talán még jobban is fájt, hisz a hang ismerős volta egyben azt is jelentette: egykor-volt barátom, társam hajtja végre rajtam az ítéletet, olyan szenvtelen hangon szólva hozzám, s most rólam, mint ha soha sem evett volna velem egyazon kenyérből, s nem ivott volna vélem egyazon kupából. Velem volt, és mellettem állt, s ajkai azt az imádságot mormolták, amelyet magam is Ég felé küldtem ugyanakkor: Legyen meg a Te akaratod…

	Mormolta hit, és meggyőződés nélkül, miközben talán már az forgott elméjében: hányunkat tud elveszejteni egyetlen perc alatt. Láttam magam előtt az arcát, ahogy mellettem állt a katakombák mélyén, az ősök sírjai mellett, várva… egyre csak várva az Utolsó Pillanatot. Azt a Pillanatot, amit évek óta vártunk, s ami késett megérkezni, hogy végre kimondassék az Ítélet, s őseink kikeljenek sírjaikból, hogy hozzánk hasonlóan megmérettessenek. Az a Pillanat, amelynek késése elfordította tőlünk e testvérünk szívét, s homályba taszította egykor oly tisztának, s ragyogó látszó hitét, hogy aztán már csak a gyarló, földi ember lépjen közénk naponta, fohászai mélyén a holnap elérhető, silány kis sikerekre, gyorsan semmibe vesző hatalom-morzsákra váltható „nyereségét” morzsolgatva tudatában. Láttam zárt szemhéjaim mögött az arcát, de elmém túlontúl fáradt volt és szenvedő, semhogy a nevét is emlékezetembe tudtam volna idézni. Pedig szerettem volna, a nevén akartam őt szólítani: hátha még idejében felébred benne az átkok alá temetett hit… ám hiába. Újra elaléltam, s már csak cellánk bűzhödt, rothadó szalmáján tértem magamhoz. Egyik rabtársam élesztgetett, darabka piszkos ronggyal törölgetve arcomat, amit az alacsony mennyezetről lecsepegő vízzel nedvesített meg. Hogy magamhoz tértem, adott egy korty vizet: talán azt is csak a magunk visszacsapódó párájából gyűjthette össze, hisz inni csak ritkán, s keveset kaptunk. Sós is volt enyhén, de nem törődtem vele, ahogy mással sem. Akkor aztán felültetett, s hátamat a cella hideg kőfalának támasztotta: legalább az arcom ne legyen kitéve a köröttünk nyüzsgölődő patkányok harapásának, s hogy ne maradjon sebesre korbácsolt testem az alattunk összegyűlt, maró vizeletben, és egyéb mocsokban.

	És hirtelen eszembe villant kínzóm neve. Akkor, amikor már nem is vártam, s amikor talán már nem is számított: eszembe jut-e, avagy sem. Már a nyelvemen volt, hogy kimondhassam, szerettem is volna kimondani, hogy legalább az utánam vallatásra kerülők egyike a nevén szólíthassa, de egy furcsa, belső parancsra nem mondtam ki a nevet: csak gondolatban súgtam a mellettem lévők felé, amint csak gondolatban sikolthattam az áruló felé is:

	– Ármin! A lelkeddel játszol… Ébredj, míg nem késő!

De ő nem hallotta ezt a némán felé sikoltott figyelmeztetést, nem is hallhatta, mert más volt az útja, amint más volt a sorsa is. Hamarosan aztán elhalt bennem a név, s én épp oly kiüresedett aggyal vártam a halált, mint a többiek, akik mellettem voltak. Mert tudtuk; innen már csak egyfelé vezethet utunk: a máglyára, hogy elevenen elégessenek minket, mint a többi keresztyént. Ez volt az egy, ami tudásként megmaradt bennünk, hogy az összes többi, már a folytatás érdekében szükségtelenné lett tudás helyét betölthesse az Égi Otthon iránti, mérhetetlen vágyakozás. Az a vágyakozás, amely még itt is időről időre megnyitotta cserepes ajkaink, hogy először csak halkan, majd egyre hangosabban, s egyre zengőbben küldjük az Ég felé hála-énekeinket. Aztán rendszerint megcsikordult a cella ajtajának rozsdás vasa, hogy a hirtelen támadt némaságból ismét kiemelje valamelyikünket a fekete csuklyás, a sötétben tetőtől - talpig csak egy nagy, fekete árnynak tűnő alak, hogy néhány óra elteltével épp úgy lökje vissza közibénk az élettelennek látszó testet, ahogy az imént engem lökött be társaim - testvéreim közé. A fekete alak, a Halál elő-hírnöke: az áruló… 

 



	– Lefelé haladunk, mindig csak lefelé! – dohogott Ármin, aki lelki szemei előtt már az Új Világot látta, s azt, ahogy a keresztyén testvérek közt egy csodás palota lépcsőin lépdel fel, egyre feljebb és feljebb, egészen az Úr trónusáig.

	Bevallom: magunk is elábrándoztunk olykor: milyen lesz…

Aztán már csak arról: milyen lenne, ha…

De Ármin soha, egyetlen percig sem volt képes vissza lépni a határozott bizonyosság állapotából a feltételezés ingatag talajára. Ő akarta azt a palotát, és akarta a felfelé vezető lépcsősort. Bár Ágoston testvér intette gyakran: nem jó vért szül az Úr rendelései ellen lázadni, de hiába. Ármin mindannyiszor így válaszolt: 

	– Hisz hát te magad is azt mondtad: készüljetek, mert az Isten Országa közelg’… Meddig kell még elviselnünk, hogy rejtőznünk kell az Igazsággal, mint holmi bűzhödt patkányoknak? Mért, hogy az eretnekek, s a farizeusok minden jóban dúskálnak, míg mi nyomorultabbul pergetjük napjaink rokkáját, mint a legnyomorultabb koldusok?

	Eleinte még úgy szólt, mint aki mindnyájunkért lázad a helyzet ellen, s mint aki mindnyájunkért áhítja az Ígéret Földjét végre elérhetni. Aztán szavai mögül végre kibukkant a lényeg: már csak a maga nevében szólt, ha szólalt, s csak a maga keserveit sorolta, miközben úgy pillantott ránk is, de még Ágoston testvérre is, mint akik személyesen tehetünk arról, hogy a Végső Pillanat késlekedik eljőni.













	Ármin egyike volt azoknak, akik mindenüket hátrahagyva követték egy napon a Hívó Szót. Azelőtt fényes palotában élt, szolgák és szolgáló leányok tucatjai lesték minden óhaját. Bár… akkoriban még mintha nem lett volna egyéb óhajtása, mint csendes, visszahúzódó magányosságban tölteni napjait. Hiába rendezte apja egyre-másra a fényes mulatságokat: Ármin mindig kimentette magát valami ügyes kis kifogással. S nem csak hogy a zajos mulatozást kerülte, de az evés-ivásban is mértéket tartott: húsételt csak betegsége idején fogadott el, s a mámorító italoktól pedig egészen megtartóztatta magát. 

	Tán épp ez: ez a tiszta élet volt az, ami arra az elhatározásra vezette az egyik testvért, aki Ármin atyjának házában szolgált, hogy felemlítse az ifjút Ágoston előtt. Méltatta buzgón, s kérte Ágostont: menne el egy estén a ház mellett lévő kis szolgaszállásra, hogy megismertethesse őket egymással. Amikor Ágoston végre ott volt, Teofil, a szolga ügyes szócsavarással áthívta Ármint: nézne meg valakit, aki minden bajra gyógyírt tud, ami csak e Föld színén létezik.

	A csodálatos gyógyító érkezésének híre persze felcsigázta az amúgy is minden iránt érdeklődő ifjú kíváncsiságát, s bár el nem tudta képzelni: mit kereshet a rejtélyes gyógyító a szolga szálláson, amikor tudomása szerint éppen senki sem volt beteg, követte Teofilt.

	Így ismerkedett meg Ágoston és Ármin, hogy néhány találkozás után maga Ágoston vezesse le közénk őt a katakombába. Miután megkeresztelte, sokáig maga mellett tartotta éjjel és nappal, mintha megérezte volna: van valahol valami oda nem illő, valami mélyen elrejtett tövis az új testvérben, valami olyasmi, amiről még ő maga sem tud, de ami már kicsinységétől mérgezi egész valóját. Így, ezzel a bizonyossággal persze még maga Ágoston sem tudhatta volna a Titkot, hisz az új testvér ájtatos volt és jámbor, s alázatosságban mindannyiunkon túl tett. Csak néha felhősödött el a homloka, amikor a katakombákba betört a víz. Aztán hogy egy nap kishíján szerencsétlenség történt, s mi futva kellett meneküljünk a Császár emberei elől egyrészt, míg a másik oldalon a víz kergetett volna bennünket éppen hogy a katonák gyilkos kardjai - tőrei elébe, mintha megpattant volna valami Ármin lelkében. Mintha foszladozni kezdett volna róla hitének addig tündöklő bársony-ruhája: már egyre többször és többször hallottuk méltatlankodását:

	– Már megint lefelé, mindig csak lefelé megyünk…

Aztán idővel persze mindig megnyugodott, s már elcsendesedve lépdelt közöttünk, persze már egy másik rejtek felé, hogy odaérve maga is figyelmesen hallgassa Ágoston tanításait. 	Legalábbis: egy ideig. Mert aztán úgy tűnt: csak testben van köztünk, ám szíve és lelke másfelé jár, miközben Ágoston Égből kapott tanításai szólnak fölötte. Mintha egy láthatatlan valakivel folytatott volna eszmecserét gondolatban: néha megrándult az ajka, mint aki hangosan is szólani kíván, ám mindig néma maradt.

	Aztán úgy másfél esztendő elteltével, vagyis csaknem fél évvel az után, hogy az a szerencsétlen, meneküléssel végződött összejövetel volt, Ármin egyszerűen nem jött többé. Vissza költözött atyja házába, s épp csak üzent Teofillal, mindig más és más ürügyet találva ki a távolmaradásra. Ágoston testvér egy nap halkan, s mosolyogva meg is jegyezte:

	– Úgy látszik, Ármin testvérünk közöttünk sem lelte meg azt, amit keresett. Pedig itt volt, ahogy ott volt abban a közegben is, ahonnan közénk lépett, s ott lesz abban a közegben is, ahová majd még ezután fog lépni. Mindenütt ott van, mert benne van: a múlt izzó köve, amely elméjét uralja, fortyogó láva, amely eddig hamu alatt szunnyadt, s még egy kis ideig ott is kell hogy szunnyadjon, de tán csak azért, hogy aztán mégnagyobb erővel törhessen ki, felégetve benne is, s maga körül is mindent s talán mindenkit, amit és akit csak elérhet. Mert benne épp úgy fel fog égetni mindent: minden tiszta, nemes érzést, amelyet ez az izzó-követelő emlék-kő magára húzott, mint álorcát, hogy elfedje létezését mindenki elől. 

	A múltból, vagy inkább a múltakból állt össze tudattalanjában az a kő, amely most lelkének feszül, készen rá, hogy azt is szétrobbantsa, elemeire bontsa, hogy Urunk irgalmas keze majd újat alkothasson: már egy tiszta, salak mentes lelket formálhasson a csöppnyi szilánkokból Utak és történések hosszú-hosszú láncolata során. Mert amilyen mélységbe rejtőzött benne a fekete mag, amikor lelkébe zárta azt, olyan hosszú utat kellett megtennie, míg az kilökődhetett onnan, hogy lassan a felszínre bukkanva most majd megmutatkozzék e valótlan Valóságban is. És amilyen hosszú volt az Út idáig, épp olyan hosszú lesz az az Út, míg begyógyulhat a lélek benső régióiban keletkezett seb: feltöltődhet a Valós Tartalommal, hogy többé ne keríthesse hatalmába az, aki azon a távoli időpontban elültette benne a mélységek izzó magját. Azt hiszem, testvéreim: épp mi vagyunk azok, akik végett fel kell robbanjon a benső pokol, hogy kezdetét vehesse a benső Mennyország megszületése. Imádkozzunk…

	És mi imádkoztunk, buzgón és áhítattal, miközben nem is sejtettük: akiért imáink az Ég Trónusáig szállnak; holnap a legádázabb ellenségünkké lesz. Igaz: akkor is imádkoztunk volna érte, ha tudatában vagyunk ennek: százszor és ezerszer buzgóbban imádkoztunk volna: segítse az Úr, hogy megtehesse az első lépést vissza felé, hogy egy nap, egy távoli történésben újra önmaga lehessen: az, aki volt, amikor megkezdte gyötrelmes útját, amelyre egy általunk még ismeretlen Erő, vagy ismeretlen Akarás kényszerítette.



	– Nem fogom eltűrni senki uralmát magam fölött! Más leszek, mint bárki: nagyobb, és hatalmasabb, mint akár maguk az Istenek, mert én így akarom! – hajtogatta magában némán Ármin, s bár arca, mint mindig: most is rezzenéstelen és színleg nyugodt volt, bensőjében a poklok minden lángját érezte egyszerre felizzani:

	– Becsaptak! Elhitették velem, hogy az ő istenük része vagyok. Eközben pedig bujkálnom kellett, mint egy tolvajnak, egy rablónak. Lealáztak, holott én emelkedni vágytam: fel, a csillagos égig, s még azon is túl! De majd én megmutatom nekik… meg! Élet és Halál lesz a kezemben, mert jogom van rá örök időktől, hogy így legyen. A legkisebb voltam köztük: hát a legnagyobb leszek fölöttük: eltaposom és megsemmisítem mindazokat, akik bárha egy percre is tanúi lehettek megaláztatásomnak. Aztán megsemmisítek mindenkit, akit bárha egy hajszállal is magam fölött látok állani! Fölém nem kerekedhet senki! Ledöntöm trónusáról mindahány istenséget: engem fognak imádni a Föld népei, mert én így akarom, s mert én vagyok az, akit ez egyedül megillet…! Rettegni fogják a nevemet, mert sárba akarták taposni azt…

	És Ármin elindult végzetes, ám a holnapok szempontjából mindenképpen szükségszerű útján. Pontosan úgy, ahogy azt Ágoston megjövendölte. Hátat fordított a katakombák-béli testvéreknek, de apja társaságával sem kereste a közösséget: mégnagyobb magányosságba zárkózott, hogy mint egy arctalan, és egyenlőre névtelen Átok feküdjön rá a Lét vizére: léptei nyomán Halál-virág nyílott, s aki egy percig keresztezni merészelte útját, hamarosan a tömlöcök mélyén találta magát. Elég volt egy fülbe súgott szó: keresztyén… - és az illető sorsa meg volt pecsételve. 



	Ármin maga akarta kiélvezni a bosszúállás minden átkos gyönyörűségét, így már a legelső percen magára öltötte az arctalanná tevő, fekete csuklyát, hogy azok szenvedéseiben élvezze ki hatalmi mámorát, akikkel tegnap még egy kenyérből evett, s egy kehelyből ivott. A halódók előtt aztán felfedte arcát, s rájuk parancsolt:

	– Imádj… imádj engem az utolsó leheleteddel!

Egy nem volt, aki ne az Úr nevével lépett volna át abba a Másik Világba: mind áldást kért Árminra az Ég Urától, kérve: szabadítsa meg szenvedő szellemét ama átoktól, amely azt rabságában tartja.

	Ármin ilyenkor szinte őrjöngött: rúgta és verte a magatehetetlen testeket, ám hiába: a holtak nem szólaltak meg, bárhogy akarta, csak a testek felett lebegő szellemek figyelték szánakozva a magából kikelt ember vad, félelmetes dühöngését. Aztán tova lebbentek azok is, fel egy szebb, egy tisztultabb dimenzióba, ahol már várták őket az előttük távozottak, hogy már együtt imádkozzanak az alant maradott nyomorultért, aki minél feljebb akarta érezni magát, annál mélyebbre és mélyebbre zuhant, egészen addig a mélységig, amelynél már nincs, mert nem lehet lentebbi pont, s ahonnét már maga a mélység löki vissza újra és újra, mint természet-idegen, mert az Isteni Fény egy élő szikráját magában hordozó szellem-lényt, hogy végre megkezdhesse a vissza felé vezető utat, vagy inkább utak hosszú, végeláthatatlannak tűnő, ámde egykor mégis Haza vezető sorát…











	Embertelen tettei után Ármin levetette fekete csuklyáját, s egy kis, földalatti folyosón át kijutott a várból, amelynek mélyén a tömlöcök rejtőztek. Apja palotájába érve már ismét a régi: a csendes, visszahúzódó, mértékletes életű ifjú volt: másik énjéről senki sem tudott. A szolgák csodálták jámborságáért és kedvességéért, míg a vele egyenrangú urak mérhetetlen tudásáért néztek fel rá. Mert Ármin igyekezett magába szippantani minden tudományt, amelyhez csak hozzáférhetett: jártas volt nem csak a természeti, de a természet fölötti tudományokban is: a matematikát épp úgy ismerte, mint a csillagászatot, az orvoslás tudományát, vagy az alkímia titkos tudományait. Bejáratos volt a szentélyekbe csak úgy, mint a császár irattárába: az Istenek Kegyeltjének kijáró, mély tisztelettel fogadták mindenütt. Tudása nőttön nőtt: épp úgy, mint hatalomvágya, hisz az előbbi épp eme utóbbiból táplálkozott. Azok számára, akik már egy másik, egy fölöttes dimenzióból figyelték e magasban is mélységben lépdelő ember útját, nyilvánvaló volt, hogy a megszerzett tudásra is a hatalom elérése érdekében volt szüksége: abban bízott, s abban reménykedett, hogy ha mindent megismer, ami Égen s a Föld színén egyáltalán megismerhető, egy percen halhatatlanná lesz, amint maguk az istenek, s abban még, hogy végül mérhetetlen tudása és ereje segítségével átveheti az istenek helyét a Teremtett Világ élén.

	Mert ez volt Ármin végső vágya: nem több, s nem kevesebb. Ehhez azonban vérre és jaj-szavakra volt szüksége, épp mint a legyőzni vágyott Isteneknek, akik előtt élő áldozattal kellett áldozni nap mint nap, hogy kegyeiket árasszák a Föld színére. Egyetlen aprócska, s mégis óriási tévedés adódott csupán Ármin gondolatmenetében. S ez nem volt egyéb, mint az, hogy azt az Istent, akit a kazamaták Keresztyéneinek, s azok közt is Ágostonnak szavaiból és tanításaiból megismert: egyazon mércével akarta méricskélni, s egyazon tulajdonságokkal ruházta fel gondolatban, amellyel a többi „istent” mérte s felruházta. Éspedig azért, mert sehogy sem tudta külön választani tudatában a legyőzhető, mert csak az emberi elme szülte bálvány-isteneket a Legyőzhetetlen, s az emberi Szellemet teremtő Istentől.

	Ezt látták a felsőbb dimenzió szellem-lényei, de láttak még mást is. Látták: hol, s hogyan fog véget érni Ármin felfelé törekvő útja. Látták, de nem inthették óvón, mert elméje zárt volt ezen intések befogadására, amint zárt volt füle a sikolyok mélységének és karmikus magasságainak meghallására is, zárt, mint a csak és kizárólag a maguk bálvány-isteneit ismerő és szolgáló papoké az áldozatok sikolyaira. Azzal a különbséggel, hogy Ármin már birtokában lehetett a Valódi Ismereteknek, míg a bálvány-istenek papjai csak a maguk ismereteire támaszkodhattak: azokra a fals és silány ismeretekre, amelyeket eleiktől vettek át, s amelyekhez egy szót, egy egyéni gondolatot nem tehettek hozzá, s amelyből el sem vehettek. Azokra az ismeretekre, amelyeket nekik is csak elfogadni volt joguk: megérteni, s mint saját tudásuk részévé vált Igazságot elfogadni sem joguk, sem pedig merszük nem lehetett, ha csak nem akarják egy nap az áldozati oltáron találni magukat, megkímélve ezzel az aznapra kiválasztott áldozat életét.�	Ármin tehát bámulatra méltó igyekezettel szívta magába az elérhető tudást. Ez a tudás azonban valóban nem volt több, és nem volt más, mint a föld színén már életre kelt tudás: a fölöttes igazságoknak, a spirituális tudásnak azonban a közelébe sem juthatott. Azt szigorúan elzárta előle a Teremtő Akarat. Elzárta, éspedig oly módon, hogy egész a közelébe helyezte azok letéteményesét, tudva: Ármin lényegében még annyira sem veszi észre a körötte nyüzsgő szolgákat, mint azok a főurak, akik meg sem kísérlették színleg legalább észre venni őket. Nem, hisz spártai életmódja következtében nem volt szüksége a szolgálataikra, míg a főurak többsége egy egyszerű, mindennapos cselekedete során is fel kellett volna figyeljen arra, ha a megszokott mozdulatot helyette elvégezni köteles szolga nincs az adott pillanatban a helyén.



	Ismael egyike volt az urakat kiszolgáló, arctalan rabszolgáknak. A bőre sötét volt, mint az ében, mint oly sok rabszolga-társának, akiket vele együtt hurcoltak el valahonnan, valamikor: már maga sem emlékezett rá, mikor. A szolgaszálláson élt, mint bárki más. Már kisfiú korában kitűnt talpraesettségével; mégsem remélhette, hogy valaha is belső rabszolga lesz. Nyílt értelme, s ügyessége mellé ugyanis csúfságával is messze kitűnt társai közül. Fürtös haja ritkásan csúfoskodott csontos koponyáján: valami csodával határos módon túlélt betegség következtében hullott ki, amint arcbőre is azóta volt oly varacskos, hogy megrémült, aki csak rápillantott. A szemei mélyen behúzódtak gödreikbe, míg húsos ajkai közül úgy meredtek elő ferde, sárgás fogai, mint az agyarak. Mindkét lábára bicegett, s hátán púpot növesztett az elégtelen, s néha bizony a semminél is kevesebb táplálkozás. Egyszóval: rémítő volt csak rá nézni is. Nem is mozoghatott a nappal óráiban. Mindössze kétszer járta végig a hatalmas palotát: egyszer a késő esti, vagy már inkább a késő éjszakai órákban, amikor az urak által szétszórt szemetet, s az asztalok alá hullott, s már a kutyák által is meghagyott étel-maradékokat, csontokat szedte össze, s egyszer a hajnali órákban, amikor a dáridók végén a  folyosóra szédelgők, s magukon ott könnyítők után kellett feltakarítsa a mocskot. S ő elvégezte e rút munkákat a legkisebb zúgolódás nélkül, némán és alázattal, ahogy mindig is élt. Tán ennek köszönhette, hogy egyáltalán még élt, s nem került sem a cirkuszi mutatványokhoz tartott vadak ketrecébe, mint élelmül szolgáló áldozat, sem az oltárokra, mint oly sok társa.  Bár… ez utóbbiban bizonyára nem mindennapi rútsága is szerepet játszott: a papok méltatlannak ítélték, hogy olyan silány példányt áldozzanak isteneiknek, mint amilyen Ismael volt. Még szállása is külön volt: egy aggastyánnal osztozott egy parányi zugon, akinek létezéséről tán már meg is feledkeztek, s aki már csak az Ismael által összegyűjtögetett étel-maradéknak köszönhette, hogy életben volt egyáltalán. Csak ez az Asbóth-nak nevezett agg volt képes huzamosabb ideig mellette maradni, de ő szívével - lelkével szerette a nyílt eszű, tiszta szívű legénykét. Olyannyira, hogy a nappalok üres, unalmas óráiban igyekezett átadni Ismaelnek mindazt a Tudást, amelyre hosszú élete során szert tett, s amely tudás egy része nem volt más, mint a szülőföldjéről magával hozott Ősi Tudás: ezer és ezer évek Tudása, amelyet ő is úgy kellett átvegyen Mesterétől: az előtte lépdelő, s már rég a Túlsó Parton lépdelő Kiválasztottól.

	És ő oktatta: mérhetetlen szeretettel és kitartással oktatta a mellé került fiúcskát, mert tudta: olyannak adja át az Ősi Tudást, aki aztán nem csak utódja, de a további Utak során valahogy, valamiképpen önnön utódja is lesz: olyan szellem, aki újra és újra magával fogja hozni a most átvett Tudás magját, hogy aztán már egy fölöttes Vezető segítségével legyen benne ismét valós Tudássá minden szó, minden kép, minden lét-elv, amelynek alapjait most átveszi tőle. 

	És Ismael épp oly mohón szívta magába a Tudást, mint Ármin, azzal a különbséggel, hogy míg Ármin az evilági ismereteket szívta magába, addig Ismael a spirituális Tudás birtokosává lett. Ármin magasan állt mindenki fölött, tudva: az általa megszerzett ismeretek kiemelik őt embertársai közül. Ismael alázattal nézett fel mindenkire, tudva: az ő tudása semmi a Végtelen Tudáshoz képest, s tudva azt is: e Tudás rejtve-titkon ott él minden Ember nevű lényben: annak fölöttes, valós ÉN-jében, mint Istentől kapott örökség, amely igazolni hivatott: Isten része, elidegeníthetetlen, s az Örök Egységből kiszakíthatatlan (és kiszakadhatatlan) alkotó-eleme minden szellemmel bíró lény: járjon bár a Föld nevű Bolygón, vagy más, az általa (vagy bárki más ember által) ezer évekkel később megismert, vagy megismerhető Világ egyik vagy másik ponttalan pontján. 

Ármin ismerte a tér: a világűr legtávolabbi, már megismerhető pontját is. Tudta a legkisebb csillagok nevét, ismerte pályájukat, s képes volt kiszámítani azok mozgásának várható irányát. Meg tudta jósolni a csillagok mozgása és együttállása alapján a várható történéseket, s azok kimenetelét, de olvasott a folyók helyváltoztatásából, az áldozatok véréből, a belek rezgéséből, s minden másból, amit valaha is felhasznált az Ember a holnapok megismerhetése céljából.

	Ismael birtokában volt a Tér és az Idő végtelensége ismeretének: tudta, hogy minden egyes történés a Folyamatos Jelenben zajlik, amely csak az emberi elme számára lettek egy „itt és most” korlátai közé zárva, de tudta azt is: e történések a Lényeget tekintve nem léteznek, nem is létezhetnek, mert nem törvényszerű részei a pozitív Teremtő Elvnek. És léteznek mégis, hisz létezésük épp annyira szükségszerű, mint amennyire nem törvényszerű: kell, hogy a Lét egy bizonyos dimenziójában megformálódhassanak, mint egy látszat-létezés elemei, hogy az őket tudati, azaz gondolati energia-rezgés útján létbehívók betölthessék, s megismerhessék az Örök Törvénnyel szemben a törvénytelent is, tehát a Léttel szemben a nem-lét állapotát. A Teremtő Erővel szemben a romboló erőt, hogy már értve fogadhassák el, s önként a  pozitív Teremtő Elvet. Ismerte a testeket körülvevő erő-réteget, s ismerte a gondolat valóság-teremtő erejét. Értette a fák és az állatok előrejelzéseit, s olvasott az embereket körül vevő erő-rétegben, de az emberi tudatok mélyéről felszállt gondolatokban is.

	Számos olyan ismerettel rendelkezett még ezeken felül is, amelyekről Árminnak még csak fogalma sem lehetett, hisz Ármin nem az Égben, de a földön, s a földben kereste a Végtelent, s nem az Istenben, de önmagában vágyott meglelni a Hatalmast, nem véve észre: nem más, és nem több ő sem: porszem a sivatagban…  Vízcsepp a Tengerben… Kő-morzsalék, semmi kis kavics az Ég-magas hegy lábánál…

	Ismael ezzel szemben meglátta a porszemben a porszemet, de a Sivatagot is, a vízcseppben a vízcseppet, de benne látta a végtelen Tengert is, és megérezte a semmi kis kavicsban a kavicsot, de az Ég-magas hegyet is, sőt…

	Látta Árminban - Istent, de látta benne Ármint is: azt az énjét, aki most lép vele egyazon történetben, amint látta benne távoli, leendő Én-jeit, de látta benne – önmagát is, amint önmagában is nyomára tudott bukkanni egykor-volt Én-jének. Annak az énjének, aki egykor, egy messze tűnt történésben, egy távoli ködbe vesző Úton Ármin mai útján lépett, hogy megszerezze mindazt a megtapasztalást, amelyre Árminnak szert kell tennie jelen-beni útján. És felismerte egykor volt Én-jeit is mindazokban, akikké Ármin majd még csak eztán: az ezt követő Utak és Történések során kell legyen…

Tudta: mindenkiben saját volt-van-lesz Én-jeit kell látnia, hogy teljességgel előítélet-mentesen figyelhesse a körötte élők szavait, cselekedeteit. De Istent is ott kell látnia mindenben és mindenkiben, hisz az Életbe hívó Teremtő Elv ott munkál mindenben és mindenkiben, énje és lényege legbenső magját: létének egyedüli okát és értelmét adva mindennek és mindenkinek…

	Ennyi volt a kettejük tudása közti különbség, de míg Ármin csak lenézéssel kezelte volna Ismaelt „mélységes tudatlansága” miatt, ha egyáltalán észre vette volna valaha is, addig Ismael értőn, az idősebb testvér szemével figyelte a Valami után törő, ám csak a silány semmit magáénak mondható Ármint. Annak a testvérnek a szemével, aki már azt is látja: mikor, merre kell lépnie az ifjabb testvérnek, ha a Valós Kincsek bárha kicsiny morzsalékát is magáénak akarja mondhatni.

	S ez így is volt: Ismael látta Ármin jelen lépteit, de látta azt az „utolsó lépést” is, amely véget vet jelenbeni Útjának. Tudta azt is: szinte percre egyszerre fognak távozni, éspedig nem mindennapi körülmények között…

















































							      I./2 rész.





	 Viharos volt az az ősz. A nyár úgy inalt tova szinte egyik percről a másikra, mintha soha sem lett volna. Az óra első felében még ragyogva - szikrázva tűzött le a Nap fénye a város utcáira, tereire, de néhány perc múlva egy, szinte a semmiből előúszó mély-szürke felleg mögé rejtezett, hogy aztán sokáig ne is mutassa fénylő orcáját az alant elterülő vidék fölött. 

	Mert úgyszólván a semmiből bukkant elő a felleg, hogy azonnal heves viharral feküdjön rá a városra: épp csak nem a magas tornyok csúcsára ült, hogy onnan ontsa gyilkos könnyeit, vad villámait a házakra. Aki egy pillanatra felnézett az égre, többé nem láthatott mást, csak e felleget: véget nem érő, sötét-szürke, néhol szinte egészen fekete, gyilkos kedvű csúfságot, amelyet csak néha tépett ketté egy-egy iszonytató villámlás. Alig néhány óra alatt megduzzadt, s kiáradt a város közepén addig békésen csordogáló patak vize: emberek százait sodorta el a hirtelen jött áradás, s újabb emberek életének vetettek véget a villámcsapások, s a mennykő-ként aláhulló, öklömnyi jégtömbök.



	Ármin (amint az reggelente szokása is volt), apjához készült, hogy tanúságot tegyen előtte, és a nap minden percében körötte lebzselő uraságok előtt fiúi tiszteletéről, s alázatos hódolatáról. 

	Tudta: ez lesz az utolsó reggel, amikor el kell játszania e kínos és megalázó (számára kínos és megalázó) színjátékot: amint elhagyja apja lakosztályát, bérgyilkosok lépnek be a rabszolgák helyett, hogy teljesítsék vállalt feladatukat. Olyan emberek, akiknek Ármin sötét terveiben már szintén meg volt pecsételve a sorsuk: a beígért aranyak helyett rájuk is az arctalan Csuklyás korbácsütései várnak, míg a halál ölelő karja fel nem oldozza őket vállalt tettük nyomasztó súlya alól. 

	Lépdelt hát Ármin némán, alázatos arccal, miközben gondolatban már a kínzókamrában állt, hogy végre hajtsa az önmaga által kimondott Ítéletet azok fölött, akikkel nemrég még a kazamatákban volt, s azok fölött is, akik néhány perc múlva végre kell hajtsák a halálos ítéletet apja fölött, aki fölébe magasodott, s aki előtt neki most ismét (de már utoljára) fejet, s térdet kell hajtania.

	Már csaknem befordult arra a folyosóra, amelyről apja háló-terme nyílott, gondolatai utolsó foszlányai még szinte a légben úsztak körötte, amikor egy sosem-látott, félelem-keltő figura toppant elébe, s mintha csak gondolataira akarna intő szóval felelni, halkan azt mondta:

	– Vigyázz, uram… azt hiszem, rossz irányba indultál. Erre csak eltévedhetsz, s elnyel a mélység…

	Ármint először csak az előtte álló rútsága rémítette meg, aztán a szavak is, amelyeket mondott. Már-már ütésre lendült a karja, de még idejében észbe kapott: jelen szerepe szerint nem lett volna helyén való, ha megüti az elébe toppant, ember-forma lényt. Így inkább az őrségnek kiáltott, s amikor azok lélek-szakadva odarohantak, szinte szelíd hangon kérdezte:

	– Ki ez a szerencsétlen? Hogy került ide, apám hálótermének közelébe? Így őrzitek ti e ház urának békés nyugovását?

Az őrség tagjai, ismerve a fiatal uraság lágy, gyenge érzéseit, amelyekkel apjához kötődött, mentegetődzve felelték:

	– Légy irgalommal, ifjú úr e szánalmas rabszolga iránt! Bolond egy kissé, hát bizonnyal eltévesztette: mikor kell végig járnia a palota folyosóit, hogy eltakarítsa a hulladékot. Lehet: a maga kuckójába iparkodott, s eltévesztette az irányt. De azonnal elkísérjük innen: többé nem háboríthatja atyád nyugalmát, sem a tiédet. Majd szemmel tartjuk ezután…

	– Hagyjátok! Vagy inkább: kísérjétek az én szobám elé; ott várakozzon rám, míg vissza nem térek. Érdekes figura, szeretnék egy kissé közelebbről is megismerkedni véle… – mondta Ármin, aztán belépett apja háló-termébe.

	Ismael tudta: mit értett, s mit gondolt Ármin a „közelebbi ismeretség” alatt. De tudta már akkor is, amikor kilépett kicsiny kamrájából. Az agg, akivel megosztották a semmi kis zugot, tánha egy órája hunyta le szemét, e szavakkal búcsúzva el tőle:

	– Én most távozom, Ismael, hogy előkészítsem számodra az Utat, amely haza vezet. Tudod: mit kell tenned, hát nem ismétlem el újra. Menj, és az Úr adjon erőt küldetésedhez. Ne feledd: ki kell emelni a vadat az akolból, mielőtt túlságosan nagy pusztítást végezne a báránykák között. Akit tiszte volt elindítani  a Haza vezető Úton, az már Haza tért: a többi még itt kell maradjon, hogy tovább adhassa mindazt a Tudást, amelyet Ágoston testvér rájuk bízott. Menj, s én is elindulok…

	Azzal az agg lehunyta a szemét, s egy végtelen boldog mosollyal átlépett Lét-nemlét határán, hogy már Odaátról figyelje: mint indul el útjára – az utolsó útra Ismael is.

A fiú még búcsúzóul egy halk fohászt küldött az eltávozott után, majd az Ég Urához fordult: erőt, s merszet kért, hogy lépte ne bizonytalanodjék el a végső pillanatban.





	S most vissza felé lépdelt, szinte fáradtan vonszolva testét ugyanazon a folyosón, amelyen csak az imént haladt végig, hogy Ármin elé léphessen. Gondolatban vissza tért a csöpp kamrába, megsimította az agg hűlt kezét, majd mintha feltöltődött volna e képzeletbeli cselekedettől: már könnyű léptekkel hallgatta az őt kísérő őrök irigy-tréfálkozó szavait:

	– Jól jártál, te kis szerencsétlen! Adj hálát az isteneknek, hogy a kellő időben botorkáltál erre. Most majd a pártfogásába vesz a fiatal uraság: olyan dolgod lesz, amilyen még anyád méhében sem volt… 

	– Tudod: sokan volnánk most szívesen oly rútak, mint amilyen te vagy, ha emberi külsőnkért cserébe olyan jövőt kaphatnánk, ami rád vár a fiatal uraság mellett. Bár: hogy hogy fogja elviselhetni a látásodat, már meg nem mondhatom. De ő még erre is képes. Csoda-lény az: az istenek vére folyik az ereiben, s a lelke az Ég Lelkének egy darabja…

	Ismael bárgyú képet vágott, s mosolygott e szavak hallatán, bár belül meg-meg remegett. Tudta: miért rendelte a maga lakosztálya elé Ármin, amint azt is tudta: hová, merre fogja őt vezetni, s milyen sorsot szán neki csak azért, hogy önnön lelkét megnyugtassa: titkáról és tervéről senki sem tud, azt még csak nem is sejti.



	Ez alatt Ármin illő módon fejet s térdet hajtott apja előtt, aki (mint minden reggelen) áradozva szólt a körötte lévő uraságokhoz:

	– Ez  az én leghívebb gyermekem, aki halálom percén  az örökömbe lép. A többi mihaszna és semmire kellő: nincs bennük egy szemernyi tisztelet irántam, s ha olykor elém állnak is, hát csak kérnek, aztán újra csak kérnek. E gyermek csak akkor szólalt meg előttem, ha hálájának és szeretetének kívánt hangot adni…

	Ármin ismét lehajtotta a fejét, s szabódva hálálkodott apja dicsérő szavai hallatán, s bár bensejében csak úgy forrt, tombolt a harag, azt mondta:

	– Mindent neked köszönhetek, atyám, hát megillet méltán e tisztelet, s e hálás szeretet… - mondta fennhangon, ám gondolatban, mint már annyiszor, most is hozzá tette:

	Minek kéne a rész, ha az egészet vehetem ki kezedből? S én a Mindent akarom, amint az jogos jussom is! Megtisztítom magam előtt az utat, s te leszel az első sziklatömb, amelyet elgörgetek magam elől. A kavicsokkal: silány, ostoba fattyaiddal ráérek aztán törődeni…

	Miután végig hallgatta apja válaszát iménti szavaira, felemelkedett térdeplő helyzetéből, s megkérte a jelen lévő urakat: hagyják kissé magára apjával.

	– Bizalmas, benső gondolataimat szeretném megosztani atyámmal, hogy a véleményét kérjem egyes dolgaimban… - mondta, s még hozzá tette: A vörös-teremben megteríttettem számotokra, s énekeseket is rendeltem mulattatásotokra, hogy addig se kelljen unatkoznotok, míg atyámmal szót váltunk…

	Az urak persze örömmel tódultak ki az ajtón: amúgy is unták, hogy reggelente végig kell hallgatniuk: mit álmodott az uraság, s hogy miféle gondolatok ébredtek benne ezen álmok nyomán. Hát hamarosan távoztak, s Ármin végre bele foghatott jó előre kitervelt javaslatai felsorolásába. Természetesen egy új iskoláról szónokolt, amelyben a köznép gyermekeit taníttathatnák, majd egy szentély emeléséről, amelyet ő maga tervezett, s amelyet kifejezetten apja „tiszteletére” kívánt mielőbb megépíttetni. Még egy tervrajz-félét is vitt magával: ezt most kiterítette apja elé, hogy mondandója méginkább nyomatékot kapjon. Látta ugyan, hogy apját szerfelett untatják szavai, de nem bánta. Miközben a „szentély” belső elosztását magyarázta, pillantása a kiteregetett ív papirusz-tekercs egyetlen pontján, egyetlen ábráján nyugodott, s bár fennhangon azt mondta:

	– Itt, a fő helyen kívánom elhelyezni az Oltárt… - ám agyában e szavak zúgtak egyre:

	– A koporsód helye lesz az, apám…!

A négy szem közti, bizalmas beszélgetés gyorsan véget ért. Ármin, miután apja mindenre jóváhagyólag bólintott, ismét össze tekerte a pergament, majd elrejtette öltözéke ujjában, aztán elköszönt, és sietve távozott, megadva ezzel a jelet: jöhetnek az általa felbérelt emberek…

	Ám senki sem jött. Künn abban a percben százszoros erővel kezdett tombolni a vihar: szinte lépni is lehetetlenség volt, s még a palota kapuján sem vállalkozott kilépni senki, nem még hogy az udvar teljes hosszán átvágjon, hogy a folyosókon álló őrség megkerülésével a hátsó ajtóig menjen, s onnan közelítse meg az öreg uraság hálótermét. Hamarosan az imént eltávozott uraságok is vissza tértek, hogy beszámoljanak a künn dühöngő viharról: már a házak tetejét emelgeti a szél…

	Ármin erről mit sem tudva, s az emberek pénz-vágyában bízva lépdelt lakosztálya felé. Út közben ismét eszébe villant a rút nyomorult. Olyan erővel villantak agyába annak szavai, hogy egy pillanatra meg kellett álljon: úgy érezte, a közvetlen közelében áll, hogy mégegyszer megismételje szavait:

	„– Vigyázz, uram… azt hiszem, rossz irányba indultál. Erre csak eltévedhetsz, s elnyel a mélység…”

	Mit, s mennyit tudhat az a szerencsétlen pára? S ha tud is valamit: honnan, milyen Erő segítségével szerzett tudomást a legtitkosabb gondolataimról? Ki kell szednem belőle… Ha valóban képes olvasni a gondolatokban, magam is képes leszek rá. Akkor valóban Élet és Halál ura leszek! Korlátlan lesz a hatalmam, s hamarosan birtokomban lesz az Örök Élet titka is, amelyet azok a keresztyének oly erősen őriznek: senki és semmi nem állhat utamba aztán. Maguk az istenek sem: őket is leigázom, és uralmam alá hajtom, hogy engem szolgáljanak. Így lesz, mert én így akarom: senki és semmi nem lehet hatalmasabb és erősebb nálamnál…!

	Mire gondolatai végére ért, vissza jutott a hosszú folyosók során a maga szerény szobájáig. Itt nem álltak őrök, csak akikkel a nyomorultat ide kísértette, hisz itt nem volt mit őrizni. A folyosó eme része dísztelen volt: sem egy márvány-asztal, sem egy aranyozott illatszer-tartó, sem egy bársony kerevet: még a falak is egyszerű sárral voltak bemázolva, ahogy azt egy napon elrendelte. Igaz: ennek is meg volt a maga oka. Tudta ugyanis, hogy itt még véletlenül sem jut eszébe kutakodni bárkinek is, hisz hát mit is kereshetne itt az, akinek aranyra és kincsekre fáj a foga?

	Pedig a vastag tölgyfa ajtón túl lévő szobácska mögötti kamrában bizony lett volna mit nézni - fogni - elvinni! 

Az volt Ármin kis alkímia-műhelye, s minthogy értékes, minden földi kincsnél értékesebb eszenciát akart előállítani, hát csakis vert-arany tálkákban és csészikékben, s a legnemesebb márvány-tálakban tárolta mindazokat a porokat és szereket, amelyekből ama szert előállíthatni remélte.

	Az Örök Élet, s az Ifjúság varázs-italát vágyta, hisz tudta: addig mit sem ér akár a legnagyobb hatalom, míg a Halál, vagy akár csak a vénség árnya lebeg a feje felett, mint bármely más halandónak. Először halhatatlanná kell legyen, s csak aztán foghat bele igazán terve végrehajtásába: minden Égi és földi hatalom megszerzésébe, de még a poklok minden hatalmát és minden erejét is vágyott magáénak tudhatni.



	Gondolatai végére érve felpillantott, s elmosolyodott. A rút lény látása olyannyira megnyugtatta, hogy szinte félni is elfelejtett a rettenetes arc és küllem láttán. Tudta, - érezte: ez lesz az az ember, akinek a segítségével a legelső lépést meg fogja tenni, hogy végre valóban közelebb juthasson céljához. Hogy hogyan, miképpen lesz segítségére e nyomorult, aki tán még félkegyelmű is végtelen rútsága mellé: nem tudta. 

	Mert csak félkegyelmű kell legyen az, aki egy ki tudja: honnan az alacsony ablakmélyedésbe került virágot bámul, s időről - időre úgy beszél hozzá, mint amikor egy kérdésre válaszol az ember, vagy amikor egy tanács megfogadásáról igyekszik meggyőzni a másik embert. Még meg is hajolt a semmi kis gaz előtt, mintha az egy magas rangú úr volna, akinek ő köteles megadni az illő tiszteletet…

	Ármin szája elé tett ujjal jelezte a testőröknek: ne fedjék fel érkezését, hadd csodálkozza ki magát a bolond viselkedésének látványa fölött. Azok persze elértették a fiatal uraság intését: nem köszöntötték, nem is mozdultak. Némán álltak maguk is, s csak néha villant cinkos hunyorítással pillantásuk hol egymás, hol az ifjú uraság felé.

	Ismael, miután mindent megtudott a virág energia-meze-jében „olvasott”, színekbe, vagy épp csak színárnyalatokba rejtett üzenetből, mégegyszer meghajolt a virág felé, aztán ellépett az ablak elől. Csak most vette észre Ármint, bár már jóval azelőtt „látta”, amint a folyosókon feléjük lépdel, mielőtt az megpillanthatta volna őt, vagy akár a testőröket. Most feléje is meghajolt, s azt mondta:

	– Örvendek, hogy vissza tértél, uram. Innen együtt megyünk tovább: először te vezetsz, aztán majd én kísérlek, hogy mutassam az utat, amerre valójában menned kell. Így lesz, mert így kell legyen ezer és ezer esztendőkön át, s még annál is tovább.

	Ármin és a testőrök egyszerre kacagtak fel e nem mindennapi szónoklat hallatán. Hisz hát hogy is ne: ez a balga, aki már most is épp hogy csak él, még arról ábrándozik, hogy ezer esztendőket fog megélhetni. Arról nem is beszélve, hogy épp ő: a tudatlan fajankó akarja vezetni a nagy tudású úrfit…

	Mi ez, ha nem a legkacagtatóbb tréfa, amely valaha is elhangzott ez ősi palota mélyén?

	Nevettek hát, bár Ármin tudatába izzó nyílként fúródtak e szavak: ezer és ezer esztendőkön át… – lehetséges volna, hogy ez a rút, senki-fia már birtokában van mindannak, amire ő oly igen vágyik?

	– Hány esztendőt számlálsz, te fura lény, hogy oly nagy idő-távolságokban gondolsz előre, a holnapok felé? - kérdezte, miután egy kézjellel dolgukra küldte a testőröket.

	– Nem tudom, uram. Nem számolom, s nem is számoltam soha sem percek, sem napok, sem az esztendők múlását, hisz múlnak azok anélkül is, annak rendje s módja szerint…

	– Hogy értetted hát azt, amit az imént mondtál?

	– Sehogy sem értettem, s mégis. De azt hiszem: te magad vagy inkább az, aki valóban nem értetted sehogyan sem, pedig neked igazán értened kellett volna: hallhattál, és tanulhattál az Idő lényegéről épp eleget, de még az elégnél is többet. Jóval többet, mint bárki más e palotában… 

	– Hol, s hogyan tanulhattam volna bármi olyasmit az Időről, amit ne tudósainktól tanultam volna…? - kérdezte enyhe gyanakvással a hangjában Ármin, ám Ismael nem válaszolt. Csak nézte Ármint, aki úgy érezte: a mélyen ülő szemek most ízekre szedik szívét, lelkét, minden volt - van - lesz gondolatát, de még az agyában felhalmozott tudást is, s kiszippantják belőle az erőt, a merszet, s mint az addig tanultakat.

	Ismael látta: mint lesz Ármin arca egyre sötétebb, s mint lesz úrrá rajta a harag, de nem bánta: csak nézte tovább merőn, míg el nem érte, hogy Ármin lehajtsa a fejét a benne feszülő, már-már gyilkos erejű indulat leplezésére. Akkor aztán Ismael csendesen azt mondta:

	– Valahová indulni akartál… Azt mondtad, érdekel: miféle lény vagyok… Hát indulj el, s én követlek, ahogy ígértem, s mire utad végére érsz, megtudhatod: milyen lény vagyok. Aztán viszont, ahogy én ígértem: már én vezetlek tovább utadon, amely attól fogva az én utam is lesz egy bizonyos értelemben.

	– Rendben van, induljunk hát… - mondta bizonytalan hangon Ármin, és elindult, hogy végre belépjen a maga kis szobájába. Ismael tisztelettudóan megállt a küszöbön, s csak akkor lépett beljebb, amikor Ármin a kezével intett neki: jöjj…

	Ismael beljebb ment, követte Ármint a legbelső kamrácskáig, ahol az az alkímiai eszközöket tartotta. Hirtelen úgy érezte, mint ha vissza lépett volna a múltba. Egy távoli, már rég feledett út során használt, s most ismeretlenül is ismerős eszközök közt találta magát. Olyannyira ismerős volt számára a hely, s a tárgyak, hogy körül sem nézett. Tudta: most nem azért jöttek ide, hogy Ármin megkezdett kutatásait folytassák.

	Vagyis: Ármin ezzel a ki nem mondott céllal lépett be a kamrába, s titkon abban bízott: Ismael elárulja magát, legalább egy szemvillanás erejéig, de hiába mutatta neki a legkülönfélébb lombikokat, mérlegeket, s hiába szagoltatott vele végig egy sor különleges szert, annak arcizma sem rándult. Szemmel láthatólag fogalma sem volt: miféle tárgyakat lát, s mire jó az a sokféle folyadék és kristály, amelyet Ármin elé tárt, így Ármin már kezdte megbánni hogy egyáltalán magával hozta a titkos kamrába. Bár nem sokáig aggódott: tudta, hogy a rút rabszolga számára innen már csak egy út lesz: a kínzókamrába vezető út, amelynek az egyik titkos folyosóhoz vezető ajtaja épp e szobácskából nyílott.

	Ismael is tudta ezt, érezte az ajtó semmi kis résén beáradó félelem és gyűlölet-szagot: a rabok rettegő félelméét, és a fekete csuklyás; azaz Ármin végtelen gyűlöletének szagát. Már várta: mikor lép Ármin azt ajtó felé, amelyen az imént beléptek, hogy gondosan elreteszelje azt: ne lépjen be senki illetéktelen, míg ő oda van, hogy rút dolgát végezze, míg ki nem fogy az erőből, vagy míg el nem telik a vér látásával, s a sikoltások hallásával.

	Így is lett: Ármin egy pillanatra magára hagyta a „félkegyel-mű” rabszolgát, s vissza lépett a külső szobába, hogy szokásához hűen bereteszelje az ajtót. Aztán vissza tért Ismael mellé, és a mélybe vezető titkos ajtó elé lépett. Egy mozdulat, s az ajtó hangtalanul feltárult előttük. Szabad volt az út: az az út, amelyről már többé nem térnek vissza. Elnyeli őket a mély, s a palotában élők közt hamarosan egy új legenda születik a Rút Idegenről, aki eljött, hogy magával vigye az Ég magasába az ifjú uraságot, aki túlságosan is tiszta volt, s nemes, semhogy az Istenek sokáig nélkülözhették volna becses társaságát. Elkészül majd az általa megtervezett szentély is, az, amelynek tervét apjával azon az utolsó napon megbeszélni vágyott, tán csak annyi különbséggel, hogy ahová ő az oltárt tervezte állíthatni: egy halott emlékműve, egy eltávozott üres koporsója lesz téve: rajta a névvel, s a világra jövetel idejével, de a halál időpontja nélkül. S ez így lesz az ottmaradottak számára természetes, hisz akinek koporsóját a szentély főhelyén elhelyezik, csak jelképesen lesz halott: csak az ő számukra, hisz ők nem léphetnek vele többé érintkezésbe. De a lényeget tekintve nem halott, tehát dátuma sem lehet elhalálozásának: élő elevenen emelte fel a Rút, az Isteni Küldönc, hogy végre vissza térhessen a maga Hazájába: az Olymposzra. Így kell legyen, hisz hát különben hová tűnt volna a holttest, amely után a palota minden egyes zugát felforgatták: S hová tűnt vele együtt a Rút Idegen is, aki vele lépett be a szerény szobácskába…?



	A kis, titkos ajtó úgyszólván örökre eltűnt annak a légrobbanásnak a következtében, amely Ármint és Ismaelt volt hivatott kiemelni a Föld dimenziójából. Hiába kutatták át, s hiába kopogtatták végig a falakat: sehol sem lelték nyomát. Pedig keresték, noha fogalmuk sem volt annak létezéséről. Csak az öreg uraság egy régebbi álmában volt nyoma: egykor, valaha, még a palota építésének idején egy távoli őse készített magának titkos folyosót, hogy az egyre közeledő ellenség elől menedékre leljen övéivel, ha valamilyen csoda folytán mégis sikerül bevenniük a bevehetetlen palotát. Még azt is látni vélte az öreg uraság: hová, merre visz a titkos folyosó, s hol annak a másik kijárata.

	Így, ennek a régi álomnak az alapján találtak rá a föld alatti börtönben sínylődőkre, s a tömlöcökig vezető, másik folyosó-rendszerre. De már annak a titkos folyosónak nem sikerült a nyomára bukkanniuk, amelynek Ármin szobájáig kellett volna vezetnie: körös-körül tömör fal zárta el az utat, így végül be kellett érniük azzal, hogy itt, ezen a ponton téves volt az öreg uraság álom-látása…

	Mindössze egy kis, ezüst-veretű Keresztet találtak a szoba legtávolabbi falának tövénél: e Kereszt volt aztán az, amelynek hatására az öreg uraság szabadon bocsájtotta a tömlöcbe zárt foglyokat: az ő rongyaikon is egy-egy Kereszt volt felvarrva; hasonlatos ahhoz, amelyet legkedvesebb gyermeke, mint Élő, s tán intő Jelet hagyott hátra… 





















	Azon az utolsó úton Ármin úgy lépdelt Ismael előtt, mint egy alvajáró. Nem nézett sem jobbra, sem balra, de még csak a lába elé sem. Befelé figyelt, mint aki egy, csak a saját tudattalanjában hallható szót ügyel, így észre sem vette: elhaladt amellett a kis mellékfolyosó mellett, ahol addig szinte ösztönösen fordult meg, hogy a tömlöcökhöz vezető folyosóra érjen. Én fentről még azt is láttam: mint áll meg Ismael, s hogy megszólítsa Ármint, és figyelmeztesse: eltéved, ha abban az irányban halad tovább. Aztán nem szólt: nem szólhatott, hisz akkor eltereli a megszabott irányból az ezután bekövetkezendő történéseket. Egy hosszú pillanatig állt, aztán egy halk sóhajjal ismét elindult Ármin nyomában, tudva: a Halál feléjük tárt, s csak rájuk váró karjaiba lépnek.

	Ármin megállás nélkül ment: észre sem vette, hogy Ismael egy pillanatra lemaradt mögötte, amint azt sem, hogy később újra utolérte. Lényegében már meg is feledkezett róla, ahogy minden másról, mintha valaki kitörölte volna tudatából útjának tervezett célját: már Ismael létezéséről sem tudott, de nem tudott más egyébről sem: csak a tudattalanjában hallott suttogást figyelte, amely nem volt más, és nem volt több, mint önnön hatalmi mámorának visszhangja: 

	– Mindent elérek… mindent! Én leszek a legnagyobb égen és földön… Így lesz, mert én így akarom!

	Ezt morzsolgatta újra és újra, néha megállva egy pillanatra, hogy századszor is elmotyogja, már-már hallhatóan a tudatára telepedett gondolatsort, amely az út végére már nem is mint vágyott, mint elérhető Álom, de mint beteljesült bizonyosság ült agyán. Már nem azt motyogta, ha megtorpant: „leszek”, hanem azt: 

	„ÉN vagyok a legnagyobb: az Istennél is hatalmasabb vagyok, s erősebb, mert ÉN: a Világ Ura így akarom…!”- aztán ismét elindult, s már sietve lépdelt, mint akire az út végén valóban ott vár a megálmodott, végtelen Hatalom…

	A folyosó hosszan, nagyon hosszan vezetett előre, ám egy helyen Ármin mégis megtorpant: egy vastag faajtó állította meg útjában: sarokvasai vörösek voltak a rozsdától, mint ha alvadt vér frecskendezett volna rájuk. Ármin szó szerint neki rohant a feketére öregedett fának, bár a kezében lévő, égő szövétnek fényénél láthatta volna az elébe került akadályt… ha látott volna bár mit is önnön képzeletének képein túl. Most döbbenten megállt, s hirtelen ráeszmélt: elvétette az irányt. Dühében hatalmasat rúgott az ajtóba, majd még a kezében tartott fáklyát is hozzá vágta.

	A robbanást már nem hallotta, amint nem hallotta Ismael sem. A rozsdás vasak abban a pillanatban engedtek, s az ajtó túlfelén felhalmozódott gázok szempillantásnyi idő alatt felrobbantak a szövétnek lángjától. Már addig is csak az ajtó két felén uralkodó nyomás-különbség tartotta a helyén az ajtót, amelyen épp csak annyi gáz szivároghatott át, ami ahhoz volt elegendő, hogy a két közeledőt lassan az öntudatlanság állapotába kábítsa. Ebből a fura, fél-önkívületi állapotból emelte ki egy pillanatra az akadály-okozta, vad harag Ármint, hogy befejezetté tegye egy önkéntelen megcselekedett mozdulattal a történetet. A robbanás aztán tovább gyűrűzött: a folyosó teljes hosszában beomlott, betemetve a két, immár élettelen testet, de a folyosót magát is, egészen az Ármin kis kamrájából nyíló ajtóig, s előre is, a tömlöcök felé vezető út teljes hosszában. A kőtörmelék, és berobbant föld aztán olyan erővel tapadt a két, zárva maradt titkos szikla-ajtóhoz, mintha mindig is egységes egészet képezett volna azokkal, hogy többé nyoma se maradjon a két helyiséget, és Ármin két különböző lényét egykor összekötő útnak.

  A palotában halkan megcsörrentek a vékony aranyserlegek…

	Egy ideig még egyhelyben lebegtem Kísérőmmel: úgy figyeltük, amint a test-börtönéből szabadult két, egymástól oly erősen különböző szellem-alak megkezdte vissza felé vezető útját. Egyikük, aki nemrég még Ármin vad, és sötét gondolatokkal terhes tudatát kormányozta, fáradtan, szinte halódva maga is: épp csak araszolt a fentebb lévő dimenzió felé, míg Ismael szelleme könnyedén, és szinte játékosan lebbent egyre feljebb és feljebb. Egy ideig, mert aztán megállt egy pillanatra, hogy gondolat-energiájával segítse a nyomában haladó szellem útját. Csak akkor folytatta a maga légies lebegését, amikor Ármin szellemét már biztonságban tudhatta azoknak a gyógyító szellem-lényeknek a közelében, akikre egy ideig bízva lesz…

	



	Kísérőm intésére egy kicsit feljebb emelkedtem, majd vissza pillantottam az alattunk lévő dimenzióra, miközben Kísérőm magyarázatát hallottam:

	– Ahová Ármin szellemi én-része került, a legkülönösebb pontja a Teremtettségnek. Külsőre, neked, mint a Föld nevű Bolygón élő Tudatnak úgy tűnhet, mint ha magánzárkában, vagy inkább elkülönítő szobácskában volna minden egyes, útja végeztével ide kerülő szellemi Én-rész. Ez valamilyen formában így is van: akik ide kerülnek, azok nem mindennapi „halállal” zárták le útjaikat. Természetes tehát, hogy a velük való bánásmód is „rendkívüli” kell legyen. Vagy inkább rendhagyó. Nekik egyénenként kell megélniük a távozás pillanatát: nincs, aki várhatná őket a Lét eme oldalán, hisz azokban a dimenziókban, ahonnét elindultak útjaikra, még (vagy már) nem létezik a kötődés, ismeretlen az egymáshoz tartozás és a közösség-vállalás a hozzájuk hasonló szellemi Én-részekkel. Épp úgy magányosan bolyongó szellemek ők, ahogy a legbenső lényeget tekintve magányos lények voltak azokban a dimenziókban is, ahol útjaikat bevégezték. Akkor is egyedül tették meg útjaikat, ha százak vették körül őket, s ezrek követték lépteik nyomát. Egyedül, mert nem volt velük az Isten, még akkor sem, ha az Ő nevében szóltak s cselekedtek. De szavaik és tetteik hátterében is csak ők maguk álltak, mert tudatuk mélyén ők álltak az Isten helyén is. Ők voltak az oltáron, s az oltár előtt, s minden és mindenki csak azért létezett, létezhetett egyáltalán köröttük, mert ők úgy látták helyén valónak…  Nem Istent (vagy épp isteneket), de önmagukat imádták a legájtatosabbnak tűnő pillanatban is. Sőt: akkor voltak a legmélyebb ponton, amikor a legmagasabban látszottak állni.

	Mások, akiket esetleg földi szemmel nézve a legmélyebb mélység tart fogságban, százszor magasabban vannak, mint ezek a szellem-lények. Ugyanis ezek még annyira az utak és történések kezdetén vannak, hogy gyengék volnának megpróbálkozni a mélység legyőzésével: teret kell nekik biztosítani ahhoz, hogy megéljék önnön „nagyságukat” a mások kicsinységéhez viszonyítva, hogy a távolabbi utak során mindig egy keveset lefaraghassanak abból a hegycsúcsból, amelyre önmagukat állították, s az így nyert kis „Valóság-tudat-morzsalé-kok” segítségével emelhessék egyre magasabbra azt a hegyet, amelyre Istent, s a köröttük élőket, a köröttük élőkben megismert Isten-gyermeki Valót fogják állíthatni. Először fel kell töltsék a szakadékot, amelybe mindent és mindenkit beletaszítottak, (a Teremtőt épp úgy, mint a velük egy úton lévőket), hogy el tudják fogadni: egyenlőek mindazokkal, akikkel egy Bolygón élnek. Aztán ezen a feltöltött talajon kell felépítsék a Valóság Hegyét, elhordva, teljességgel megsemmisítve az ÉN-hegyet, amelyre önmagukat felállították, majd fel kell nézniük e hegy tetejére, hogy végre megpillantsák a Teremtőt. Végezetül el kell induljanak felfelé, de már kicsinységük ismeretében, hogy szeretetteljes alázattal olvadjanak bele az Egyetlen Hatalmas szerető Szívébe.

	 Persze ez nem megy, nem is mehet tévedések és szenvedések nélkül: az első nagy ráébredést következő Utak mindegyike telve lesz erőpróbákkal, s a szellemi Én-rész erejéhez mérten fog emelkedni ezeknek a próbáknak mértéke és száma. 

	Az első Út során még a legkisebb kavicsban is el kell botoljanak, hogy ismertté lehessen számukra a KŐ puszta léte s mibenléte. Erre azért van szükség, hogy egy utána következő Út során már képesek legyenek azt kikerülni – hogy akkor egy második kavicsban bukjanak fel. Végül már nem kavicsok, de valóságos történés-hegyek fogják útjukat állni, de addigra elég erősek és érettek lesznek, hogy azokon is túl jussanak. Csak amikor már minden akadály fölött és mögött képesek lesznek meglátni a Teremtő Elv irányító és megtartó Hatalmát, válhatnak képessé arra is, hogy ne lássák többé se a történés-hegyeket, se a kis esemény-kavicsokat, tehát hogy tudatosodhasson bennük: mindaz, amit ők addig valós létezőnek, megoldhatatlan és kikerülhetetlen akadálynak láttak, a Valóság szempontjából nincs, nem létezik, mert a Valóság egységes Világában nincs létjogosultságuk. 

	De ne vágjunk a dolgok elébe! Azt szeretném, ha magad is meggyőződhetnél arról, hogy amit most elmondtam, a valóságban: mármint hogy a ti számotokra, s önmagatok által megrajzolt, valótlan valóságban is így van. Menjünk hát, ereszkedjünk vissza az imént elhagyott dimenzióba, s figyeljük: hogyan, s merre vezeti Ármin szellemi Én-részegységét a megismerések vágya és kötelezettsége. Mert annyit még hozzá kell tegyek iménti szavaimhoz: ezek a történés-sorozatok, ez az út-sorozat kinek-kinek a legfelső Én-képében születik meg, mint a megismerés, s az elhibázott lépések jóvátételének, s helyes meglépésének vágya. Ez a vágy viszont a továbbiakban már kötelességgé teszi, hogy el is induljon ki-ki a maga történeteiben, hogy kielégíthesse e vágyat, s hogy ezáltal a történések során összegyűjtött megismerések birtokosává lehessen. Természetesen oly módon, hogy eközben a valós ÉN a Teremtő védelmében marad, hisz a Végtelen Pozitív Energia egyetlen kis sugara sem bírná ki a végtelen negatív energia tartós közelségét: elpusztulna, ami lehetetlen, hisz a Teremtő minden egyes teremtménye (mint Lényegének elidegeníthetetlen és kiszakíthatatlan része) Örök kell legyen, megalkotva és megélve szüntelen a Teremtőn belüli Egységet. De gondolat-energiái révén képes lehet „megteremteni” ki-ki a maga kis-én hologramját, amelyet újra és újra útnak indíthat, hogy aztán egy-egy történés végén vissza hívja a köztes Lét állapotába, egy olyan, már szintén a mi: teremtmények által megformált „lét-állapotba” ahol az aztán végigpillanthat a megtett útra, hogy már csak az út tapasztalati anyagát közvetítse vissza az őt megformáló, Isten által teremtett ÉN felé, gazdagítva ezzel annak tudat-tárát.

	Akik ezekben a látszólag külön, egyéni „dimenzió-göm-bökben” lebegnek, azok olyan erős negatív sugárzásnak voltak kitéve, hogy maguk is átitatódtak vele. Ha már a legelső percen fel kellene ébredniük, még képtelenek volnának arra, hogy kiértékeljék megtett útjaikat. Igaz: erre még azután sem lesznek képesek egy ideig. Még át kell éljék mindazt, ami velük és miattuk történt, de már egy olyan dimenzióban, ahol a hozzájuk hasonló, önmagukba fordult, és a mélységgel telítődött Én-részegységek vannak. Ott egymáson figyelhetik meg – önma-gukat, mintha csak egy „élő tükörképet” figyelnének. Egy olyan tükörképet, amely érezhető módon, tehát ellenük fordulva végzi el újra és újra ugyan azokat a cselekvés-sorozatokat, amelyeket ők végeztek el útjuk során. Erre két okból is szükség van. Egyrészt azért, hogy felismerhessék, és mint tudottan hibásat: elvethessék maguktól azokat a cselekvési formákat, amelyek most még úgy mondhatni: beidegződött cselekvésként munkálkodnak bennük. A másik oka az, hogy egy bizonyos formában, bizonyos mértékig fel kell készüljenek arra, hogy a későbbiek során a Karma törvényének is alá kell vessék magukat. Mert a karmikus történéseket épp úgy vállalnia kell kinek-kinek, mint a megismerés törvényét: sem erre, sem arra nem „kényszerít” senki egyetlen Úton járót sem. Csak maguk a Törvények adják a kényszerítő erőt, de hogy ki, mikor válik kellőképpen éretté egy-egy karmikus út végigjárására, s hogy mikor válik szükségessé és esedékessé a karmikus történések megélésének tapasztalati tudás-anyaga a fölöttes Én számára, az már a Fölöttes Én saját, benső meglátásán múlik. Ez attól is függ: milyen tapasztalatokra lesz szüksége az azt követő út végigjárásához. A szükséges tudnivalót ugyanis minden esetben a fölöttes Én tudat-tárházából kapja a szellemi én-rész: hol úgy, hogy a fölöttes én már eleve beépíti azt, mint magával viendő Tudást a kis én-egységbe, vagy úgy, hogy az út folyamán „leközvetíti” felé az éppen szükséges tudnivalót. Arra már csak ritka esetekben kerül sor, hogy az úton járó Én-részegy-ség olyan információkat kap, amelyek még nincsenek, megtapasztalás híján nem is lehetnek meg a fölöttes ÉN tudat-tárában. Ilyenkor vagy mi indítunk útjára egy információt, vagy a Kozmikus Tudatból közvetít le az alfa-állapotban, mély álomban lévő tudat felé egy-egy segítő szellem, vagy a szellemi én-részegység mellé állított Őrangyal. Ritkán felismerhetően, de szinte mindig sikerrel.  

	Ehhez még azt sem árt tudnod: a fölöttes Én valamilyen formában maga is át kell élje „teremtménye” tetteinek minden következményét. Éspedig oly módon, hogy amíg az ki nem szabadul a köré fonódott karmikus kötelek fogságából, addig a teremtett Én is „gúzsba van kötve”: nem léphet feljebb a megismerések elébe tornyosuló lépcsőin, vagy hogy a ti szavaitokkal éljek: nem válhat nagykorúvá, a Teremtő Alkotó rész-egységévé. Gyermek marad, aki csak elfogadhatja, de nem adhatja tovább ( önmagát. Pedig mint a Teremtő részének: minden teremtett gyermeknek a leghőbb vágya, hogy Szülőjéhez hasonlatossá váljék bölcsességben és cselekedetben egyaránt. Ám amíg egyhelyben topog a Valódi Bölcsesség legalsó lépcsőfokán állva, nem lehet cselekvő része a Mindenségnek.

Ahogy a földi gyermek: csak nézheti, ha apja dolgozik, vágyhat is hasonlóképpen cselekedni, mint ő, imitálhatja is, hogy most éppen „dolgozik”, de a valós alkotáshoz már csak akkor foghat hozzá, ha minden alapszintű oktatáson túl jut, s ezeken túlmenően aztán még megismeri magát a szakmát is: a munkafázisokat, és a balesetvédelmi előírásokat, és a kisebb-nagyobb mester-fogásokat egyaránt. Ezek megismeréséhez azonban idő, és a megtapasztalások végeláthatatlan sora szükséges: meg kell szúrja a szög, rá kell üssön az ujjára a kalapáccsal, el kell görbüljön a szög, vagy épp csak le kell essen, esetleg meg kell vágja az ujját: ezernyi apróság, amelyek egyikének vagy másikának be kell következnie még egy olyan csekélységhez is, mint a szegelés, vagy akár a kenyér vágás mindennapos semmiségei. Mennyi tanulásra és megtapasztalásra van szüksége egy ember-palántának, míg atom-fizikus, vagy épp orvos válik belőle? És akkor csak néhány, a Végtelen szempontjából nagyon is egyszerű, földi szintet említettem. Mennyi tanulásra és megtapasztalásra van szüksége ahhoz a fölöttes ÉN-nek, míg eljuthat arra a szintre, hogy egyáltalán beléphessen az Atya műhelyébe? Pedig végeredményképpen erről van szó, erre utal a Biblia is: „Mert tökéletessé kell legyetek, amint a ti Atyátok tökéletes…” Ez a Végső Cél: felnőni, s már felnőttként állani a Teremtő oldalán. 



	De most erről elég is ennyi: erre is vissza térünk idején. Most térjünk vissza iménti megfigyelő-állásunkra, ugorjunk egy kissé előrébb az „időben”. Nem sokat; úgy hat-hétszáz évet mindössze. Lássuk: hová, merre vezetnek annak a szellemi Én-egységrésznek a további útjai, akit az imént mint „Ármint” ismertél meg, s hogyan, miként fogja őt vezetni útról lépve útra az a Szellem-lény, aki az előző Út során mint Ismael: először lépett mellé, hogy társául legyen. Hogy miért mondom azt, hogy „először”, s hogy miért éppen ő volt az, aki vezetőjéül lett Árminnak… nos: erre majd egy kicsivel később térek rá, ha elértünk a kiindulási pontig. Vagyis ahhoz a „korhoz”, és ahhoz a „történéshez”, ahonnan az első Út látására elhívtalak. Most valószínűleg még nem  értenéd meg: még túl sok „miért” maradna benned. Ezekre a „miértekre” kell választ lelj előbb, úgyhogy jöjj, és figyelj. Természetesen csak egyes főbb állomásokat nézünk meg: hosszú, és számodra túlon-túl megterhelő volna, ha Ármin minden egyes megtett útján végig vezetnélek. Túl sok információt kellene feldolgoznod egyszerre, köztük esetleg olyasmit is, amire a jelenlegi kérdés szempontjából még csak nincs is igazán szükséged, mert nem függenek össze szorosan azzal. S most induljunk…





















	

                                       II/1. rész





	A kolostor magas falai mögött mélységes csend, és békesség honolt. Az a néhány szerzetes, aki nem volt úton, a rózsafűzért morzsolgatva, lehajtott fejjel lépdelt a kerengőn. Csak András lépkedett külön, vállával szinte súrolva a kőfalat, de ez megszokott dolog volt. András, az egyik legfiatalabb novícius már kora gyermeksége óta, vagyis szülei halála óta, amikor a kolostor falai közé került, ilyen magának való volt. 

	Akkor tán tíz esztendős lehetett: vékony csontú, érzékeny gyermek, aki a legelső, bárha csak kicsit is szigorúbb pillantásra sírva fakadt, hát elnézték neki, ha külön váltan játszott, messze a többi gyermektől. Akkoriban vagy hét ilyen kis árva is nevelődött a kolostorban, de mára csak András maradt itt köztük. Volt, akit a prior szava küldött távolabbi kolostorba, de olyan is akadt, aki inkább vissza tért a világba, hogy a szülei után rámaradt jószágban gazdálkodjék. Azokban az időkben ez sem volt ritka, s az sem szült senkiben visszatetszést. Néha még szerencsésnek is mondhatta magát az a kolostor, amelyből egy-egy ilyen bárányka vissza tért, hogy a világi életet válassza. Az aztán jócskán küldött minden féle terményéből, s még gyapjúszövetet, erősebb és finomabb lenvásznat, vagy hímzett kelmét az oltárra, terítőnek: azokban a kolostorokban csak a rend szabályai szerinti napokon volt ismeretes a böjt. Nem úgy, mint a szegényebb kolostorokban, ahol gyakran hét számra is csak vízben főtt, ízetlen köles-kása volt… ha volt egyáltalán az is. Ilyen szegény klastromokba küldött át a régi prior szigorú szava két, már nagyocska fiút is, akik újra és újra a torkoskodás vétségébe estek, gondolva: ahol a Nincs az úr, ott majd könnyebben megtanulják: hogyan parancsolhatnak maguknak, hisz nem lesznek kitéve a kísértésnek. Egyikük esetében így is lett, de a másik fiú inkább hátat fordított még a kapufélfának is, s azt sem mondva; Isten veletek: elindult az ismeretlenbe, hogy ott próbálja megtalálni a maga céljait. Hogy hová ment, s hogy mi lett vele: él-e, hal-e azóta…? Azt csak a Fennenvaló tudja. A barátok elmondtak érte néhány őszinte imádságot, azután napirendre tértek a történtek fölött. 

	Az egyébként is szokás volt, hogy a novíciusok a beöltözés előtti éveiket más és más kolostorokban töltötték: kit viszont láttak aztán, ki már egy másik helyen ragadt, hogy ott essen át a szertartáson is. Csak Andrást nem küldték sehová: ő még egyszer sem volt a kolostor falain túl, csak ha a közeli templomba mentek, de arra csak sátoros ünnepeken került sor. Amúgy a kis házi kápolnában végezték napi ájtatosságaikat, s misét is ott hallgattak nap mint nap. S ennek is meg volt a miértje.

	Ahogy az lenni szokott, ebben a kolostorban is az volt a rend, hogy a priort a legöregebb szerzetesek közül választották, ők követték egymást e felelősség teljes tisztségben rangsor szerint. Igaz: míg másutt évente választottak priort, itt csak minden második esztendőben került más és más a kolostor élére. Hogy ez miért honosodott meg az itteni gyakorlatban, már tán a legöregebb szerzetes sem tudta. Mindössze annyi volt ismeretes, hogy külön püspöki engedéllyel vezették be egykor e rendszabályt, s azóta eszükbe sem jutott, hogy változtatniuk kellene rajta. Mindössze annyi változás volt a régebbi korok, és a most itt élők szokásai közt, hogy a régiek, ha már az utolsó idősebb szerzetes is letöltötte a két éves ciklust, magától értetődő módon választották meg újra azt, aki első volt a sorban, s csak egyikük vagy másikuk halála bírhatta rá őket, hogy a fiatalabbak közül korban legidősebbet is jelöljék. Persze, addigra már ez a jelölt is túl volt azon a koron, amit akár a legnagyobb jóindulattal fiatalnak, vagy középkorúnak titulálhattak volna. Talán azért esett ez így, mert jól esett a megszokott, lassú és nyugalmas biztonság abban a lehetetlen korban? Ki tudja…

A mostani szerzetesek viszont az utolsó öreg megválasztása után minden esetben egy-egy fiatalabb társukat emelték e tisztségre, bár azért ők is óvakodtak attól, hogy valóban a fiatalabbak közül válasszák meg a kolostor új vezetőjét: a jelöltnek nem csak ájtatosságban, de önuralomban, türelemben, bölcsességben, és a még mindig folyton változó nagypolitikában jártas személynek kellett lennie.

	Amikor András a kolostorba került, épp a legöregebb szerzetes volt a prior. Bár ez nem lett volna kötelessége, nem is volt szokásban, hogy a kicsinyekre az öreg szerzetesek viseljenek gondot, Ágoston testvér azonnal maga mellé intette az újonnan közébük csöppent „báránykát”, hogy aztán már el se engedje maga mellől, míg csak a Halál megmásíthatatlan parancs-szóval el nem hívta mellőle. 

	Az első hónap vége felé lehetett: Ágoston testvér, míg a kicsinyek délutáni játszódását figyelte a többi idős szerzetes társaságában, egyszer csak, még önmaga számára is váratlanul megszólalt, s azt mondta:

	– Ne legyen igazam, testvérek, de úgy érzem: ez a kis Andris nem közönséges gyermek. Más, mint a többi. Más rejtezik e mérhetetlen érzékenység hátterében, mint amit mi gyanítunk. Nem is annyira gyengeség ez, mint inkább dac és harag, amiért van egyáltalán olyan ember a földön, aki mást mer látni benne, mint amit ő szeretne, hogy lássunk, s aki hibásnak meri megítélni (akárha csak gondolatban is!) az ő egyes cselekedeteit. Ez forog elméjében, amikor könnybe lábad a szeme egy-egy intő szótól, vagy pillantástól: ez a kitombolhatatlan harag, amiért ő még csak egy kisfiú, aki köteles úgy viselkedni, ahogy azt elvárjuk tőle, s akit még meg lehet büntetnünk, csak mert nem tud ellene tenni. Azt hiszem: jobb, ha minél tovább magunk mellett tartjuk: hátha az évek kimossák belőle ezt a mérhetetlen gőgöt. Mert ez nem egyéb: a magával hozott gőg növekedésnek indult csírája. Úgy vélem: meg van győződve már most arról, hogy ő tökéletes, így aztán persze nehezen viseli el, ha mi nem úgy látjuk. Nem tartom kizártnak: már most él benne annak a vágya, hogy ő irányítson mindannyiunkat, s ne megfordítva: mi irányítsuk kicsiny lépteit a Teremtő felé. Úgy érzi: feddő szavaink, pillantásaink sértik az ő mérhet’len magasságban szárnyaló lelkét, s hogy szánt szándékkal húzzuk vissza az Ég magasaiból, ahová ő egyedül jogosult s méltó felemelkedni. Ezért aztán düh és lázadás ég benne, amit könnyek mögé rejt, mert egyebet nem tehet. Ma még. És remélem: nem is lesz alkalma, hogy tegyen. Efelől viszont csak akkor lehetünk egészen bizonyosak, ha egy jó ideig nem eresztjük ki óvó szárnyaink alól. A többi gyermekkel úgy tűnik: minden rendben van. Minden kérdésre úgy felelnek, és minden intelemre úgy cselekszenek, ahogy az a koruk-beli gyermekeknek az szokása is: kis fintorokkal, egy-egy halk, ellenkező szóval próbálják mentegetni tudottan helytelen tetteiket, esetleg kis fogadkozásokkal. András ezzel szemben nem szól, nem fintorog, de szinte tapintható lesz a közelében a sűrűség, amelyet a harag von köré. A szemébe toluló könnyek, csak mint álorca: takarni hivatottak a harag s tán a tudattalan gyűlölet villámait, amelyek mindannyiszor fel-fel lobbannak lelkében. S takarniuk is kell, hisz a szem a lélek tükre: e lepel nélkül már a legelső percen megláthattuk volna mind e mély, kemény villámokat e földből alig nőtt gyerekecske szemeiben. Hogy aztán hogyan, miként  rakott fészket benne ilyen rövid idő alatt e mérhetetlen, sötét érzelem, azt már megint csak ne kérdezzétek, mert nem tudom. Hisz még azt sem tudjuk jószerivel: kifélék, mifélék voltak a szülei. Csak egy távoli rokont sikerült eddig fellelnem, s azt is csak Andris emlékezetében: ő maga mesélt egy délután valami külhonban élő rokonról, akit tánha esztendeje látott. A nevére nem emlékezett, de lehet: csak azért nem, mert maga a rokon is csak az ő vágyaiban él. Minden esetre megbíztam útra indult testvéreinket, kérdezősködjenek: hátha mégis van valaki széles-e világon, aki magához tartozónak vallaná e nem mindennapi gyermeket. Még jó, hogy az apja nevét ki tudtam kérdezni tőle: legalább van egy biztos pont, amelyről elindulhatunk, hogy a gyermek származására fényt deríthessünk. Nem mintha nem volna mindegy: bárha a legnyomorúbb koldus- asszony porontya is… - mosolyodott el Ágoston testvér - de meg kell adnunk neki a lehetőséget, hogy övéire leljen. Aztán lehet: az az állítólagos rokon, ha ténylegesen is létezik: magához kívánja venni, ha neki nincs esetleg fiú gyermeke. De ezek már olyan távoli dolgok, testvérek, amelyeket csak a Teremtő láthat előre. Földi szem, és földi értelem nem arra teremtettetett, hogy a távoli történések képei közt kutakodjék. S most imádkozzunk: mutassa  meg nekünk a mi Áldott Teremtőnk: hogyan, s miként óvhatnánk meg e gyermeket az általam meglátott, mélységesen mély veszedelemtől: az önimádás, a mindent akarás kelepcéjétől…

	Imádkozni kezdtek, de időről időre felpillantottak, hogy szemmel tartsák a gyermekeket. Azok édes-kedvesen játszódtak, egy csoportba verődve, mint a báránykák a rét selymes füvén. Csak az egy: az Andris üldögélt külön a porban, hogy néhány gallyal egymaga játsszon, háttal a többieknek, mint ha ezzel is választó-vonalat akarna húzni maga, és kicsiny társai közé. De még feléjük sem fordult: úgy ült ott egymagában, testben s bizonyára lélekben is távol mindentől és mindenkitől, mint aki valóban egyedül van a Teremtett világon.





	… És Andris valóban úgy érezte: egyedül van, s ami és aki mégis körötte van, az csak azért van, hogy kiszolgálja, s hogy álmélkodva figyelje az ő nagyszerűségét. 

Így volt ez már, talán a bölcsőjében ringva is. Bár… akkor ez még természetes is, és valahol, valamiképp igaz is, hisz a bölcsőben rengetett csöppség mindenütt a figyelem középpontjában áll. Csak már amikor nagyobb lesz, s a helyét egy újonnan jött apróság foglalja el a bölcsőben, kell megtanulnia, hogy nem csak ő van, s hogy nem ő a leges-legfontosabb lény a Föld színén. Mellette-körötte emberek élnek, és történések esnek: néha még e történések is fontosabbá válnak, mert fontosabbá kell váljanak a Holnapok elérhetése érdekében, mint ő. 

	Így esett ez Andriséknál is, amikor úgy két esztendővel ezelőtt az első támadás érte a falujukat. Akkor történt meg első ízben, hogy anyja azt mondta: most hagyj, kisfiam, most ezzel kell törődenem.

	Az asszony a sebesülteknek készített tépést, hogy be tudják kötözni őket. Látta ezt a gyermek is, amint látta a sebesülteket is, épp úgy, ahogy a többi gyermek. De míg a többiek igyekeztek meghúzódni egy sarokban, hogy még kevésbé legyenek láb alatt, addig Andrisban iszonytató erővel fellángolt a harag:

	- Mért fontosabb az a semmi rongy? Nem fontosabb: én vagyok fontos: senki és semmi nem fontosabb, mint én…!- zakatolt agyában újra és újra, bár talán még nem volt képes így, ilyen pontosan megfogalmazni érzéseit: még tudatában is inkább csak ezeknek a gondolatoknak az érzelmi, semmint az értelmi töltése, tartalma fogalmazódott meg, de olyan erővel, hogy azonnal beleégtek tudatába. Vagy csak egy régi, tudat alatt megmaradt emlék éledt fel benne, amelyet egy távoli Tudat örökített jelen-beni énje tudatába, mint ismert, vagy megismerni vágyott, s most újra helyet követelő Lét-elv?

	Ki tudja: újabb Titok, amelyre nincs, s nem is lesz válasz, legalábbis ebben a történés-sorozatban nem. Most még csak a kisfiú hirtelen érzelem-kitörése volt a megmagyarázandó, s az érthetetlen: anyja az ölébe vonta, úgy igyekezett neki megmagyarázni a dolgokat, de ő nem és nem volt hajlandó tudomásul venni: történt valami, ami elvette tőle az őt megillető helyet anyja, és mindenki más gondolataiban.

	Akkor még sikerült lecsillapítani, ám  a jelenség később újra és újra megismétlődött. Még akkor is a neki járó figyelmet követelte, amikor apja egy újabb támadás során maga is a sebesültek között volt, s hamarosan távozott is az élők sorából. Anyja a halott mellett zokogott, ám András szintre közömbösen figyelte anyja fájdalmát. S talán akkor mondta ki először, ami benne égett:

	–  Meghalt: na és? Nem én haltam meg! Én élek, itt vagyok, hát rám figyeljetek, ne a halottakra…

	Anyja talán nem is hallotta szavait, amint mást sem. Az egyik virrasztani átjött szomszéd viszont, aki szorosan az asszony mellett állt, minden szót tisztán hallott. Talán csak a döbbenet-adta felháborodás mozdította meg: egy pillanatra elengedte a zokogó asszony vállát, és vissza kézzel erősen arcul ütötte Andrist. Az a pofon aztán egy  időre belé fojtotta a szót: a szót, de nem a gondolatot. Az tovább munkált benne, bár már kezdte sejteni: ahhoz, hogy igazán a történések középpontja legyen, másmilyenné kell legyen, mint a körötte lévő emberek. Úgy, olyan mértékben kell különböznie a körötte lévőktől, ahogy halott apja különbözik tőlük: élőktől.

	S mire e gondolat, e vágy megformálódott benne, mellette már ott volt agyában a bizonyosság is: ő más, teljesen más, mint a körötte lévők. Őrá épp úgy nem vonatkozhatnak azok törvényei, ahogy a halottra sem vonatkoznak. Más törvények, és más: sokkal különb és tiszteletteljesebb elbírálás illeti meg, mint egy átlagos embert. Épp úgy kell tiszteljék őt, ahogy a halottat, vagy méginkább: ahogy a Halált tisztelik. Nem bírálják, nem intik: gondolkodás nélkül elfogadják és követik néma alázattal még azok is, akik egyenlőre az Innenső Parton állnak.

	Mert néma volt a halotti menet: nem zúgtak a harangok, és nem csendült gyászdal sem. Hírlett: az ellenség ismét itt ólálkodik a közelben, készen arra, hogy most az egész falut megsemmisítse. 



	Andris nem állt be a menetbe. A házból kilépve még anyja mögött lépdelt egy kis ideig, aztán hamarosan megállt: úgy figyelte a temető felé tartó, egyre távolodó sort. A fekete ruhás asszonyok egyike Annust: Andris kishúgát vitte a karján, míg anyját az a szomszéd támogatta, aki őt megütötte. A fiúcska csak állt, s a lassan távolodó sort figyelte: már csak olyannak látszott, mint valami kurta, fekete kígyó, amely a letarolt búzatáblák közt vonaglik. Látta a sort, és a dombtetőn állva az ellenséget is látta: egyre közelebb és közelebb értek a gyász-menethez. Aztán azt is közömbösen szemlélte: mint vetik rá magukat a fájdalomtól tompult, szinte védekezni is képtelen, fegyvertelen asszonyokra és öregekre. Ahogy a harcnak sem nevezhető mészárlás zaja elhalt, tova szállt a szél hátán, az ellenség maroknyi csapata megfordult, hogy most a faluban maradtakra vesse magát. Andris szaladni kezdett, bár nem félt. Pontosabban: nem úgy, és nem attól félt, mint mások. Ő is félt, de csak attól, hogy nem lesz alkalma bebizonyítani: mennyivel különb, mint más, mennyire fölötte áll mindennek és mindenkinek. Ez a félelem sarkalta, ez hajtotta egyre messzebb és messzebb: mire az ellenség a faluig érhetett, már árkon - bokron túl járt, s mire az egyenlőtlen küzdelem lezajlott, már a másik falu határában húzódó erdőben volt. Ott már meglassította a lépteit, céltalanul sétálgatott, s miközben a szeder-bokrok piros gyümölcsét majszolgatta, egyre csak az járt a fejében: 

	– Mind elpusztultak. Az is, aki megütött. Csak én vagyok életben, és ez így van jól: a gyengék, a silányak elvesznek, mert nincs rájuk szükség. De én nagy vagyok: hatalmas, ha most még nem látják is az erőmet és a hatalmamat. De én tudom, hogy így van, és egy nap be is bizonyítom: mindenki az én szavamat fogja lesni, és olyan alázatos némasággal elfogadni, ahogy most a Halál szavát fogadta az a sok balga lélek…

 Néhány napig az erdőben kószált, aztán csak kihajtotta onnan az éhség. Épp a falujuk felé igyekezett: tán mégis lel ott valakit, aki ennie ád, amikor az úton járó szerzetesek felbukkantak. A falu felől jöttek, s amikor megtudták: a kis legényke épp a faluba igyekszik, szó nélkül kézen fogták, s magukkal vitték a kolostorba. 



	Mindennek ides-tova nyolc esztendeje. Andris azóta a kolostor falai közt élt, s bár már százszor és ezerszer megfordult agyában a gondolat: megszökik… - végül nem volt hozzá mersze. Igaz: ezt magában nem így fogalmazta meg. Arra hivatkozott önmaga előtt, hogy csak okos taktikával „kivár”, míg a legkedvezőbb alkalom elérkezik. Pedig igazság szerint félt: félt attól, hogy egymaga kószáljon a végtelenbe nyúló országutakon, egyetlen falás étel, vagy bármi féle szállás nélkül. Neki szüksége volt a megszokott, bárha csekélyke kényelemre és a biztonságra: a saját, megszokott fekhelyére, a annak tudatára, hogy napjában kétszer elé teszik a tálat: ha csak egy híg levest is, de valamit mindenképp ehet. Benne nyoma sem volt az újra és újra útra kelő barátok hitének: a Gondviselés figyelmez rájuk, s mindenkor megadja, amire a leginkább szükségük van. S nem csak ebben nem hitt: másban sem. Önmagán, saját jövőben megmutatkozó nagyszerűségén kívül semmiben sem tudott, s nem is akart hinni. Természetesnek érezte, hogy amíg el nem érkezik az ő ideje: minden szükségest megadjanak neki. Épp úgy természetesnek érezte, ahogy természetellenes volt számára az, ha neki kellett felszolgálnia az asztalok mellett, vagy ha akár csak egy pohár vizet kellett vinnie valamelyik idősebb rendtársának. De nem szólt, nem mutatta méltatlankodását: némán várt, s abból merített erőt, hogy egy nap minden őt ért magaláztatásért százszor és ezerszer megfizet. Talán akkor volt a legdühösebb, amikor a kétévenként megtartott prior-választásokon mindig mást és mást rendelt fölé a választás, amikor ő bizonyos volt abban: neki kell a legmagasabb pozíciót betöltenie, hogy neki, az ő szavainak és utasításainak engedelmeskedjék mindenki. Erre azonban még csak reménye sem lehetett, s ez hamarosan tudatosodott is benne. Amint az is: csekélynek titulált tudása révén nem csak most: soha sem érheti el az áhított méltóságot. Más úton, más irányban kell hát keresnie az érvényesülést: egy olyan úton, és egy olyan irányban, amely éles ellentétben áll azzal az iránnyal, amerre eddig haladt. Hogy merre, milyen úton kell elindulnia, arról még csak elképzelése sem volt, csak annyit tudott: hamarosan lépnie kell…

	Erre aztán gyorsabban nyílott lehetősége, semmint azt remélhette volna. Az ötödik, s egyben utolsó, korban és rangsorban következő prior a megválasztása után néhány hónappal elhunyt. Helyét egy fiatalabb vette át, egy olyan szerzetes, akit annak idején nem vontak be a tanácskozásba, nem is tudták volna, hisz épp úton volt, s aki visszatértekor csodálkozva hallotta, hogy Andris még egyszer sem kelt útra. Nem tudta, nem értette hát ennek miértjét, de mert meg volt győződve az út fontos és nevelő, lelket és szellemet formáló voltáról; megválasztása után nem sokkal beosztotta Andrist az épp útnak indítandó csoportba: menjen, lásson világot, hogy aztán már tapasztalatokkal gazdagodva kérhesse a szerzetbe való, végleges felvételét. Az öregek csak délután, a kerengőn értesültek az új prior döntéséről, ám akkor már késő volt: a négy szerzetes már a kora reggeli órákban elindult: ki tudja, hol, merre járnak már azóta.



	Csak jó másfél esztendő múltával tértek vissza a kolostorba. Igaz: akkor már csak hárman voltak. Hogy Andrással mi történt, még akkor sem volt teljesen világos számukra, így csak a tényeket mesélhették el a priornak, ám azok miértjére sem ők, sem más nem találta a választ…

	– Mindjárt az első kis városkában történt – kezdett bele a történetbe Domonkos testvér; egy vöröses hajú, s a folytonos vándorlás ellenére is sápatag, afféle „szoba-színű” fiatal barát – Úgy egy hónapja voltunk már úton. Szokás szerint itt is, ott is megálltunk egy-egy napra, vagy csak néhány órára, míg lemostuk magunkról az úti port, misét mondunk a tanyasi népeknek, ha kívánták, és persze meghallgattuk a legújabb híreket: melyik herceg kit vesz el, hogy mégszorosabbra köttessék a béke a szomszédos országokkal. Volt hírük bőséggel; ezekre majd aztán térek rá, ha már Andrásról, pontosabban András eltűnéséről híven beszámoltam. Bár… lényegében nem mondhatnám, hogy csak úgy egyszerűen eltűnt! Még kiáltottunk is utána, még István testvér utat is tört a sokadalomban, hogy utol érje, gondolván: csak bele feledkezett a tenger látnivalóba, s azért tért másfelé, mint mi magunk. Amint mondám: egy kis városkán vitt által az utunk, holis éppen vásározók verték fel sátraikat, s állongatták fel asztalkáikat, melyekre kirakhassák mindenféle portékáikat. Magunk is megcsudáltunk minden féle-fajta szerkentyűt, meg-meg álltunk, hogy a színes papír-koszorúkban gyönyörködjünk, vagy hogy meghallgassunk egy-egy hordón szónokoló atyafit: mit tud vajon olyast mondani, amiért is az emberek érdemlegesnek tartották megállani útukban, hogy szájtátin figyelmezzék szavát? Mondhatnók: semmi érdemlegeset nem hallhattunk, amit el ne mondhatna akár egy hat esztendős gyermek is: éppen csak hogy cifra szóvirágokkal ékített formában szólott a hordón álló, de a sok cifra szónak sehol sem találtatott eleje, vége sem igazán, s tartalma, lényege még kevésbé. De csak hallgatták a népek, hát hallgattuk magunk is kis ideig. No, már csak a kényszerűség végett is: úgyszinte lehetetlenség volt rést törhetnünk az elébünk állt ember-falban, hogy tovább lépjünk megkezdett utunkon. Egy ilyen alkalommal térült más irányba András. Egy magas ember szavait hallgatta a tömeg: ez most nem szónokolt, de éppenséggel hogy dalolt: valami régi históriás éneket, vagy affélét, holmi sárkány-fiakról, meg bűvös erejű varázslókról, aminőkkel a kicsiny gyerekecskéket szokás riogatni estelente, ha nem akaródzik nekik álomra hajtani fejecskéjüket. Emlékszem: nekem magamnak is dalolt ilyest öreganyám, mikor még cseppnyi legényecske voltam… - itt az emlékek közt járva egy cseppet elmosolyodott, aztán ismét komolyra igazította vonásait, s a priorra pillogva, mint aki bocsánatot kér a kitérőért; folytatta elbeszélését… - Álltunk hát, amint mondtam: szorosan egymás mellett, ahogy azt szoktuk is. Itt is István testvérünk kísérlette meg hogy széles vállaival cseppnyi utat törjön a bámészkodó sokaságban, tehát ő állott elől. Mellettem Márton lépdelt, s András maradt hátul. Egy ideig még éreztem: mint szorítja az övemet: el ne szakítson egymás mellől a tömeg. Aztán már nem éreztem, de erre csak később figyelmeztem, amikor sikerült átbajoskodnunk a csoportosulás túlfelére. Akkor tűnt csak fel: mintha nem érezném András kezét az övemnél. Hátra fordultam, és lám: tényleg eltűnt mögülem. Mondom is István testvérnek: András testvérünk valamiképp bennragadt a tömegben. Menjünk vissza, s keressük elé: ne kószáljon egyedül, hisz még csak azt sem tudja, hol van, s hogy hogyan, miként szerezzen magának éji szállást, ha magára marad. Így is lett: külön váltan indultunk meg visszafelé, hogy egyenként próbáljunk meg a nyomára akadni az ember-rengetegben. Eközben persze a nevét kiáltoztuk, az emberek legnagyobb bosszúságára. Mert bosszúsak lettek: nem hallották élénk kiáltásainktól a hordó-dalnokot, aki most valami lányról dalolt. De hát mit törődtünk mi efféle dalocskákkal, amikor egyik társunk elkeveredett a számára idegen népek között. Csak kiáltoztunk tovább. István nem messze tőlem igyekezett utat törni magának, hát jól hallottam, amikor örömmel felkiáltott: 

	– Amott megy, ni! Épp ellentétes irányban halad, mint mi, de alighanem ő is kifelé igyekszik a tömegből.

Addigra egészen István testvér mellé értem, de hát én jóval alacsonyabb vagyok: nem láttam át az emberek feje fölött, így András testvért sem láttam. De tudtam hogy ott van, amerre István testvér mutatta, különben miért mondta volna…?

	– Tán jobban tennénk, ha ismét vissza-ki ügyeskednénk  magunk a sokaságból, s már a tömeget megkerülve igyekeznénk utol érni elkeveredett testvérünket. Bizonyos, hogy meg fog állani a tömeg túlfelén, hogy bevárjon minket, hisz hát nem lehet hogy ne hallotta volna meg a kiáltásainkat. S még ha nem is hallotta volna: az emberek hallották, hát bizonyára szólottak néki: álljon meg, mert valakik igencsak kiáltozzák a nevét. Még mintha láttam volna, amint az egyik atyafi felénk mutat, miközben Andrásunk csuháját rángatta. Igaz: azt már nem láttam, de nem is figyeltem: vissza fordult-e Andris a hírre, hogy épp az ő nevét kiáltozzuk. Hát csak amondó vagyok: induljunk, aztán a tömeg mellett menjünk körbe: bal felé indulva ti - mert eközben Kálmán testvérünk is mellénk ért - jobb felé tartva magam: középütt csak rá bukkanunk a mi „elveszett báránykánkra”…

	Így lett, amint azt István testvérünk kiokoskodta. Kikeveredtünk a sokaságból, s már a csoport mellett haladva igyekeztünk arrafelé, amerről eredetileg elindultunk, hogy átvágjunk a tömegen. Persze, nem ment az olyan egyszerűen, ahogy most itt elmondom. Ha ilyen egyszerű lett volna, hát már az elején megkíséreljük megkerülni a tömeget. De a sokaság szorosan a mindenféle sátrak-asztalok mellett állt, hát meg kellett kerüljük még a sátrakat s az asztalkákat is: olykor többet is egyszerre, olyannyira egymás mellé voltak állongatva, hogy én magam sem fértem volna át közöttük.

	Végül mégis átjutottunk a piactér túlfelére: Kálmán testvérrel elsőnek értünk a túloldalt álló, magános akácfáig, ahol is be kellett várnunk István testvérünket, amint megbeszéltük. Hamarost ő is megérkezett, de már messziről láttuk: egymaga van csak. Eszerint ő sem lelte fel Andrást. Egy percig tanácstalanul ácsorogtunk, aztán István testvér megszólított egy jámbor kinézetű atyafit, aki éppen az ellenkező irányból, tehát a városba vivő út felől jött, arról tehát, amerre Andrásnak kellett haladnia, miután kiért a vásározók közül. Miután illő módon köszöntöttük, s ő viszonozta a köszöntést, István testvér mindjárt rákérdezett: nem látott-e haladtában egy magunk-fajta, vándorló barátot. Az atyafi azonnal ráfelelte, hogy de látott bizony. Aztán azt is megmondta: hová, melyik házba látta betérni a barátot: vagyis a mi Andris testvérünket.

	Miután megköszöntük a szíves segítséget, hamar a mondott ház felé siettünk, de miután bezörgettünk, s előadtuk: kit keresünk, még azt is eltagadták, hogy valaha is láttak volna arra felé barátot, nem még azt; alig fertály órája, vagy még annyi sem, hogy belépett a házba egy közülünk való.

	István testvér még egy ideig erősítgette, hogy hát az atyafi szavát követve jöttünk, aki látta, hogy egy társunk itt lépett be, e házban kért menedéket. Akkor már a kutyákat is ránk akarta uszítani a haragos gazda, így tanácsosabb volt távoznunk. De persze nem mentünk messzire, hisz hát ki tudja: miféle veszélyek közé pottyant András? Ha már ránk a kutyákat akarta küldeni a mérges gazda, hát lehet: őt, hogy csak egymagában volt, még nagyobb kellemetlenségek elviselésére szánta, azért fogta ott,  s azért tagadta le, hogy hozzá tért be.

	Akkor én álltam elő egy gondolattal: húzódjunk meg a közelben, s várjuk ki az estét. De persze úgy, hogy az egész házat szemmel tarthassuk. Szerencsére a ház nem volt nagy, így a közeli bozótosból éppen láthattuk az utcára nyíló bejáratát, de a hátsó, a gazdasági udvarba nyíló ajtót is. Néztünk is buzgón, miközben a rózsafűzért morzsolgattuk: a Szent Szűz segítségét kértük, hogy sikerüljön minden baj nélkül meglelnünk Andrást, hisz hát meg voltunk győződve afelől: veszedelem fenyegeti.

	Amint ott kuporgunk, és imádkozunk, hirtelen ismerős hang ütötte meg a fülünket. István, aki a legmagasabb közülünk, hirtelen felállt, és a hang irányába kémlelt. De nem sokáig nézelődött. Hamarosan felénk fordult, s hamu-szín arccal azt mondta:

	– Mehetünk, testvéreim. Itt nincs már semmi keresni valónk! Induljunk, s András további sorsát bízzuk Arra, akinek egyedül joga és hatalma, hogy az emberi lelkek útjait igazgassa… - azzal kilépett az addig rejteket adó bokorból, s nem nézve se jobbra, se balra: elindult előttünk. Hogy aztán szándékosan tette-e, vagy maga sem nézte hirtelenjében: merre veszi is az irányt? - nem tudom. De talán ő maga sem tudná utólag megmondani. A lényeg, hogy éppen a ház, annak is a hátsó kisudvara felé indult, ami mögött a gazdasági udvar volt. A zsebkendőnyi kis udvaron csak zöld gyep, s néhány illatos virág volt, s a gyep közepén álló diófára szerelve egy hinta: olyasféle, amilyen a szomszéd majorban is van a ház mögött. No: ezen a hintán egy leányzó ült, ám hajtani már a mi Andrisunk hajtotta! Előtte állott, méghozzá egészen megszabadulva a csuhától: világi öltözékben, s a leányzó derültségére élénk szóval mesélt valamit, amin aztán mindketten felkacagtak. Aztán megint mondott valamit, ám beszéd közben - nekem legalább úgy tetszett - egy pillanatra kifelé fordult, éppen abba az irányba, ahol mi közeledtünk. Még mintha az arcát is láttam volna: de adja az Ég, hogy ez már valóban csak az én képzeletem játéka legyen. Mert azt a mélységes undort, amelyet az arcán véltem látni, csak is az ördög rajzolhatta az általam látni vélt arcra, hogy a kapott sebet mégmélyebbé tegye lelkemben. Mert fájt látnom, amit láttam, s méginkább fájt, hogy azt a rút vonást felfedeztem a bennünket oly kurtán-furcsán faképnél hagyó testvérünk arcán. De így utólag úgy vélem, azt csak én láttam egyedül, hát azt hiszem, az én lelkemet terheli valami olyas’ vétek, ami íly módon jelezte létét… 

	Itt már István testvér is közbe szólt, s Károly csak megerősíthette az előtte szóló szavait:

	– Nem csak te láttad, amit láttál, de én magam is. De mert hogy én is épp erre a következtetésre jutottam, tehát hogy csak egy rejtve maradt vétkem incselkedik velem ekképpen, hát nem szóltam nektek. Gondoltam, ha vissza térünk, részletes önvizsgálatot tartok, hogy megtudjam: mily vétkem van, amelyről még én magam sem tudok, de ami íly kegyetlen módon vág lelkembe mégis…

	A beszámoló végén a prior szokásától eltérően felállt, s egy ideig fel s alá járkált, mint aki nesztelen lépteitől kíván tanácsot kérni. Aztán ismét vissza ült a székébe, s azt mondta:

	– Mindennek úgy kell történnie, ahogyan azt az Úr jónak látja. Most mosdózzatok meg, egyetek, s pihenjetek le.

Aztán áldón a három szerzetes fölé nyújtotta mindkét kezét, majd egy halk sóhaj kíséretében elbocsájtotta őket.



	Az esti ájtatosság idején félre verték a kolostor valamennyi harangját, épp úgy, mint amikor halottat búcsúztat a szerzet.

De most András lelkéért zúgtak a harangok, s a kolostorban felszálló imák az ő lelkéért szálltak: adjon néki az Úr világosságot, mely vissza vezeti az eltévelyedett báránykát az akolba…





	András egy ideig némán lépdelt Domonkos testvér mögött. Némán, bár szavát korántsem az ezernyi, új látványosság vette. Arra úgyszólván nem is figyelt, de nem is figyelhetett volna. Teljes elméjét lefoglalta magának az a különös, ki tudja: honnan előtolakodó hang, amely szüntelen a fülébe zsongott, hogy ne is hallhasson mást, csak amit ő mondani akar:

	– Mit keresel te ezek közt a csuhások közt? Nincs velük semmi dolgod! Mellettük maradva épp úgy nincs jövőd, ahogy múltad sem lehet: múltadat el kell feledned, jövőről pedig még csak nem is álmodhatsz. És hát miféle „jövő” is várhatna rád? Két évig lehetnél egy akolnyi birka vezetője, de te magad is csak birka maradnál: kolompos birka, aki maga is parancsot hajt végre, s arra megy, amerre engedik lépni. Egy önálló gondolatod nem lehet, nem még hogy lépésed, amelyet a magad   elképzelése szerint teszel meg, a saját vágyaid elérhetése érdekében. Vagy feledted volna gyermekkori hitedet és fogadalmadat. Akkor még volt merszed kimondani: 

	„én nagy vagyok: hatalmas, ha most még nem látják is az erőmet és a hatalmamat. De én tudom, hogy így van, és egy nap be is bizonyítom: mindenki az én szavamat fogja lesni, és olyan alázatos némasággal elfogadni, ahogy most a Halál szavát fogadta az a sok balga lélek…”

	Hová lett belőled e tiszta, e vakmerő hit, és Akarat? Vagy már kiölték lelkedből a Tudást, s a minden elérhetésének vágyát? Egy lettél e balga lelkek közül, akik csak vannak, csak léteznek, de nem Élnek igazán?

	Fordulj hát meg, ha maradt még benned egy szemernyi az egykor-volt gyermeki hitből és erőből, s kezdd el végre a neked rendelt Utat járni! Nézd: itt, az út elején lévő házban atyád rokonai élnek. De hisz magad is tudod: hallhattad, amikor a vén Ágostonnak megvitték a hírt: itt és itt élnek a rokonaid, de annyira gyűlölik a csuhásokat, hogy még csak végig sem hallgatták: miért zörgették meg a ház kapuját. Ez így volt, így van ma is: de téged szívesen fogadnak, meglásd… No, fordulj hát vissza, ne félj! Ha ezt a lehetőséget, ezt a percet elszalasztod, többé nem lesz módod megszabadulni a rád kényszerített rabságból. Senki és semmi maradsz, míg élsz…

	András úgy engedte el Domonkos durva kötélből sodrott övjét, mint aki mérges kígyót szorongatott addig is. Még meg is törölte tenyerét a csuhája oldalán, majd lopva körülpillantott: hogyan tudna lemaradni, s melyik irányban tudna észrevétlen elszakadni társaitól. A szerencse szinte azonnal mellé szegődött: az előre nyomakodó tömegben egy fura, kistermetű alak sodródott melléje, aki az ellenkező irányba próbált utat törni magának. András maga elé engedett egy termetes embert, majd hirtelen megfordult: épp a kis emberke mögé került. Most amögött igyekezett lépdelni, kihasználva, hogy az ismeretlen előtt egy-egy futó pillanatra szét vált a tömeg. Még attól sem rettent vissza, hogy az idegen vállára tegye a kezét: nehogy elszakadjanak egymástól, mert akkor nem kizárt, hogy a sokaság végül mégiscsak vissza sodorja őt azok mellé, akiktől pedig éppenséggel hogy távolodni igyekezett. Az idegen még vissza is pillantott, de csak egy fura kis fél-mosollyal nyugtázta a fiatal szerzetes kezét a vállán. Eszében sem volt, hogy feddő szóval intse, vagy hogy egy rándítással lerázza magáról a tolakodó kezet: épp úgy lépdelt előre, mint addig, csak mintha egy árnyalatnyit lassított volna az iramán, nehogy az általa vezetett ifjú lemaradjon mögötte. Már csak akkor fordult meg, hogy egy újabb fél-mosoly közepette némán elbúcsúzzon Andrástól, amikor kiértek a tömeg sűrűjéből:

	– No, innen már magad is boldogulsz: mehetsz, amerre a szíved szava diktálja… - mondta, s mire András válaszolhatott volna, vagy megköszönhette volna a segítségét, már ott sem volt. Amilyen hirtelen-váratlan sodródott mellé a tömegben, épp oly hirtelen tűnt is el előle, mint egy látomás, vagy mint a felszálló füst: most még itt van, még érzed a szagát is, aztán az első szél-fuvallat a hátára kapja, s már sehol sincs…

	András körül nézett, hogy megállapítsa: hol bukkant elő az ember-tengerből. Örömmel állapította meg, hogy az általa keresett, vagy inkább a tudatában hallott hang által jelölt ház éppen szemközt áll, tánha fél órányi járásra: előtte és utána csak a puszta üresség volt, hát nem lehetett nem meglátnia. Hirtelen úgy rémlett neki, mintha a nevét hallaná kiáltni a tömegben. Mintha azok kiáltoznának utána, akiket oly kurtán-furcsán ott hagyott. Már-már vissza fordult, hogy engedelmeskedjék a hívó szónak, ám akkor ismét meghallotta a tudatában élő hangot:

	– Vissza akarsz térni a börtönödbe? Elvetnél magadtól fényt, szabadságot, s el minden Hatalmat, hogy ismét a jászol elé kössenek, mint az oktalan barmot szokás? Hát csak eddig tartott benned a te nagy elszántságod? Csak ennyit ér az önmagadnak tett fogadalmad: „ egy nap be is bizonyítom…”? Meghazudtolnád egykor-volt énedet, csak hogy ne kelljen felvállalnod a harcot önmagadért? Hát akkor csak menj, menj a hívó szóra, mint a jó csahos: akkor nem is vagy méltó egyébre, mint ami egy házőrzőt megillet…

	 András gyorsan elindult, éppen csak nem szaladt a távolban álló ház felé. A hívogató hangok még újra és újra utána nyúltak, de már nem volt erejük fölötte: már egy másik Erő tartotta fogva, és egy másik Akarás: a fény, a hatalom akarása, amelynek ereje újra szülte tudatában a régi, gyermekkori hitet: 

	– Én NAGY vagyok, mindennél és mindenkinél nagyobb és erősebb! Bebizonyítom ezeknek a csúszó-mászó férgeknek: mekkora fölöttük az ÉN hatalmam…! Így van, és így lesz, mert én így akarom, hogy legyen!

S már ezzel a biztos hittel tudatában zörgette meg a ház kapuját, amely azonnal kinyílt, mint ha a bent élők már várták volna érkezését. Csak a nevét, s jövetele célját kellett megmondania: azonnal otthon érezhette magát a ház omladozó falai közt.

Igaz: a ház öreg gazdája egy kis ideig még ugratta, még incselkedett vele:

	– Aztán, azt tudod-e, szép öcsém, hogy e ház kertjének minden fája alatt csuhások vannak eltemetve? Olyan szép szál legények, amilyen te magad is vagy. Van, akit én magam vágtam le, de olyan is akad közöttük, akiket csak a kutyáimmal tépettem széjjel…

	A sarokban ülő fiatal lány csak most állt fel, hogy kedves szóval megnyugtassa:

	– De ne hidd ám el egyetlen szavát se! Apám-uram csak tréfál. De az szent-igaz: ki nem állhatja azt a viseletet, ami most rajtad van. Gyere, adok valami rendes öltözéket: meglásd, mindjárt emberebbnek érzed majd magad azokban. Közben mutatok neked egy festményt is: a nagyapánkat, vagyis apáink apját ábrázolja a piktor: szakasztott olyan volt ifjan, amilyen te vagy most. Csak talán az a sötét árok nincs a két szeme közt, a homlokán, mint neked. Mint ha az út pora rakódott volna a szemeid közé, vagy füst, sűrű és sötét füst…

	Eközben kézen fogva maga után húzta Andrást, hogy szavait tettekre váltsa. Épp a legjobbkor értek fel az emeletre. Még a lépcső tetején álltak, hogy először a szobákhoz vezető folyosón kiaggatott képeket nézegessék (köztük az imént említett képet is) amikor odalent ismét megzörgette valaki a kaput. András hirtelenjében falnál is fehérebb lett:

	– Ezek én utánam jöttek, felőlem tudakozódnak…

	– No, ha így van: egy cseppet se aggódj! Apámat aztán faggathatják: ha kell, még azt is eltagadja azok előtt a csuhások előtt, hogy engem, a saját lányát látott valaha is az életben…

	András, bár kissé megnyugtatták a lány szavai, mégis feszülten fülelt: hamarosan valóban István ismerős hangját hallotta, de hallotta az öreg mogorva válaszát, végül a kutyákkal való fenyegetődzését, majd a nehéz, vasalt kapu hangos dübbenését is. Aztán ismét csak az öreg víg hangja ért fel hozzájuk:

	– No, fiam; ezek sem fognak mostanában erre felé kutakodni utánad! De mondd csak: mért vagy te ezeknek oly-igen fontos? Csak nem emelintetted el a legékesebb misés-serleget abból a fránya kolostorból, ahol eddig raboskodtál?

Ezen aztán már mindhárman nevettek, s András végre neki látott, hogy megszabaduljon a csuhától: múltjának nem kívánatos emlékeztetőjétől, ami e ház ura előtt olyan volt, mint bikának a vörös posztó. 



	Hogy András nem kívánt enni, s az öregnek még némi megbeszélni valója akadt az intézővel, a lány lecsalogatta Andrást a ház mögötti kertbe: hintázzanak, míg az ebéd elkészül.	Andrásnak már csak régi, gyermekkori emlékei közt élt: mi is az a hinta, de Ilon - ahogy a szép rokon-leány bemutatta magát - hamar megtanította rá: miként kell azt erős lökésekkel hajtani egyre magasabbra és magasabbra, hogy a rajta ülő széllel szállhasson fel, fel az ékes napsugarakig. 	 

	Miközben ekként múlatták az időt, Ilon meséltette Andrást, aki hol a régi, gyermekkori emlékek közül mesélt egyet-s mást, hol a kolostor mindennapjairól beszélt, persze csak olyas’ dolgokat, amelyek tréfásak, mulattatóak voltak. A komor, mély emlékeket magába zárta: azok csak szemeiben tükröződtek, de olyan élesen s erősen, hogy ha Ilon a szemébe pillantott volna, megdöbbent volna. A szavak felszínes könnyedsége mellett ott izzott a legbenső mélység, az a mély szakadék, amely már kitátotta száját, hogy elnyelje a magához vonzott embert testestől - lelkestől. 

	András maga is érezte e kettősséget: igyekezett hát kerülni Ilon pillantását. Inkább a kerítés felé fordította arcát, s ereiben abban a pillanatban meghűlt a vér. A kerítés túlfelén, egy kicsit távolasan még, de tisztán kivehetően három elhagyott társa lépdelt, s éppen feléjük tartottak. Ám ez a riadalom csak egy átfutó pillanatig tartott, hogy szinte azonnal átvegye helyét a mélységes szánalom, majd a lenézés és a megvetés érzése. Ezt látták meg aztán tekintetében, s az arcára írva a lassan lépdelő testvérek is, s még jó volt, hogy kellő távolban voltak: így legalább bántó-gúnyos szavait nem érthették meg. Mert szavaiban már csak ez utóbbiak: a bántó szándék, és a mélységes gúny élt, amikor elmondta Ilonnak: kiket láthat, ha maga is átpillant a kerítésen.

	– Ni, a balgák! Még most is hogy pergetik az olvasóikat: bizonyosan értem mondanak imát… hát az bizony rám is fér, mert még hosszú út, és rengeteg tanulni való vár rám, ha gyer-mekkori álmomat valóra akarom váltani… Márpedig valóra akarom, és valóra is fogom váltani. Meglátod, Ilon: egy napon híres, nagy ember leszek. Olyan, akinek egy Világ hever a lábai előtt… Így lesz, mert így kell lennie!

	Ilon ismét jóízűen felnevetett: tetszett neki unokabátyja kisfiús fogadkozása, bár titkon úgy vélte: e tervekből bizony aligha lesz valami. Már csak azért is jutott erre a gondolatra, mert bizony amit egy-egy kolostorban megtanítanak a szerzetesi életre vágyóknak, annak vajmi kevés hasznát veszi az, aki később mégiscsak a világban akar boldogulni. Ha csak nem a kerti munkákban, mert abban nagyon is jártasak, de hát Andris nem az a forma, aki hosszasan bírhatná az ásót: vékony, mint a késpenge, s olyan hajlékony-törékeny, mint egy leány. Még ha tanítónak felveszik egy-egy kisgyermek mellé, de már ott is csak az alfabétát, s tán a katekizmust oktathatná: az összes többi, már világinak számító tudományban épp oly járatlan, mint a köznép teljességgel iskolázatlan fiai. Amit megtanult, inkább csak ártalmára van tehát, mert csak a nagyravágyást szítja benne, de már a vágyak elérhetésének valósága nélkül. De sebaj: apja-ura majd kézbe veszi, hisz egy napon ő kell átvegye a birtok, s még az apja után maradt örökség ügyes-bajos dolgainak terhét is. Ez eddig Ilon esetleges férjére hárult volna, de neki esze ágában nem volt, hogy feladja függetlenségét. Senki sem volt a szívébe írva, s bizonnyal az ő nevét sem súgta párnáiba senki egy-egy álmatlan éjszakán: ahhoz túlságosan is vadul, és sértő módon tudatta a körötte legyeskedőkkel, hogy terhes számára nem csak a jelenlétük, de a puszta létezésük is. Így viszont, András felbukkanásával végre letudhatja ezt a gondot: apja-ura nem fogja örökkön azzal háborítani édes nyugalmát, hogy már át kívánná adni a rá háruló terheket Ilon jövendőbelijének. Most már lesz kit örökösévé kinevelnie: már csak türelme legyen hozzá mindkettejüknek…





	András még maga sem tudta, hogyan fog hozzá látni tervei megvalósításához, amikor Ilon előtt megvallotta terveit. Azzal maga is tisztában volt, hogy a kolostorban szerzett tudása hiányos: de neki nem is állt szándékában, hogy a megszokott módon jusson a megszokott tudáshoz, s azáltal a megszokott magasságokba. Neki egészen másféle vágyai voltak, s ha nem is tudta: sejtette, hogy azokat csak akkor érheti el, ha pont az ellenkező irányban indul el, mint ameddig a szerzetesek vezették. S tudta ezt annál is inkább, mert bensőjében egyre inkább gyötrődött, szinte már fizikai kínokat élt át, valahányszor maga mellé rendelte egyik vagy másik idősebb szerzetes, hogy a Hit egyes alap-tételeire okítsa. Ilyenkor mintha ezer ördög marcangolta volna a bensejét: egy idő múltán görcsbe rándult a gyomra, elszorult a torka, s a mellkasát mint ha tüzes satuban préselték volna össze: szinte fuldoklott a visszafojtott haragtól. 	A testvérek persze azt hitték: mellbeteg, s a kis szobák zárt levegőjét nem képes elviselni hosszabb időn át. Ki is küldték az udvarra: szívjon egy kis friss levegőt. Ilyenkor persze mindig jobban lett, így aztán a prior nem is nagyon erőltette az oktatását. Igaz: a kertben sem sok hasznát vették, hát hagyták: hadd üldögéljen az árnyékban, egy félre eső helyen, kezében a rózsafűzérrel. Talán még arról is meg voltak győződve: szegény gyermek nem lesz túl hosszú életű ezen a világon…

	Eleinte maga is erre gondolt, de hogy az oktatások megritkultak, majd félbe is maradtak, többé eszébe sem jutott a kérdésen töprengeni. Csak akkor villant fel benne ismét a kérdés, amikor egy nagyobb ünnepen a templomba menet lett rosszul. Akkor már nem lehetett a zárt levegő rovására írni a rosszullétet, tehát csak valami más, valami komolyabb, belső baj lehetett az okozója. Kérdezték is: hol, mije fáj, de nem felelt. Pedig attól a perctől fogva tudta: mi, vagy inkább ki okozza azokat a heves rosszulléteket. Tudta, amint azt is tudta: a valóságban nem ő van rosszul, hanem az a benne élő valaki, akit sért minden ájtatos szó, s aki retteg a templomok gondolatától is.

	Az a valaki, aki most végre magához szólíthatta, s rábírhatta hogy hátat fordítson annak a menedéknek, amelybe épp az ellene való védelmül helyezte Andrást a Gondviselés irgalmas keze. Az a Kéz, amelybe (mint álnok eb) most vadul és vakul belemarni készült…



	Vagy egy hete élt már nagybátyja házánál, amikor az öreg komoly beszélgetésre hívta a dolgozó szobájába. András készséggel tett eleget a hívó szónak: ha biztosat nem is tudott, minden esetre eléggé valószínűnek tartotta, hogy a birtokról lesz szó. Arról a birtokról, amelyet mint egyedüli, egyenes ági leszármazott: ő kell örökül kapjon. 

	Így is volt. Az öreg, aki már régóta betegeskedett a szívével, mielőbb be akarta vezetni őt a birtok ügyes-bajos dolgaiba: ne álljon teljességgel értetlenül, ha hirtelen találná lehunyni a szemét. Miután mindketten helyet foglaltak egy-egy öblös karosszékben a faragott dolgozó asztal mellett, az öreg rokon kiteregette a birtok papírjait, és rendre-sorra magyarázni kezdte: ez a föld-darab ezt és ezt termi legjobban, amabba meg azt a legcélszerűbb vetni, s ilyen és ilyen bevételre számíthat a termés után minden esztendőben. Aztán a lábas jószágról beszélt, s egy sereg, Andrást bizony igencsak untató kérdésről. Többek közt arról is: hogyan, s miként kell kiadja Ilonnak a ráeső örökrészt, ha egy nap mégis csak rászánja magát, és férjhez megy.

	– Bár ez utóbbiban, hogy őszinte legyek: erősen „Tamás” vagyok! Olyan makacs és önfejű ez a lány, hogy bizony: ember kell legyen a talpán, aki valaha is a közelébe akar férkőzni, hogy fátyol alá rejtse, s egy kissé maga mellé édesgesse. Még ha egyedüli örököse maradt volna mindeme gazdagságnak… De tán még akkor sem adja fel a szabadságát. Jó is, hogy még idején elő keveredtél abból a fránya klastromból: így legalább nyugodtan halok meg, ha itt lesz a perce…

	Hogy ez a perc mennyire közel volt, még maga sem sejthette. Épp csak annyi ideje volt, hogy az örökösödés felől hivatalosan is intézkedjék, s a következő reggelen már nem is kelt fel többé. Mint már oly sokszor: most is a szívére panaszkodott előtte való este, de már mit sem használtak a mindenféle porok és cseppek. Álmában nyúlt le érte a halál, s ő némán, egyetlen jajszó nélkül engedelmeskedett a hívó szónak. Még az ágya közelében virrasztó doktor is csak arra lett figyelmes, hogy nem hallja többé nehéz, kínlódó lélegzését…

	A temetés csendben zajlott: a koporsót csak Ilon és András kísérték, no és persze a pap, és a ministráns szerepét betöltő sekrestyés. Igaz: azt már nem mondhatnánk, hogy a szertartás teljesen bonyodalom-mentesen ment végbe. Már a halott-virrasztásnál gondok adódtak, éspedig mindig olyankor, ha András belépett a halottas-szobába, hogy (ha csak illendőségből is) Ilonnal virrasszon a felravatalozott test mellett. Még jószerivel ki sem nyitotta az ajtót, hogy belépjen, az összes gyertya úgyszólván egyszerre kialudt, s aztán hiába próbálták újra meggyújtani őket. Valahogy olybá tűnt, mintha valaki újra és újra szándékosan elfújná valamennyit. Csak akkor sikerült ismét életben tartani a lobogó lángocskákat, amikor András (megelégelve a gyertyákkal való vesződséget, és a sötétben való kuporgást) ki ment, hogy egy kis friss levegőt szívjon. Míg távol volt, a gyertyák nyugodt lánggal égtek, ám amint vissza tért, minden kezdődött előlről, ahol félbe maradt. 

Így telt el a halott-virrasztás mindhárom éjszakája. A következő gondok akkor kezdődtek, amikor a sekrestyés András mellé ért a füstölővel: András, amint a tömjén ismert illatát megérezte, olyan heves fulladási rohamot kapott, hogy félő volt: rövid úton követi nagybátyját a Holtak Országába.

	Ilon volt az, aki végül már szó szerint ráparancsolt: maradjon kellő távolságban, ahol már nem éri a tömjén füstje.

 András jó néhány lépésnyi távolságban követte hát a koporsót, s hagyta, hogy Ilont az egyik öreg cseléd kísérje. Az egyik vénséges-vén cseléd, aki menet közben halkan odasúgta Ilonnak:

	– Nem teszik ez nekem, kisasszonykám… nagyon nem: csak a tisztátalan lelkek nem bírják a tömjént! Vén vagyok, de még soha sem hallottam olyat, hogy akiben tiszta lélek lakozik: ennyire hevesen fuldoklott volna tőle. S már azok a halotti gyertyák is: mért pont akkor aludtak ki, amikor András fiatal úr a ravatal mellé lépett?

	Ilon némán, egyetlen kézmozdulattal csendre intette az öregasszonyt, ahhoz viszont már nem volt ereje, hogy akár egy szóval is ellene mondjon szavainak. Nem, mert titkon maga is erősen elgondolkodott mindeme történéseken: finoman szólva is furcsállotta a dolgokat, de szólni nem volt mersze. Nem akarta megbántani Andrást, hisz hát nem lehetetlen, hogy mindez a véletlenek fura egybeesése. Azt pedig, hogy András nem viseli a tömjént: Istenem, hisz olyan gyenge, olyan törékeny, mint a mellbajosok. Nem kizárt, sőt: nagyon is valószínű, hogy valami titkos kór emészti. Volt az ő családjukban hasonlóra példa, nem is egy. Igaz: az általa hallott történetek közül egy nem tett említést arról, hogy a rég elhunyt családtag a tömjén-füsttől lett volna rosszul, de hát ki erre, ki pedig arra érzékeny. 

	Ezzel a maga részéről le is zárta a témát, épp csak annyi időt áldozva rá, míg az öreg cselédnek elsorolta a maga ellen-érveit, hozzá téve még:

	– Már csak az hiányzik, hogy valami csúnya pletykaságot faragjon ebből a históriából! Megtiltom, hogy bárkinek is elmondja: milyen gondolatokra jutott. 

Az öregasszony erre csak megvonta a vállát, s fogatlan szájával, mint egy végszót, még azt motyogta:

	– Én szóltam, hát nem vethet rám egy rossz szót sem, ha mégis az én szavam bizonyul igaznak a végén…- azzal ő is lezárta magában a kérdést. 

	A temetés utáni héten András birtokába vette a néhai öreg dolgozószobáját. Ez persze nem csak hogy rendjén való, de időszerű is volt: az őszi betakarítás után voltak, s az intéző most neki jelentette: hogy s mint zajlottak a munkálatok, milyen volt az idei termés, mennyi terményt adtak el, mennyi maradt a magtárakban, milyen bért fizettek a földeken dolgozó napszámosoknak, hogy haladnak az őszi vetéssel, miegyébbel.

	Andrást végtelenül untatták ezek a dolgok, de uralkodott magán: ő volt most a gazda, s ha meg akarta valósítani egy titkos álmát, hát tudnia kellett: milyen pénzforrások állnak a rendelkezésére.  Mert amióta először betette a lábát nagybátyja dolgozó szobájába, egy titkos álom kezdett érlelődni benne. Ebben persze óriási szerepük volt azoknak a könyveknek, amelyeket már akkor felfedezett: minthogy nagybátyja magyarázata sem érdekelte túlságosan, időről - időre felpillantott a falakon körben terpeszkedő könyv-állványokra. Több száz könyv volt a polcokon, s mind ékes bőr-kötésben: talán ezért is lehettek ott, ahol voltak, s nem azért, mert az öreg valaha is el akarta volna olvasni bármelyiket is. Tán még a címüket sem tudta kisilabizálni, megérteni pedig még annyira sem: másképp már rég a kandalló lángjai közé vetette volna mindet, egytől egyig. Ugyan az öreg váltig hangoztatta: mennyire ellensége a papok s a szerzetesek valahány nációjának: alapjában véve mégiscsak keresztény volt, hát nem tűrte volna, hogy e könyvek bitorolják szobájának falát: bármily ékes borításuk van is…

	András azonnal tudta: miféle könyvek rejtőznek ott, amint azt is tudta: mit tanulhat meg azokból, hogy valóra váltsa gyermekkori álmát, s egyszer valóban a Világ Ura legyen.



	A fekete mágia szinte valamennyi könyve ott volt, szinte tálcán kínálva fel neki a Hatalmat, azt a Hatalmat, amely erősebbnek tetszett előtte minden Égi és Földi Hatalomnál.

	Alig várta, hogy az intéző a végére érjen beszámolójának, s végre magára maradjon a  dolgozószobában. Amint a közép korú ember elköszönt, s kilépett, szinte megigézve nyúlt a hozzá legközelebb álló polc felé, hogy leemelje az első keze ügyébe eső könyvet. 

	Ahogy a könyv bordájához ért, hirtelen úgy érezte: parazsat érintett meg. Önkéntelenül is vissza rántotta a kezét, majd hogy két, számára már nem egészen ismeretlen hangot hallott úgyszólván egyszerre felcsattanni tudatának mélyén, a hangokra kezdett figyelni:

	– Mit csinálsz, te szerencsétlen? Miféle ördögi erőket akarsz magadra szabadítani? Hát nem volt még elég, nem tanultál az előző út keserves tapasztalataiból? - feddte az első, szinte esdeklő hang, míg a másik már inkább gúnyolta:

	– Hallgass csak Rá! Úgy van: ez való neked, ez illik tehozzád! Az örök meghunyászkodás… Csak taszítsd el magadtól az olyannyira áhított Hatalmat, ahogy a gyávák tették mindig is, minden korban. Taszítsd el az én segítő jobbomat csak azért, mert az Isten eme álnok fullajtárja most megrótt jogos kívánságodért… Balga lény: ha rá hallgatsz, csak porszem maradsz, amit elfúj a szél! Ne is figyelmezz a szavára: engem hallgass, s én Heggyé teszlek! Óriássá, akit nem csak hogy a szél; az Ég minden ereje többé meg nem mozdít, el nem söpör a Lét színéről… - a sötét, mély hang egy kicsit várt, majd hogy gazdája megérezte András ingadozását, már szinte hízelkedve folytatta: Tudom, hogy erre vágysz. Hatalmas akarsz lenni, mint én magam is vagyok. Hát mozdulj: vedd le, s nyisd ki azt a könyvet. Abban, és a többi könyvben le van írva az én minden tudományom: kincset találsz bennük, olyan kincset, amely a Világ Urává tehet…

	András még egy másodpercig tétovázott, s a tudatában újra és újra felcsendülő, lágy hangra ügyelt, amely először szólott hozzá. Aztán hirtelen megkeményedett: már nem a józan megfontolás, de a mélységes harag és dac dolgozott agyában: 	Hogy jön ahhoz bárki is, hogy meg akarjon tiltani valamit, amit pedig szeretne megcselekedni.?

	Mire e gondolat végére ért, már a kezében is volt a könyv. A féltő szóval intelmeket sugalló Hangot aztán sokáig nem hallotta, mint ha az Ég angyalai elismerték volna: ismét csatát vesztettek. 

Mert a látszólagos eredményt tekintve így volt. Annyit viszont már így is elértek, hogy András képes volt meghallani a másik hang mellett az Ő hangjukat is: ennél többet egyenlőre nem is vártak, de tán még nem is várhattak. Ha veszítettek is; nyertesek voltak mégis, ám ezt még csak ők láthatták az ég mérhetetlen magas dimenzióiból tekintve le az alant zajló történésekre.





	Ők, és persze jómagam, aki Vezetőmmel együtt figyeltem a történéseket. Már-már azt hittem: itt vége is a történet eme fejezetének, ám Gohoó apó ismét lefelé mutatott, jelezve: a történetnek koránt sincs vége…

	Ismét lefelé pillantottam hát, hogy továbbra is nyomon kövessem annak a szellemi Én-részegységnek az útját, aki az András nevet viselő, földi testben „élt” a Föld nevű Bolygón…

									II/2. rész





	András ettől kezdve szinte minden idejét a dolgozószobában töltötte. Ilon eleinte nem bánta: nem igen vágyott senki társaságára, de nem is szívesen zavarta volna az unokabátyját. Tudta, hogy a fiú tanulni vonul félre, bár hogy mit tanul, arról sejtelme sem volt. Egészen addig, míg egy nap, hogy valami számára igencsak fontos dolgot szeretett volna megkérdezni; váratlanul be nem nyitott a dolgozó szobába. Persze igencsak meglepte amit látott: mintha nem is ugyan abba a szobába nyitott volna be, ahol oly sokszor beszélgettek apjával. András nem volt bent, így egy kicsit beljebb merészkedett, hogy közelebbről is megnézzen mindent. Elsőként a könyvekbe lapozott bele, de iszonyodva rántotta vissza tőlük a kezét, és ijedtében háromszor is keresztet vetett. Már - már azon volt, hogy menten ki is fordul a szobából, mielőtt a könyvek mérges levegője megfertőzi, ám végül erősebb volt a kíváncsiság benne, mint a félelem, így körbe jártatta pillantását a szoba teljes területén. 	Az asztalon, de körös-körül a földön is minden felé különös gépezetek, üres, vagy félig-telt lombikok hevertek szanaszét, s e fura, idegen-szerű tárgyak közt még idegenebb, még ismeretlenebb porokat és ásványi sókat, különböző színű és méretű hegyi kristályokat, vagy éppen algákat, moszatokat, de még kígyót és varangyos békát rejtő kádacskákat is látott. És temérdek könyvet minden felé: az asztalon, a fotelek ülőkéjén, de még az ablakpárkányon is…

	Elhűlve meredt először is ismeretlen tárgyakra, aztán a kígyót-békát rejtő kádakra, mígnem egy sarokban meglátta a legrémesebb dolgokat is, amelyekre eddig nem figyelt fel:

	Emberi koponyák, és minden féle csontok hevertek ott egy halomba dobálva, s ezek közt állati testrészek, rendezetlen össze-visszaságban. Némelyikre már egészen rászáradt a bőr, de volt, amelyiken még a föld is rajta volt, jelezve: csak nemrégiben ásták ki valahol…

	Sikoltozva rohant ki, s tán még a Világból is kirohan rémületében, ha András, aki pont akkor tért vissza valahonnan, kezében egy terjedelmes csomaggal; útját nem állja:

	– Nocsak, mi ez a nagy sietség, húgocskám? - kérdezte, de szíves hangjával ellentétben valami iszonyatos düh szikrázott a szemében. Sejtette, hogy a dolgozó szobában volt Ilon, különben mitől rémült volna meg ennyire ebben a békés, csöndes házban? Tudta, s most azt is szerette volna tudni: mit, mennyit értett meg Ilon abból, ami elébe tárult. Tudta azt is: hiba volt, hogy nem zárta kulcsra a szoba ajtaját, de mert hogy csak a kapuig ment ki, hogy átvegye a csomagot a küldönctől, hát nem tartotta érdemesnek pocsékolni rá az időt. Karon fogta hát Ilont, s anélkül hogy belépett volna a dolgozó szobába, hogy letegye a csomagot, a kis szalon felé vezette, hogy ott faggassa tovább. Közben persze igyekezett könnyed, tréfás hangon beszélni. Azt a hamis hitet akarta elültetni ezzel Ilonban, hogy lényegében nincs semmi furcsa, vagy rémítő abban, amit látott. Amint a szalonba értek, gyengéden leültette egy székre, majd miután a csomagot az asztalra tette, leguggolt elé, s ismét megkérdezte:

	– Nos, halljam húgocskám: ki elől szaladtál oly rémülten? Csak nem tán valami farkas osont be, hogy megriasszon?

Ilon először mukkanni sem tudott, de aztán annál sebesebben ömlött ajkáról a szó. Szemére vetette Andrásnak:

	– Beszennyezted apám szobáját… házát! Ő a legnagyobb szeretettel fogadott, s te ördög-tanyává teszed az otthonát! Az otthonomat… Ne akard tagadni: olvasni magam is megtanultam a zárdában, hát megértettem: miről írnak azok a gyalázatos könyvek. Most már azzal is tisztában vagyok: mi is az, amit oly buzgalommal tanulsz hetek, hónapok óta…

	Itt egy pillanatra elakadt: szinte megdermesztette benne a levegőt az az iszonytató, feketénél is sötétebb mélység, amelyet András szemeiben látott. András persze kihasználta ezt a lélegzetvételnyi szünetet: azonnal válaszolt húga szavaira:

	– Igaztalanok a vádjaid, Ilon! Való igaz, hogy az én kísérleteim elütnek a megszokottól. Az is igaz, hogy ezekhez a kísérletekhez olyan könyveket kell használjak, amelyeket egyébként más célzattal írt, aki írta. De azzal magad is tisztában vagy, hisz még a Biblia is írja egy helyütt: meg kell ismerjük az ellenfél fegyvereit, ha sikerrel akarunk harcolni ellene. Ha nem tévedek, te most meg vagy győződve arról, hogy én valami ördögi praktikákra adtam a fejem! Így van? - Ilon némán bólintott, mire András folytatta - Hát ne hidd, kishúgom, mert tévesen hinnéd! Igaz, hogy meg kell ismerjem az ellen praktikáit, de csak azért, hogy kidolgozhassam: hogyan lehet azok ellen a leghatásosabban védekezni. Meg akarom, és meg is fogom törni a mélység sötét urának erejét: erre tettem fel az életemet. S csak azért vágyom ezt elérhetni, hogy a Föld: e csodás Bölcső népei végre valóban nyugodt, békés és boldog életet élhessenek. Képzeld el, mily csodás lesz a Föld, ha nem lesz sem harag, sem gyűlölet, nem lesz félelem, nem fogják egymást gyilkolni az emberek. Vagy szerinted ezek nem a mélység erőinek hatására uralják az emberi elmét? Mert szerintem - és sokak szerint - így van. Amíg viszont nem ismerjük ki a mélység erőinek minden praktikáját, azok ellenszerét sem találhatjuk meg. Komoly, és hosszadalmas munka szükségeltetik ehhez, no és persze imádság, hogy az Ég kegye is a segítségemre legyen nagy és veszélyes vállalásomban…





	Talán ez az utolsó fél mondat volt az, ami végül is megnyugtatta Ilont, hisz hogy is venné íly könnyen, s íly mély meggyőződéssel Isten nevét az ajkára olyas valaki, aki a sötét erőkkel cimborál? 

	Már mosolyogni is tudott saját „tévedésén”, s hogy András maga hívta: tartson vele, s ő majd elmagyarázza: mi mire való abban a titokzatos szerkezet-rendszerben; ha félve is, de azért vele tartott. Igaz: a sarokba már egy pillantást sem mert vetni, s amikor András az ott felhalmozott mindenfélék rendeltetésére is rá tért, még a fülét is befogta…

	Úgy egy negyed órát ha bent töltött, de úgy érezte: egy é-letre elég is volt. Bár András valóban megfelelt minden kimondatlan kérdésére; azért csak maradt benne némi idegenkedés, amelyet (bár ezt már magának is szégyellte megvallani) már akkor is érzett, ha csak András közelébe került. Igyekezett is minél kevesebb időt tölteni a társaságában. Épp csak az étkezések idején találkoztak, s Andrásnak ez cseppet sem volt ellenére. Igaz: illendőségből még ő kért elnézést olykor Ilontól, amiért annyira visszavonul „kísérletei” közé:

	– Tudod, húgocskám: áldozatok nélkül nincs haladás. Ha az első emberek valamelyike nem veszi magának a fáradtságot, még a kereket sem találtuk volna fel: ez a Tudomány és a Haladás velejárója. Ez, no és a vakmerő bátorság, hisz hát nem könnyű hosszú órákat tölteni azok közt a tárgyak közt, amelyeket magad is láttál, s amelyek elengedhetetlen részei a kutatásomnak. Valóban sokszor csak az Ég óv meg attól, hogy ki ne meneküljek onnan, s félbe ne hagyjam a munkát…

	Ez utóbbi mondatot mindannyiszor hozzá tette, mert tudta: Ilon éberségét csak az Istenre, s az Égi segítségre való, félreérthetetlen utalással altathatja el. Már ameddig szükségesnek érzi, hogy az adott körülmények közt óvatoskodjon. Érezte: közel, nagyon is közel a nap, a perc, amikor végre félretehet minden óvatosságot: már lesz akkora hatalom a kezében, amellyel a maga oldalára, vagy inkább a maga szolgálatára állíthatja Ilont is, de még a ház személyzetének minden egyes tagját is.

	Ilon tehát teljesen magányosan pergette napjait, dacára annak, hogy vagy tucatnyian éltek körötte a  házban. Magányosan, ahogy András is, de míg András figyelmét teljességgel a mélység erejének megszerzése és birtoklása kötötte le, Ilon épp az ellenkező irányban kezdte keresni az őt érdeklő kérdésekre a választ. Eleinte csak a templomban hallott Igék értelmét kutatta buzgón, felhalmozva csöpp szobájában minden ismert Bibliai kiadványt, ám egy nap, hogy a templom mögötti kis téren vitt át az útja, az egyik utcai árusnál valami furcsa füzetke akadt a kezébe. Az írás, bár nem a megszokott bibliai szavakat tartalmazta, mégis Istenről szólt, legalábbis: ahogy futólag bele lapozott, így megvette, hogy alaposabban is áttanulmányozhassa az idegen szerző munkáját. 

	A szellem-világról, s a halál utáni Lét-ről szólt a füzetke, megmagyarázva az Utak törvényét, s azok szükségszerűségét. 

	Ilon úgy érezte: egy másik Világba csöppent. Mint ha valamiképp felül s tán kívül emelkedett volna az őt addig fogva tartó közegen, felül és kívül még a papoktól hallott biblia-magyarázatokon is: mint ha a Napfényre lépett volna az addigi sötétség és fél-árnyék helyett. Mint ha új Életet kezdett volna, de az addigi megtapasztalások birtokában. Már másnap vissza ment, hogy utána nézzen: van-e még az árus birtokában más, ehhez hasonlatos iromány, de hiába: senki, még csak nem is látta az árust, s nem csak hogy azon a napon, de az előtte valón sem, amikor Ilon a füzetkét megvásárolta. Mint ha csak egy álomképtől vette volna a füzetkét, amely pedig a valóságban is birtokában volt…

	Napokon át kereste az ismeretlen árust: utak és terek tucatjait járta végig, ám mindhiába. Sehol nem látta senki, s nem csak azt az árust nem látták, de mást sem, aki akár csak az általa vásárolthoz hasonló írásokat árult volna. Nem is találhatott, hisz azokban az években szigorú rendszabályokba ütközött nem csak hogy az efféle füzetek árusítása, de még azok birtoklása is. Eretneknek, s ezért üldözendőnek tartották a spirituális tanításokat, csak úgy, mint a fekete mágiával foglalkozó írásokat: egyaránt tömlöcbe, vagy végső esetben a máglyára jutott az, akinél ilyes’ írásokat felleltek, vagy aki ezekről csak szólni is merészelt.

	Ilon is csak titkon, s csak súgva mert tudakozódni, ám szavai mégis eljutottak oda, ahol nem csak hogy halló, és értő fülekre és értelmekre találtak, de ahol már évek óta várták is: mikor bukkan elő az általuk várt Valaki, akit ők kell az Igazság útjára segíteniük, hogy az ott megteendő első lépések után hosszú éveken át a vezetőjükké, pontosabban Égi vezetőjük eszközévé lehessen.

	Mert évek óta tudták: itt van, már megérkezett. De tudták azt is: meg kell várniuk, míg egy nem várt körülmény rá vezeti az Ébredésre, hogy aztán már önként lépjen eléjük.

S ők vártak, türelmesen vártak, mert tudták: nem fölöslegesen elpocsékolt idő az, amit így el kell töltsenek, s nem hiábavaló Út az, amelyet az általuk várt Valakinek meg kell tennie, míg hozzájuk ér. Egy sor megtapasztaláson kell átesnie, hogy kellő edzettséget és védettséget kapjon, hogy földi tudata épp úgy alkalmassá váljék a betöltendő feladat elvégzésére, mint szellemi ÉN-je: fel kell nőjön, nem csak mint fizikai lény, de mint szellemi létező is.

	Ez a nap, s ez a pillanat aztán csakhamar bekövetkezett. Ilon egy nap ismét útra kelt, hogy mégegyszer s már (önmagá-nak tett fogadalmához híven) utoljára megpróbáljon a titokzatos árus nyomára bukkanni, egy érdekes dologra figyelt fel. A város egy olyan pontjára vitte a „véletlen”, ahol emlékezete szerint még soha sem járt, mégis: ismert minden egyes utcát, minden üzletet, de még azt is meg tudta volna mondani: mely háznak milyen a belső elrendezése. Mint ha hosszú éveket töltött volna el azon a környéken: még a fák is ott és úgy álltak, de még a bokor is, ahogy az az ő „emlékezetében” élt.

	S már tudta: hol fogja megtalálni, akit napok, sőt: már hetek óta oly hiába keres!

	Csalhatatlan biztonsággal fordult be a főútról nyíló harmadik utcába, ott épp oly magabiztosan nyomta le a harmadik ház kapujának kilincsét, tudva: mindenképpen nyitva találja, aztán fel ment a harmadik emeletre, és halkan bekopogtatott a lépcsőházra nyíló ajtón.

	Az ajtó abban a pillanatban kinyílt, mint ha a bent lévő ember már várta volna Ilon érkezését. S ez így is volt!

	S nem csak az várta őt, aki ajtót nyitott, de mindazok az ő érkezését várták, akik az elülső szobában voltak. Vagy tucatnyi ember ült a körös-körben elhelyezett székeken s a fotelokban, de még a kanapéra is jutott vagy két idősebb úr: az ajtóval szemközt lévő karszék azonban szemmel láthatóan az érkezőnek volt előkészítve, közvetlenül a falra akasztott Krisztus-kép alatt. Ilon halk szóval köszöntötte a társaságot, és olyan magától értetődő módon foglalta el a fenntartott karszéket, hogy ez minden esetleg még megmaradt kétséget eloszlatott a szobában lévőkben. Tudták, hogy a várt, s ismeretlenül is ismerős Valakinek ekként kell majd cselekednie: ezzel igazolja előttük, s tán önmaga előtt is kilétét. Már hogy: a valós kilétét, s érkezésének tényleges célját. 

	Ilon, miután az őt beengedő férfi is vissza ült iménti helyére, egy pillanatig a körötte ülőket nézte. Azonnal felfedezte azt az embert, akitől a füzetkét vette, hát felé fordult először, s kedves mosollyal még külön is üdvözölte:

	– Mi már ismerjük egymást… Azóta egyfolytában kerestem, hát örülök, hogy végre viszont látom - mondta, majd hogy a többiek folytatták az imént félbe maradt beszélgetést, már elcsendesedve figyelt. 

A jelen lévők épp az őt érdeklő kérdésről beszéltek, s Ilon úgy szívott magába minden szót, mint a szivacs. Úgy érezte: századszor hallja ugyanazokat a szavakat, de mint ha egykor, régen, valahol a Múltak homályában valaki mással beszélgetett volna ezekről a dolgokról. Nem volt ismeretlen számára a Tér és az Idő mibenlétének elve, de nem volt az a fölöttes szférák s a Föld nevű Bolygón élők fölöttes Én-része közti kapcsolódás sem. Valahogy mintha egy régebbi út során már tudta, csak egy időre elfelejette volna mindazt, amit most ismét hallott. 	Hogy akkor hol, hogyan és kitől tanulta mindezt, már nem tudta megmondani, de érezte: nem is fontos hogy emlékezzen rá. Nem, mert sohasem az oktató személye, hanem az átadott Tudás a fontos. A Tudás, s az, hogy az oktatott egy idő múltán mindig egy lépéssel előbbre – feljebb lépjen, mint az oktató: az Örök Fejlődés Törvénye értelmében.

	Tudta mindezt, amint tudta azt is: bár ő tanulni jött, mégis: egy nap fel kell vállalnia, maradéktalanul be kell töltenie az oktató, vagy inkább az Oktató informátorának, közvetítőjének szerepét. Rajta keresztül kell átfusson ugyanis mindaz a fölöttes szférákból leküldött információ, amely segítni lesz hivatott a föld szellem-lényeinek fejlődését. Tudta, és készen állt felvállalni e feladatot, ahogy azt egykor, még jelen Útjának kezdete előtt magára vállalta. 

	Mert azzal is tisztában volt, hogy e nem mindennapi, mert igen nehéz korban betöltendő Hivatást önként vállalta, s arról is volt valami halvány, inkább csak sejtés-szintű emléke: miért, vagy inkább: kiért vállalta magára e rendkívüli feladatot. Mert hogy nem csak a körötte ülők érdekében, s nem a már nyitott, vagy nyitni kész értelemmel és szellemmel útra kelt emberek érdekében vállalta, az szintén bizonyos volt számára.

	E gondolatnál egy pillanatra lehunyta a szemét, s belső látómezején azonnal megjelent András arca: Andrásé, aki nem csak, vagy főként nem testi mivoltában: szellemi mivoltában volt távol tőle, de tán mindenki mástól is. Távol volt, elérhetetlen, de nem feloldhatatlan mélységben. Őt kívánta emelni, s a maga munkája által felszabaduló pozitív energiával a Fény felé segíteni, mert András… - és itt elakadt. 

	Egy ideig még erőltette az agyát: miért is annyira fontos számára András?  S mért pont ő? Hisz tucatnyi embert ismer, aki sokkal fontosabb lehetne, vagy lehetett volna számára, mióta itt van!

	Van valami titokzatos szál, aminek nem tud a nyomára bukkanni… valami, ami…- és itt ismét elakadt.

	Áron hangja szakította félbe gondolatait:

	– Ne törd rajta a fejed; itt és most még úgy sem bukkanhatsz rá a válaszra, mert nincs rá szükséged. Csak tévútra vezetne bármiféle válasz…

Ilon meglepetten kapta fel a fejét, hogy kimondatlan gondolataira hallott feleletet, aztán elmosolyodott:

	– Igazad van. Itt és most egyaránt fontos kell legyen minden és mindenki, hisz egy felől indultunk, és egy felé vezet az utunk, attól függetlenül: melyikünk hol látszik is állani az adott pillanatban. Egy az utunk, mert egy a Cél: a Teremtő valós Lényegének és céljainak megismerése, elfogadása és betöltése.









	Így indult el a maga útján Ilon is: épp ellenkezőleg haladva, mint András, akinek fura „kísérleteiről” egyre többet és többet tudott meg.	Már nem csak azzal volt tisztában: mennyire igaza volt az öreg cselédasszonynak amikor apja temetésére menet azt a jóslat-szerű kijelentését tette, de azt is: az az ifjú, akiért akkor még csak készült kinyújtani kezét a mélység: mára testestül-lelkestül annak fogságába esett.



	Mert András rab volt: a szó legszorosabb értelmében rab, még ha ő maga szabadnak, egyre szabadabbnak hitte is magát. És szegény volt, mérhetetlen nagy volt az ő szegénysége, mert e szegénység a lelkében élt: minél mélyebben merült el a fekete mágia titkainak felkutatásában, annál hidegebbé és ridegebbé lett a szíve. Még ügyelt ugyan a látszatra, még nem nyilvánította ki rajta keresztül erejét a Gonosz, de már megborsódzott a háta minden lelkéhez érő, bárha csak parányi Szeretet-sugár-tól. Az általa adni kényszerült, és a felé áradó szeretet-sugártól egyaránt… 

	Úgy másfél esztendővel az után, hogy Ilon rátalált az őt váró Közösségre, s úgy egy hónappal azután, hogy az egyik Üzenet épp őt volt hivatva felkészíteni a hamarosan rá váró történésekre, haza érve valami iszonyatos fájdalmat érzett. Először azt hitte: tán meghűlt az egyre erősebben fújó, őszi szélben, aztán rá kellett jöjjön: nem ez a gond. Nem, mert a fájdalom nem testében van, bár ott érzi annak jelenlétét: valahonnan kívülről áradt belé, mint valami lassan felszívódó, végtelen pontossággal adagolt – halálos méreg. Egy olyan méreg, amely testét - lelkét, s öntudatát egyként meggyötri, ám elpusztítani csak öntudatát hivatott. Az Idegen Erő egyenlőre csak a szabad gondolkodás jogától kívánja megfosztani, hogy mindenben engedelmes és készséges rabszolgájává tegye.

	Nem tudta, nem tudhatta: ezek a lelki gyötrelmek azonosak András kínjaival. Pontosabban András azon részének kínjaival, amelyet nem tud, mert nem tudhat maga alá teperni a Gonosz Erő: András valós, Istentől kapott Szellemi ÉN-jének kínjait érezte, amely oly hevesen, oly intenzíven érzékelte a testet kormányzó kis Én-részegység rezgés-energiáit, hogy az már-már a fizikai szinten „fájdalom”-nak megélt érzetet kellett elviselje. Minthogy azonban ez a Teremtő Erő védelmében lehetetlen; vissza kellett közvetítse, éspedig az egyetlen olyan szellemi Én-részegység felé, amely egyedül hivatott volt azt elviselhetni, s ha csak részben is: a maga pozitív energiáival kiegyenlíteni, s már ezt a kiegyenlített energiát András felé árasztani, hogy annak útja ne szakadjon meg időnek előtte.

Erre közönséges halandó nem lett volna képes, de nem is kívánta volna tőle senki, hogy felvállalja: Ilon viszont épp azért indult útra szinte Andrással egy időben, hogy a közelében lehessen, amikor ez a katarzis bekövetkezik.

	Heteken át feküdt Ilon, egészen elgyöngülve a mérhetetlen lelki - szellemi küzdelemtől, s bizony: az orvos, aki napjában többször is elment, hogy (jobb és több híján) legalább egy pillantást vessen a szenvedőre; csak tehetetlenül széttárta a karját, úgy mondta Andrásnak:

	– Itt már csak a Csoda segít! Bár: már az is kész Csoda, hogy még egyáltalán életben van szegény… Ez a helyzet, dacára annak, hogy az ég világon semmi féle szervi betegségben nem szenved az unokahúga… De talán ha valóban megpróbálkoznának vele, és kihívnának egy olyan papot, aki…

	Egyszer sem volt alkalma végig mondani a megkezdett javaslatot. András mindannyiszor félbeszakította, mielőtt kimondhatta volna: aki ért az ördög űzéshez…

S nem csak hogy félbe szakította, de olyan indulat fogta el csak a gondolat megérzésére is, hogy egészen bele sápadt. Az orvos titkon már kezdte azt hinni: mégis csak van valami betegsége Ilonnak, de egy olyan kór, amellyel még nem találkozott az orvos-tudomány. Egy új, ismeretlen kór, ami kezd átragadni Andrásra is. Aztán hogy a legközelebbi alkalommal András teljesen egészségesnek tűnt, már egy másféle gondolat kezdett testet ölteni agyában. Egy másféle, egy kimondani is rettegett gondolat, amelyet e rettegésen túl még azért sem mondott volna ki, még ha teljes bizonyosságot szerezhet is annak helyes voltáról, mert András jól, s még annál is jobban megfizette semmit érő látogatásait. 

	S ez is igaz volt: András szinte számolatlanul adta elé az aranyakat, mint ha önkéntelenül is meg akarta volna vásárolni az orvos-tudor hallgatását.

	Eközben tovább folytatta a maga praktikáit: már tudottan és célzottan irányítva a negatív energiát a cselédség tagjai felé, majd a közvetlen szomszédságot vette célba: azt akarta, hogy azok egymás után veszítsék el az ő földjeikkel határos birtokaikat, amelyeket aztán szinte fillérekért felvásárolt. Így hamarosan ő volt közel s távol az úr, de nem érte be ennyivel. Ő nem csak földi hatalmat akart: arra vágyott, hogy mindenki elismerje az ő felsőbbrendűségét és végtelen hatalmát. Azt akarta, hogy paraszt és úr, cseléd és gróf egyként fejet-térdet hajtson előtte, mélyebb és hódolatteljesebb alázattal, mint a király, vagy akár az Isten Ég-magas trónusa előtt!

	Ilon eközben lassan, de kezdte össze szedni magát. Törékeny szervezetét már nem tudta megtörni a köré záródott negatív energia-gyűrű, bár hatását nap mint nap érezte. Érezte, ha András a szobába lépett, hogy az orvossal együtt egy pillantást vessen sápadt, meggyötört arcára, de érezte akkor is, ha a fiú méterekkel távolabb, a dolgozó szobájában volt. Sőt: akkor még erősebben érezte, hisz akkor András koránt sem volt egyedül. Látszólag persze teljesen egymaga tartózkodott a helyiségben, de ez csak a látszat volt: a mélység egyik vagy másik küldötte mindannyiszor megjelent, valahányszor a szobába lépett, hogy különböző tanácsokkal lássa el:

	– Meg kell törd Hayagosy báró hatalmát! Minden áron szükséged lesz a birtokaira. Sőt: tönkre kell tenned egészen:  ne tudja bele ártani magát a dolgaidba. Már készül, hogy kopókat béreljen, s rád küldje azokat: szimatoljanak körül nálad egy kicsit, miként, s hogyan kerülhetted el egyedül a sorozatos csapásokat, amelyek pedig a környék minden birtokosát földön futóvá tették. Bántja őt a te gazdagságod és hatalmad, s amíg maga is nem lesz egy a koldusok közül: bizony, sokat árthat neked…

	András tehát most a távolabbi földek ura: Hayagossy báró ellen fordult, hogy most az ő földjei fölé küldjön jégesőt, s az ő állatait sújtsa minden féle kórságokkal, majd élvezve a pusztítást: a báró családtagjaira is kivetette ördögi hálóját: kit a sebesen vágtató lovak patája alól szedtek ki holtan, kit a birtokon keresztül futó patak vizéből húztak ki, ki egy szikláról zuhanva lelte halálát. Csak a bárót hagyta életben, de koldus-szegénnyé téve, s tüdővésszel nyomorítva amúgy is nyomorulttá lett, alig is viselhetett életét.  

	Mind ezt persze úgy vitte végbe, hogy még a mellette élők sem gyanakodtak: tán az ő keze van a történésekben. Még arra is rászánta magát, hogy egy-egy alkalommal megjelenjen a birtokain épült templomok egyikében vagy másikában: ne vegyék szájukra az emberek, mert bizony az inkvizíció emberei hamar szagot kapnak, s ha azok üldözőbe veszik, nem volna számára menekvés. Igaz: még jóformán be sem tette a lábát a templomba, a vén épületek falai egyszeriben repedezni kezdtek, s a vakolat úgy pergett a bent térdeplő hívek fejére, mint ha az épület hulló könnyei volnának. 

	A hívek (és színleg persze a papok is) betudták ezt az épület rossz állagának, s áldón emlegették András nevét, aki sietve egyre nagyobb pénz összegeket küldött a prépostnak: hozassa rendbe belőle a templomokat…

	Az egyik ilyen félbeszakadt, vagy inkább alig is megkezdett miséről haza térve azután eltüntette a dolgozó szobából az esetleg árulójává lehető eszközöket: már egy titkos kis kamrában rendezte be „műhelyét”, attól tartva: a prépost maga jön el, hogy megköszönje az újabb, nagy összegű adományt. 

	A dolgozó szoba tehát külsőleg hamarosan olyanná lett, mint annak előtte volt, így ismét megnyugodott. Igaz, hogy a temérdek könyvet nem tudta máshol tárolni, de hát azokról nem volt köteles tudni: miféle írások! Örökül maradt rá, így ha valakit felelősség terhel azok ottlétéért, az csak az elhunyt lehetett. 

	De amúgy sem volt módja megválni a tekintélyes könyvtártól. Egyrészt feltűnő is lett volna, ha egy nap kiürülnek mind a könyves polcok, másrészt szüksége volt rá, hogy alkalom adtán kéznél tudhassa mindet. Igaz: a varázslások: a rontások és az igézések hogyanját s mikéntjét már fejből is el tudta volna mondani, s már rég elsajátította a fekete mágia minden aljas fogását, rég túl volt már a Beavatási szertartás napján is, így már könnyedén boldogult volna a könyvek nélkül is, de ő épp úgy ragaszkodott ezekhez a mélység által íratott könyvekhez, mint Ilon, vagy egykor a vén cseléd asszony a Bibliájához, vagy egyéb szent könyveihez.	



	Miután rendbe szedett maga körül mindent, s már a bárót sem érezhette ellenfelei sorában, András úgyszólván teljesen megnyugodott. 





	De nem nyugodott meg az, aki az uralma alá hajtotta. Egyre mélyebbre és mélyebbre vonta, bár talán csak azért, hogy mint az előző út alkalmával: teljességgel elszívja minden élet-erejét, aztán mint idegen elemmel bíró Szellem-lényt; végül mégis csak ellökje magától. 

	S ez így is volt: ahogy a Fényben nem élhet az árnyék, úgy az árnyékban sem élhet meg az, akiben a Teremtő egy parányi, megsemmisíthetetlen, mert öröktől fogva örökig létező Szikrája van. A mélység ura elkábítja, megigézi, a maga céljaira felhasználja azt, akit erre alkalmasnak és nyitottnak talál, kiszívja belőle az utolsó, számára hozzá férhető energia-morzsát is, de végül kénytelen ellökni magától, mert nincs hatalma, hogy másként cselekedjék. Nincs, hisz a Valóság értelmében ő maga sem más, mint a Magasság szülötteinek a legmélyebb frekvencián rezgő, s ott besűrűsödött gondolat-energiájának egy produktuma, amely azonban olyannyira távol került az őt megalkotó Fölöttes Erőtől, hogy önálló lényként funkcionál, elhitetve magával és sokszor, s tán hosszú időn (( gyakran  egymást követő Utak hosszú során ( ) át másokkal is, hogy ő valóban egy független, külön álló létező, amely mérhetetlen és legyőzhetetlen, saját Erővel rendelkezik. Ennek ellenkezője csak akkor válik nyilvánvalóvá, ha egy magas rezgésszámú pozitív energia hatása éri azt, akiben a negatív energia munkál. 

	Akkor az az energia, amely előtte a fogságába zárt, s a mélység felé szippantott egy-egy megtéveszthető, gyengébb rezgésszámmal bíró kis Én-részegységet: egyszeriben szerte foszlik, s vissza hull kibocsátójához, de már mint közömbösített, vagy részben megtisztított energia, újra és újra gyöngítve általa a mélység erejét.

	Ez a nem mindennapi feladat várt Ilonra: neki kellett közömbösítenie az Andrást fogságában tartó negatív energiát a saját energiája, s az Égiektől kapott, igen magas rezgésszámú pozitív energia által. Ez volt útjának és vállalásának legfőbb pontja, ha erről ő maga sem tudott. 

	Ez az emberi énje legalább is, aki most lassan erőre kapva lebotorkált a lépcsőn, hogy ismét elfoglalja a helyét az étkező asztal mellett: mit sem tudott erről. Csak azt tudta, hogy valami igen fura álmot látott, amely arra késztette, hogy az ebéd vége felé egy rendkívül furcsa kéréssel forduljon Andráshoz:

	– Tégy meg nekem egy szívességet! - kérte, majd hogy András kérdően nézett rá, így folytatta:

	– Engedd meg, hogy mégegyszer be kukkantsak a dolgozó szobába… Tudom: apám halála óta az a te birodalmad, ezért is nem háborgattalak, ha bevonultál. De most szeretném még egyszer látni…

	András úgy pattant fel, mint akit darázs csípett meg, s szinte magából kikelve kiáltotta:

	– Nem! Nem, nem és nem: nem tűröm el, hogy oda te, vagy bárki más, betegyétek a lábatokat!

	Hogy miért nem, arra már nem adott, nem is tudott volna magyarázatot adni. Igaz: Ilon nem is várt, nem is kért magyarázatot. Egyszerűen tudomásul vette kérése megtagadását, s már-már el is feledte volna hirtelen jött kívánságát, ha a dolgozó szoba előtt elhaladva nem támad benne mindahányszor valami furcsa, nyomasztó érzés: mintha ott, abban a szobában találhatna rá arra a rejtélyes valamire, amely egész, hosszadalmas betegségének okozója volt. Néha még most is egészen elgyengült a szoba előtt lépdelve, bár azt egy tudattalan tudással tudta: azok a különös dolgok már nincsenek a szigorúan zárt ajtó mögött. S mégis érezte azt a félelmetes, végtelen gyengeséget, s méginkább érezte, ha András épp bent tartózkodott a helyiségben… 

	A téma azonban többé nem vetődött fel: Ilon már meg sem merte említeni, András pedig még titokzatoskodóbb, még távolságtartóbb lett. Ilon egyébként is döbbenten figyelte az unokabátyja jellemében bekövetkezett változásokat, amelyek tán nem is voltak annyira új keletűek, csak betegsége előtt nem figyelt fel rájuk. Úgy érezte: András goromba lett, ingerült, és gyanakvó.

	És ez így is volt! A sötét Titok, s a magáénak érzett hatalom úgyszólván teljesen kifordították önmagából az addig oly csendesnek, békésnek, már-már túlon-túl szelídnek megismert embert. Vagy inkább: megmutatták valódi milyenségét, azt az énjét, amely mindig is ott lapult a magára vett álarc alatt, az alatt az álarc alatt, amelyet a kolostorban töltött esztendők során tanult meg viselni. Most viszont már nem volt rá szüksége, hát meg sem próbálta magába rejteni erőszakos természetét. Nem volt nap, hogy vad, gúnyos szóval neki ne esett volna egyik vagy másik mellette lévő, néha épp csak mellette elhaladó embertársának, s ez alól az egyre ritkábban bekopogtató vendégek épp úgy nem képeztek kivételt, mint Ilon. Sőt: Ilon mintha még külön is ingerelte volna szelídségével, jóságával. Őt talán még megütni sem átallotta volna, ha valami az utolsó pillanatban megálljt nem parancsol ütésre lendülő karjának.

	Ilon ilyenkor aztán reszketve vonult vissza kicsiny szobácskájába, hogy minden erejével – Andrásért fohászkodjék. 

	Andrásért, aki már nem önmaga volt, hanem a Sötétség Urának fegyvere. Egy ártó, romboló, egyre kifinomultabb eszközökkel, alattomosan dolgozó, de lassan elállatiasodó gépezet parányi fogaskereke, alázatos és megalázott, kiszolgáltatott paránya, aki mégis Úrnak képzelte magát a Mindenség erői felett…



	Egy nap úgy látszott: e fohászok végre meghallgatásra találtak! Már maga András volt az, aki az ebédlő asztal mellé telepedve csendes szóval azt mondta:

	– Ha van még hozzá kedved húgocskám, ma szívesen látlak a dolgozó szobámban, hogy tetszésed szerint körül nézhess…

Ilon elcsodálkozott, nem is igazán akarta elhinni, amit hallott, bár Vezetője már néhány  szóban felkészítette őt:

	– Hamarosan nagy változásoknak leszel tanúja, gyermekem. S nem csak hogy tanúja, de előidézője és részese is. 

	Addig azonban már nem találkozhatunk…

Igaz: akkor még e szavakat sem értette, s azóta még nem is igazán volt módja rajtuk tűnődeni.



	Az ebéd végén András felállt, s a régi, kedves udvariassággal nyújtotta Ilon felé a karját, hogy a dolgozó szobába vezesse: úgy érezte, ott már semmi nincs, ami esetleg jelenlegi tevékenységére utalhatna, hát semmiképp sem érheti meglepetés. Ám még jóformán be sem léptek, Ilon még le sem ült a felkínált karszékbe, amikor éktelen recsegés-ropogás töltötte be a szobát, majd a könyv-állványokon lévő, vaskos kötetek úgy hullottak le egymás után, mint az őszi falevelek. S ahogy lehullottak, olyik már estében lángra lobbant, hogy porrá-hamuvá hamvadjon, mielőtt még a gyékénnyel borított, döngölt földre ért volna. Nem egy, és nem kettő volt azonban, amelyik csak a földre hullva borult lángba: azokat  úgy kapta fel András, mint ha az élete múlott volna rajta, hogy megmentse őket, ám hiába: végül le kellett szórja mindet, mert minden igyekezete ellenére lángolni kezdtek, s a lángok András hajába és öltözékébe is bele-bele kaptak. 

	Hamarosan az egész szoba lángokban állt: már sem idejük, sem módjuk nem volt, hogy legalább a puszta életüket mentsék. Mire a cselédség észbe kapott, s hozzá látott az oltáshoz, a szoba teljesen kiégett, magával víve a pusztulásba a két bent rekedt ember is. 



	Csupán egy valami maradt épségben: az a karszék, amelyben kevéssel az őrjöngő tűz fellobbanása előtt Ilon foglalt helyet: a karszék, s a karszékre tett, s nyitva hagyott, parányi Biblia, s az a kis ezüst kereszt, amelyet Ilon addig a szíve fölött hordott…







	A történet befejező képeit és történéseit már ismét egy másik dimenzióból követtük figyelemmel, majd amikor a két eltávozott szelleme megkezdte vissza felé is útját, hogy ki-ki a maga szintjének megfelelő szférába szálljon, Kísérőm magyarázattal szolgált ki nem mondott kérdésemre. Mert szerettem volna megkérdezni: mi volt ez, mivel magyarázható, amit láttunk. Mi okozta a könyvek elmozdulását és a tüzet, s hogy mért kellett Ilonnak mégis vissza térnie, ha már oly sikeresen legyőzte a betegséget. 

	Kísérőm bizonyára már akkor látta e kérdéseket, amikor azok még meg sem fogalmazódtak bennem igazán, hisz már akkor tűnődni kezdtem egy s más, számomra nem teljesen érthető dolgon, amikor még a történéseket figyeltük. Így kellett legyen, mert amint elindultunk, lágy-kedvesen rám mosolygott, s azonnal bele kezdett a válaszba:

	– Amint azt magad is megfigyelhetted: András mélységből merített ereje elégséges volt ahhoz, hogy lebírja, s maga alá gyűrje a cselédek gyengébb akaratát. Egy nem volt, akinek eszébe jutott volna ellene szólni, amikor megtiltotta nekik, hogy a templomnak akár csak a közelébe is menjenek. Akkor sem emelte fel szavát egyikük sem, amikor a háznál található, valamennyi Bibliát (Ilon kis bibliáját kivéve, amelyről még csak nem is tudott) maga elé kérette. Igaz: azt mondta, csak át akarja vizsgálni őket, de egyet sem adott, nem is adhatott volna vissza, hisz egy sötétnél is sötétebb „szertartása” során, amelyet még a dolgozó szobájában tartott, a tűzre vetette mindet. Senki sem merte vissza követelni tőle, de már eszükbe sem jutott, hogy akár ekképpen is tehetnének. András holmi sötét, mágikus praktikákkal már fátylat vont tudatuk köré, elérve ezzel, hogy csak azt akarják, és csak azt tartsák kívánatosnak, amit ő megenged nekik. Így kellett tegyen, különben már a legelső percen megszöktek volna mellőle a cselédek, hisz akik csak megálltak mellette: érezték azt a végtelen mélységet, ami belőle áradt. Le kellett fedje hát a tudatukat, így utóbb már csaknem úgy dolgoztak a házban, s a ház körül, mint az akarat és öntudat nélküli bábok. 

	Persze ezek a cselédek jórészt maguk is egy-egy korábbi útjuk karmájának értelmében kellett megtapasztalják: milyen az, amikor valaki önmagától megfosztva kell éljen hosszú éveken át. Ők úgyszólván a tűz fellobbanásának pillanatában megszabadultak a tudatukra - akaratukra boruló fátyoltól, hogy már vissza tekintve az utóbbi évekre: egy új megtapasztalás birtokában folytathassák útjukat. Volt közöttük, aki a történések után egy, az előző útjához hasonló körülmények közé került, hogy a gyakorlatban is bebizonyíthassa: tanult a nem mindennapi „leckéből”, s már nem enged annak a kísértésnek, hogy most ő fosszon meg másokat a szabad sors-felvállalástól, ahogy ezt az előző útjuk során tették, s a jelen út egy darabján maguk is el kellett szenvedjék. De olyan is volt e cselédek közt, aki útja kezdetén arra vállalkozott, hogy Ilon segítségére lesz, s András mélyből-vett energiájának egy részét leköti. Mert enélkül esetleg hiába lett volna Ilon minden szellemi energiája, amint az az energia is kevésnek bizonyulhatott volna, amelyet Ilon megsegítésére küldhetett az őt vezető Szellem testvér. Nem biztos, de nem is kizárt: ne feledd, hogy az ellenfél erejét soha, semmilyen körülmények közt nem szabad lebecsülni! 

	Persze András negatív energiája még így is elég volt arra is, hogy megtörje s semmissé tegye azoknak az uraknak az ellenállását, akik így vagy úgy, de útjában voltak. Még arra is elégségesnek bizonyult, hogy a papok éberségét elaltassa. E két utóbbi esetben a segítségére volt az a tény is, hogy azok az emberek részben maguk is a mélység foglyai voltak: a pénz, a vagyon, a Van tartotta őket fogságában. Így nem is védekezhettek kellő erővel a hirtelen s váratlan rájuk zúduló negatív energia ellen: egyiküket elsöpörte, másikukat elnémította András, attól függően, kivel hogy bánhatott el feltűnés nélkül. Az urakat megfosztotta a biztonságukat és hatalmukat jelentő vagyontól, míg a papok szerzés-vágyát, mohóságát vette célba, hisz egy-egy templom helyreállítási munkálataira gyakran a tízszeresét adta, mint amennyi pénzre szükség lett volna. Tudták ezt a papok is, amint arról is volt némi fogalmuk: miért  történtek azok a váratlan dolgok pont akkor, amikor András betette a lábát a templomba. De hallgattak, mert csak így remélhették: András nem fogja elszámoltatni őket; mennyibe került a megrepedezett falak rendbe tétele. 

	Kit így, kit úgy győzött hát le: ismerte mindenkinek a gyenge pontját. De Ilonnak csak egyetlen „gyenge pontja” volt: a tisztaságához, és az Úrhoz való feltétlen ragaszkodása. Őt nem tudta sem megvenni, sem kisemmizni és elűzni maga mellől (hála a nagybácsi előrelátó végrendelkezésének), sem pedig durvaságaival megfélemlíteni. Így a mélységből vett minden energiája kevésnek bizonyult Ilon magával hozott, s a testi - lelki szenvedés tüzén acélossá érlelt szellemi energiájával, valamint azzal a felsőbb energiával szemben, amellyel az utolsó órában Ilon segítségére siettek az Égiek. 

	Kevésnek bizonyult, mert a mélység nem sietett a segítségére: már nem volt annyi Lét-ideje, s ennek következtében annyi szellemi energiája sem, amelyért még érdemes lett volna mellé állni. Amit lehetett, már kiszívott belőle a mélység, meghosszabbítva ezzel a maga lét-tartamát, s csökkentve egyidejűleg András földi létének még várható időtartamát. 

	Mert a sötétséggel való kapcsolódás az ő szervezetét is kikezdte, bár kevésbé látványos módon, mint a Felsőbb Erők, és a mélység energiája közötti párviadal Ilon szervezetét. De egy ideje már csak a mélység energiái tartották életben, megadva neki azt a látszat-létet, amelyre feltétlenül szüksége volt, legalábbis addig, míg el nem végezte a mélység által rátestált, romboló munkát. Ezeket az erőket azonban a mélység vissza szívta önmagába, amint elvégeztetett az általa kiszabott munka, így András már csak azzal a csekély erővel bírhatott, amely még az utolsó lépések megtételéhez elégséges volt. Ezt, ha csak tudattalanul is: maga András is érezte, s mint hozzá legközelebb állóban; Ilonban keresett menedéket engedékenységével, tán azt remélve: az ő lét-energiájának megcsapolásával meghosszabbíthatja önnön létezését. Mert élni akart, élni minden áron, ám korántsem azért, mintha felismerte volna addigi, hibás útját, s jóvá tenni szándékozott volna tetteit, vagy azok egy részét! Erről szó sincs: nem akarta még ott hagyni az alig is birtokolhatott Hatalmat, s a mégnagyobb Hatalom elérhetésének lehetőségét. 

	Mert még ennél is nagyobb: sokkal nagyobb, s már régen nem csak az evilági Hatalomra vágyott. Azt az Erőt és azt a Hatalmat akarta visszaszerezni, amellyel egykor: a mélységek mélységében lebegve bírt, hogy aztán ismét kinyújthassa kezét az után a Hatalom után is, amelytől valaha (s ez akkor és ott szilárd meggyőződése volt) már csak egy lépés választotta el, hogy azt is elérve: végül teljességgel átvegye a Hatalmat a mélység urától. Kellett neki, akarta azt a hatalmat, emlékezett is rá halványan, hogy nemrég, valahol, valamiképpen csaknem sikerült  vissza szereznie… De az egykor bitorolt, sötét hatalomnak már csak a vágya, s nem határozott emléke élt benne, ám e vágy erős volt, s egyre erősebbé vált, s ismét úgy érezte: már csak egy lépés, és eléri a Célt. De ehhez élnie kellett, időt kellett nyernie, hát engedményt kényszerült tenni, hogy ismét Ilon bizalmába, s ezzel közelségébe férkőzhessen, s így könnyebben hozzá férjen annak energiájához.

	Igaz viszont az is: Ilon egyszerre kellett elégesse valamennyi lét-energiáját, hogy a könyvekben, s úgy általában: a helyiségben, s magában Andrásban jelen lévő negatív energia utolsó szikráit is közömbösíteni tudja úgy András, mint a környezetük számára. Az ő lét-ideje ezért járt le, szinte másodpercre pontosan akkor, amikor András lét-ideje véget ért. 

	Ilon magával vitt, és Fentről kapott pozitív energiájának köszönhetően a negatív energiák már némileg megtisztulva húzódtak vissza a mélység birodalmába. Amennyivel hosszabb lett tehát a mélység uralmának lét-tartama az Andrástól orozott energia által, százannyival meg is rövidült ugyan annak az energiának hatására, hisz a vissza áramló energia már lényegesebben tisztultabb volt, mint annak előtte, a kibocsátás pillanatában. Olyasmi ez, mint amikor a csatornák mélyéről feltör a szennyvíz heves záporok idején: fölülről a tiszta esőcseppek hullanak belé, felhígítva a sűrű, szennyes lét, amely végül mégis csak kénytelen vissza húzódni az eső elálltával a csatornák mélyére, mert másfelé nincs, nem is lehet útja. De már a vissza húzódó lé egy árnyalattal világosabbá lesz a bele hullott, tiszta esőcseppek által. 

	Így, vagy majdnem így van ez az egyes emberek, pontosabban az egyes testbe öltözött Én-részegységek esetében is. Útra kelnek, magukkal víve a tudatlanság mocsarának egyik vagy másik, megtisztításra váró darabját. Aztán útról útra belé hullik a megtapasztalások millió esőcseppje, s ez addig ismétlődik, míg az újra és újra levitt mocsár-darab meg nem tisztul, el nem tűnik egészen. Akkor aztán egy másik mocsár-darabbal kell útra keljen a kis Én, hogy azt is elolvaszthassa a megtapasztalások; vagyis a tudás, s a tudottá vált ismeret önként való elfogadásának áldott esője. 

	De mondhatjuk ezt úgy is: a lélek-gömbnek azt az oldalát fordítja a fölöttes Én újra és újra a történések felé, amelyről le akarja csiszolni a tudatlanság rárakódott sarát: csak ha már az az oldal, az a parányinál is kisebb felület megtisztult egészen, mondhatja azt, hogy: igen, ez a Tudás már fénnyel izzik gömböm felületén – s akkor elkezdheti csiszolni a gömb egy másik részét is. Addig kell csiszolnunk, tisztogatnunk a magunk gömbjeit, míg az egész fényessé, s már a sár híján súlytalanná válva vissza nem tér a kiindulási pontra, vagyis a Tökéletes Tisztaságba: a Teremtőhöz.

	András útja látszólag ismét kudarcba fulladt, de ez csak a látszat! Ha vissza gondolsz a két útra, s egybe veted őket, magad is tapasztalhatod, hogy míg az első úton minden alkalommal gondolkodás nélkül engedett a mélység parancs-szavának, addig a most látott út során két alkalommal is képes volt meghallani a Fölöttes Én intő szavát. Ez már akkor is nagy előbbre lépés, ha még csak meghallani, s nem követni volt képes azt. Már kilépett a teljes és tökéletes sötétből, ha csak egy-egy futó pillanatra, s csak a fél-árnyékig érhetve is el.

De azt hiszem: ezt a két utat egyenlőre kellőképpen elmagyaráztam, úgy hogy akár indulhatunk is, hogy a következő út történéseit is figyelemmel kísérhessük…

	Ismét útra keltünk hát, hogy alá ereszkedve most egy harmadik, korban és térben megint csak az előzőtől jóval távolabb zajló történést figyeljünk meg.

                                        III/1. rész

     



	Már mindannyian készen voltunk. Az utolsó pillanatig úgy volt, hogy én megyek elsőnek, hisz hát én találtam ki az egészet. Aztán Robertet javasolta a csapat: azt a fiút, aki a legutolsóként csatlakozott hozzánk, de szinte azonnal átvette a csapat vezetését, háttérbe szorítva engem is… 

Persze: bosszantott a dolog, még akkor is, ha minden javaslata után hozzá tette: 

	– Persze csak akkor, ha Teó is így látja jónak…

Nem mondhattam azt, hogy nem, és ezt ő is pontosan tudta…



	Egy kollégium diák-csapata voltunk: csupa izmos kis srác, tele energiával, és persze kitűnő ötletekkel. Én a negyedik osztályba jártam, ahogy a többi hat fiú is, csak Robert járt egy évvel fölöttünk. Ő már a felsősök közé tartozott, de azért nem átallott beállni közénk. Biztos azért, mert a saját osztályában nem lehetett volna még csak alvezér sem. Itt meg azonnal elorozta tőlem a vezérséget. A legelső perctől gyűlöltem, s igyekeztem nevetségessé tenni, de valahogy nem sikerült: inkább még én váltam nevetségessé, nem is egyszer. Olyankor persze éppen Robert volt az, aki mellém állt, de csak azért, hogy ezzel is kihangsúlyozza: milyen remek srác is ő… 

	Bosszúért lihegtem, és tudtam: egyszer mindenképp sikerül kitaszítanom a csapatból. Akkor majd megint én leszek a vezér: én, és nem más. Akkor majd rám: Teofil Karponra fognak felnézni a srácok olyan áhítattal, mint most erre a felfújt hólyagra…

	Egy gyümölcsösbe indultunk, és pedig nem is akár kinek a kertjét vettük célba. A kollégium rettegett igazgatójának kerítésén akartunk átmászni, hisz (pechünkre!) ott termett a legszebb körte messze a környéken. Már egy órája ott kucorogtunk a kert közelében, várva, hogy egy kicsit besötétedjen. Robert halkan mesélt valamit, amin a fiúk csendesen, vissza fojtott hangon nevettek: nekem nem volt nevethetnékem. Én dühös voltam: megint Roberté lesz a dicsőség, hogy elsőként ugrik át a kerítés fölött… 

De nem sokáig mérgelődhettem. Robert, miután befejezte a történetet, elő húzta a zsebóráját (ilyen is csak neki volt az egész csapatban!) felkattintotta a fedelét, s azt mondta:

	– Indulok, és ha jelt adok, egyenként gyertek utánam. De persze óvatosan, csendben…

Ettől az utolsó intelemtől megint felforrt a vérem: úgy beszél, mint ha mi valami tökkelütöttek volnánk, akik hangos csinnadrattával vágunk bele egy ilyen kényes kalandba…

Kedvem lett volna felugrani, hogy abban a pillanatban, amint Robert a kerítés tetejére ér, hangosan elordítsam magam: Tolvaj! Tolvaj… - persze  tudtam hogy nem fogok sem felugrani, sem kiáltani. Akkor meg már a saját gyávaságom dühített, azt igyekeztem mentegetni magamban: nem gyávaság, csak okos előrelátás, hisz a fiúk egy emberként esnének nekem, és mire valaki oda érne, kékre-zöldre pofoznának. Emellett még az áruló bélyegét is rám sütnék…

	De hiába mentegettem magam: tudtam, hogy gyáva vagyok. Mindig is az voltam, már kisebb koromban is. Inkább kész voltam hazudni, csak ne kelljen elviselnem apánk büntetését, vagy anyánk maga-szégyenlő, könnyes pillantását. Ha valamit elkövettem, utána azonnal szaladtam, hogy beáruljam apáméknak valamelyik kisebb testvéremet: már megint mit tett…! A kicsik persze mukkanni sem mertek. Féltek tőlem, százszor jobban féltek mint a szidástól, vagy a büntetéstől, hát hallgattak. Még az ikertestvérem: Alfons is rettegte haragomat, aki pedig alig három perccel volt csak fiatalabb nálam.

	Így persze én voltam a kedvenc, az „okos nagyfiú”, apámék büszkesége. Azért is én jöhettem a kollégiumba, s nem Al, pedig ő sokkal jobb tanuló volt, mint én. Nemegyszer az ő füzetét adtam oda a tanárnak, így persze jobb jegyet is kaptam. Ennek az az előnye is meg volt, hogy rendre én kaptam meg apánktól a jeles osztályzatért járó jutalmat is: hol valami különleges nyalánkságot, hol egy-egy tíz pennyst: az utóbbinak persze jobban örültem, mert az édességet meg kellett osztanom a testvéreimmel. S ezt még csak el sem kerülhettem, mert apánk mindannyiszor ott maradt, míg szét nem osztottam a nyalánkságot. Azt mondta: dalol a szíve, amikor látja: milyen jó testvér vagyok… - mit mondjak: jobban örültem volna, ha kevésbé dalol a szíve, viszont egyedül ehetem meg az édességet. Persze úgy, hogy a többiek is lássák. Szerettem volna végig nézni, ahogy a nyálukat nyeldesik, míg én a cukorkákat szopogatom. Gondolatban még a nyelvemet is rájuk öltöttem. De csak gondolatban. Ezt aztán azzal bosszultam meg, hogy hol egyikükbe, hol a másikukba rúgtam bele „véletlenül”, de úgy, hogy a végén én kerüljek a földre, mint ha ő lett volna a vétkes. Ilyenkor legalább az az elégtételem meg volt, hogy apa alaposan össze szidta azt, aki „nekem jött”:

	– Nem tudsz egy kicsit vigyázni? Hogy lehet valaki ennyire ügyetlen, két ballábas? Vagy csak vaksi vagy, fiacskám?

Miközben a könnyeimet törölgettem, magamban jót derültem a kárvallotton. Mert minden esetben azonnal sírva fakadtam: akkor sírtam el magam, amikor csak akartam, s ez még külön előnyömre is szolgált. Apa aztán mindig felemelt, s maga támogatott be a szobába, hogy a rekamiéra fektessen: hadd pihenjen meg egy kicsit a lábam, nehogy valami maradandó nyoma legyen a „sérülésnek”.

Minthogy az ilyen, és az ehhez hasonló „balesetek” nem csak hogy rendre megismétlődtek, de egyre gyakoribbá is váltak, apám úgy döntött: inkább vállalja a taníttatásommal járó többlet-kiadásokat, mielőtt valami komoly balesetet szenvednék. 

	– Majd a pedellusok vigyáznak rád! - mondta - És ott azért talán csak nem fognak rád annyira irigykedni a gyerekek, hogy szándékosan megsebesítsenek. Szinte szégyellem kimondani is, de így van: inkább kell féltenem az egészségedet, s a testi épségedet itthon, a saját testvéreid mellett, mint idegenek közt…!



	Tehát így kerültem a kollégiumba a négy elemi elvégzése után, ahol hamarosan tekintélyt szereztem magamnak. Első sorban az öklömmel, másodsorban pedig azzal, hogy a fiúk egy idő múlva valami láthatatlan erőt kezdtek megsejteni köröttem, ami direkte az én szolgálatomban áll. Ennek is meg volt persze az oka: soha, egy olyan csínyt nem tudtak kitervelni, ami már a megvalósítása előtt ne lett volna tudott a pedellusok vagy a tanárok előtt, akik mindig akkor fülelték le őket, amikor a legnagyobb biztonságban hitték magukat. 

	De ha én terveltem ki valamit, még véletlen sem fordult elő, hogy akár csak utólag is tudomást szerzett volna róla bárki! 

A srácok persze varázs-erőt tulajdonítottak nekem, már-már valamiféle „csoda-lénynek” kezdtek tekinteni, s ez így ment csaknem három éven át. A harmadik év végén azonban (mint derült égből a villámcsapás!) közénk pottyant Robert! 

	Ő már nagy volt, így őt már nem mertem beárulni, mert ha kiderül: hogyan, kitől jutott a tanárok fülébe egyik - másik történet, bizony: egy emberként fordul ellenem nem csak a csapat, de Robert osztálytársai is. Ezt már mégsem mertem megkockáztatni, tehát az ő ötletei is rejtve maradhattak, s ez romba döntötte a magam köré ügyeskedett nimbuszt, s eloszlatta a fiúk „csodatévő erőmbe” vetett hitét. Igaz: még így is a csapat egyik vezető embere maradtam, de csak az egyik, s nem az egyetlen! De ez nem maradhat így huzamosabb ideig! Majd én kiokoskodom a módját: hogy távolítsam el Robertet, s nem csak a csapatból, de talán még a kollégiumból is. Valami olyan tervet kell a fiúk elé tárnom, amibe mindenképpen bele kell törjön a bicskájuk. Már nagyjából kész is van a terv, már csak ki kell dolgozni a részleteit, amelyek közé természetesen az is bele fog tartozni, hogy én az utolsó pillanatban mégse lehetek ott, mert „megbetegszem”.

	Lehet, hogy ezzel azt is kockáztatom, hogy feloszlik a csapat, de nem bánom: inkább ne legyen csapat, de azt nem tűröm tovább, hogy más álljon az engem megillető helyen…

Ez a gyümölcsös kert csak egy gyenge erőpróba ahhoz a tervhez képest, amit a fejemben forgatok. Egyszerű, kisfiús csínytevés, még akkor is, ha emberemlékezet óta nem volt olyan vakmerő diákja ennek a vén kollégiumnak, aki akár csak a közelébe is merészkedett volna a Diri kertjének. Mert nem volt, s épp ez volt az egészben a legnagyszerűbb. 

	És mégis más lesz, aki learatja az én vakmerő tervem babérját: ez viszont a leggyalázatosabb az egészben…!

	

	Ekként tombolt – füstölgött Teó, de persze csak némán, csak magában. Hangosan nem merte volna végig mondani gondolatait: félt, hogy Robert, a mindig igazságos Robert azt találja mondani: 

	– Igazad van Teó, te találtad ki, téged illet meg az elsőbbség, hát menj be te először…

Mert a tervek könnyen megszülettek ugyan agyában, a kockázat nélkül végrehajthatókat végre is hajtotta, de ha már a veszély legkisebb árnyát megérezte, azonnal a háttérbe vonult, hagyva: vigye csak más vásárra a bőrét. Igaz: a tett sikere esetén újra az előtérbe tolta magát: „ha én nem találom ki…”

	Ahogy ennél a csínynél is történt.



	Robert nesztelen osont el mellőlük, mint az egerésző macska, hogy már csak a kertben állva adja le a megbeszélt jelet, s csak akkor, amikor tökéletesen biztonságosnak ítélte meg a helyzetet. S nem csak azért vállalta magára, hogy elsőként megy a kertbe, hogy ezzel dicsőséget szerezzen magának! Ha csak tudat alatt is, de féltette nálánál kisebb pajtásait az esetleg kijáró pofonoktól, vagy ami még rosszabb: a kicsapatás borzalmaitól. Inkább vállalta, hogy ő legyen mindezek esetleges elszenvedője, bár valahol érezte Teó neheztelését is, amiért a többiek kívánságára magára vállalta a „felderítő” szerepét.

	Igaz: azt a titkolt félelmet már nem érezte, ami Teó haragja mögött húzódott meg, mint az árnyék. Ha megérezte volna, akkor arra is rá jön: Teó inkább lefújta volna az akciót, vagy ilyen - olyan ürüggyel kimarad belőle, semhogy kockáztasson. 	Ő csak az elsőséghez ragaszkodott, de ahhoz az Élet minden területén, anélkül hogy az igyekezetnek, az akaratnak vagy épp a vakmerőségnek a legkisebb árnya lett volna benne. Úgy, mint ha az általa elvárt elsőség alanyi jogon, a puszta létezése jogán járt volna neki…

Dühöngött, amikor mást ültettek az első padba, mint osztály-elsőt, de dühöngött akkor is, ha a sportban, vagy bármi másban megelőzték, dacára annak, hogy a kollégiumban töltött évek során sem éltanulónak, sem élsportolónak nem bizonyult, s nem is igyekezett hogy azzá váljék. Csak annyit tett meg, hogy dühöngött, s a tanárokat, vagy a nem megfelelő sport-szereket okolta, de soha, egy percig sem önmagát. Ő tökéletesnek akart látszani, csak mert a saját meggyőződése szerint… – tökéletes is volt.

	De ez már csak a saját meggyőződésében válhatott igazzá: már apját sem tudta a tanárokra, és egyéb körülményekre való hivatkozással bolondítani. Apja, ha konkrét bizonyítékai nem is voltak, lassan kezdett élni a gyanú-perrel: nem azt a gyermekét küldte el tanulni hogy magasabb képesítést szerezhessen, akit kellett volna. De még csak a gyanú, s nem a bizonyosság dolgozott benne, bár a gyerek meséit egészében megkérdőjelezte. 

	A kis, gyümölcskerti „móka” után úgy egy évvel történt az az eset, amelynek révén a megtévesztett apa végre a maga valós milyenségében megismerhette egykor rajongásig szeretett, bálványozott gyermekét.





	Teó, amint azt azon az emlékezetes délutánon megfogadta: egy rendkívül veszélyes tervet agyalt ki. Igaz: a terv maga lényegében már akkor is készen volt, de még csak mint terv élt tudatában, s nem mint elszánás. Ám ahogy teltek a hetek, a hónapok, s ahogy Robert tekintélye egyre nagyobb és nagyobb lett a Csapat többi tagja előtt, úgy érlelődött Teóban a terv mielőbbi megvalósításának vágya is, míg egy kora délelőtti órán, a két óra közötti szünetben elő nem rukkolt vele:

	– Elegem van abból, hogy sosincs elég pénzem! Más ennyi idős korában már rég maga rendelkezik az életével, én meg úgy kell engedelmeskedjek, mint egy kis elsős…Robert osztálytársai mind azt mesélik: ők már negyedikes korukban a lányoknál töltötték a vasárnap délutánokat, mi meg még azt sem tudjuk: hogy is néz ki igazán egy olyan lány… És mindez miért van? Mert nincs rá pénzünk, hogy befizetnénk magunkat náluk! Pedig a minap is csábítgatott volna egyikük: azt hittem, a föld alá süllyedek szégyenletemben, amikor meg kellett mondjam neki: nincs rá egy pennym sem… Még ki is nevetett, kisfiúnak csúfolt, aztán elment egy öreggel… egy pénzes öreggel. Én nem tudom, de úgy tűnik: nem jól van megszervezve ez az egész Világ! Aki öreg, annak már mi szüksége van annyi pénzre, amikor nekünk, akik igazán tudnánk vele mit kezdeni: egy vasunk nincs? 

	– Ez már csak így van… - vetette közbe Artúr, aztán még hozzá tette: Majd ha mi öregek leszünk, nekünk is lesz pénzünk, s akkor majd az utánunk jövő fiatalok fogják irigyelni tőlünk: nekik mért van, ha nekem nincs…?

	– Én nem akarok, és nem is fogok addig várni, amíg megvénülök! Én most akarom élvezni az életet, amíg fiatal vagyok, és élvezni is fogom! Ha most nincs pénzem, hát szerzek onnan, ahol úgy is túl sok van…

	Erre mindannyian felkapták a fejüket, de Teó nem merülhetett bele a részletekbe. Megszólalt a tanórát jelző kolomp, így már csak annyit sziszeghetett oda a mellette állónak:

	– Tanítás és ebéd után, a szokott helyen… add tovább!

A fiú tovább sziszegte a mondatot, s az úgy szállt a csapat tagjai közt, mint egy titkon súgott, mélységes-mély átok. Tudták, érezték hogy Teó valami egészen rendkívüli dolgot eszelt ki, s azt is érezték talán, hogy az a dolog már valami más, valami sokkal de sokkal sötétebb dolog, mint az addigi csínyek: a cigarettázás, vagy a becsempészett likőr ivása az illemhelyen – nem győzték utána a menta-cukorkát szopogatni, nehogy valamelyik tanár, vagy pedellus megérezze a szagát : tehát valami olyasmi, amitől a hideg futkos a hátukon, de ami (épp ezért) mégis valami tiltott gyönyörűséget ad, s még továbbiakat ígér minden kalandra nyitott tudatuknak.

	Ebéd után, ahogy azt a titkon tovább adott szavak után várni is lehetett: mind egy szálig ott voltak a templomkertben, a legsűrűbb bokor közepén kitaposott kis térségen. Mintegy tízen szorongtak ott, köztük persze Robert is. A fiúk kis kört alkotva guggoltak, s Teó a kör közepén térdelve, heves gesztikulálás közepette felvázolta a Tervet:

	– Miután az a kis nőcske kinevetett, s el ment azzal a vén kujonnal, titkon hazáig követtem őket. Mármint hogy: az öreg házáig. Nagy, emeletes ház, szinte ordít róla, hogy dugig van pénzzel, meg minden féle ékszerekkel. Persze: ez már az öreg ruháján is látszott. Olyan vastag arany óra-lánc fityegett a zsebe fölött, mint a hüvelyk ujjam, és akkor még csak a láncot láttam: milyen súlyos lehetett maga az óra…? Már akkor elterveztem, hogy egy éjszaka „meglátogatom” az öreget. Persze ezt egyedül képtelenség megcsinálni. Kell néhány bátor fiú, akik kint maradnak, és figyelnek: nehogy meglepjen valaki, míg egy kis ezt-azt összeszedek. Persze: csak pénzt és aranyat gondoltam elhozni, másnak nem igazán vehetnénk hasznát.

	– Egyedül nem mehetsz a házba sem! - jelentette ki Robert ellenkezést nem tűrő hangon, s mindjárt meg is magyarázta: Egy akkora házban rendre ott lakik a személyzet is, hát bent is kell valaki, aki azokat figyeli. Méghozzá nem is egy, de legalább két ember. Emellett be kell szerezni egy csomó mindent: étert, amivel el lehet kábítani azt, aki esetleg észre vesz, még mielőtt lármázni kezdene. Aztán minden féle kulcsokat, és talán egy kisebb feszítő vasat is. Vagy gondolod: csak úgy az asztalra dobva tárolják ezek a gazdagok a pénzüket és a családi ékszereket, csak hogy neked könnyebb dolgod legyen?

	Az utóbbi kérdésben már egy kis fensőbbséges gúny is érezhető volt, de most Teónak eszében sem volt megsértődni. Nem, mert Robert közbeszólása egyben azt is jelentette, hogy „ráharapott” az ötletre, mint gyanútlan ponty a csalira.

	Mert nem volt egyéb ez a terv: egy olyan csali, amellyel Robertet akarta csőbe húzni, így még örült is, hogy Robert maga is részt vállal a tervek kidolgozásában: így már biztos nem fog az utolsó pillanatban visszakozni, s akár nélküle is kész lesz rá, hogy végre hajtsa az akciót. 

	És neki pont erre volt szüksége! Erre, mert ő (Roberttel ellentétben) mindenképpen ki akarja húzni magát ebből a nem-szeretem következményekkel járó történetből. Mert hogy ennek a történetnek komoly következménye lesz, azt megint csak tudta, hisz ő maga akart gondoskodni róla, hogy így legyen. Ha másképp nem megy, hát majd „lázálmában” fogja kifecsegni a titkot, de persze már csak akkor, amikor Robert és a többiek nyakig vannak a „munkában”. 

Már előre dörzsölte a kezét, de kifelé persze nem mutatta, pontosabban egészen más színben tüntette fel örömét.

	– Igazad van, Robert! Látjátok - fordult a többiek felé - ilyen társakra van nekem szükségem! Olyan emberekre, akik nem csak végre hajtani, de segíteni is tudják az akciót ésszerű ötleteikkel. Mert könnyű csak úgy bele vágni a veszélyes feladatokba, amikor más már kidolgozta a legkisebb részletet is. Akkor már nem kunszt, s akkor a felelősség is azt terheli leginkább, aki az értelmi szerző volt. Nekem olyan emberek kellenek, akik nem csak társaim, de bajtársaim is, s akikre minden körülmények közt számíthatok. Olyan emberekre, akik képesek az adott pillanatnak megfelelő döntéseket meghozni, anélkül hogy külön pesztra kellene melléjük. Aki úgy érzi: nem képes megfelelni ennek a nagyon is jogos igényemnek, jobb, ha most azonnal távozik, persze a titoktartás további kötelezettségével. Mert az árulóknak akkor sem kegyelmezek, ha azok nem vettek részt az akcióban, következésképpen annak előnyeit sem élvezhetik azokkal együtt, akik velem tartanak…

	Egy nem volt a fiúk közt, aki bárha csak egy pillanatra is fontolóra vette volna: mégis jobb volna kimaradni ebből az egészből. Tudta ezt Teó is, hisz már hosszú évek óta ismerte valamennyiüket. Tudta: egy nem vállalná magára, hogy gyávának tűnjék a többiek előtt. S ez is megfelelt az elképzeléseinek. 

	Miután nem volt távozó, tovább folytatták a „hadi tanácsot”: hogyan s miként jutnak hozzá a szükséges holmikhoz, hol fogják azokat tárolni az akció kezdetéig, hogyan és kik mennek felderíteni a terepet, és még tucatnyi, ehhez hasonló kérdést. Jócskán benne jártak már a délutánban, mire mindent megbeszéltek, olyannyira, hogy nem volt kizárt: büntetést kapnak a hosszas kimaradásért. No: nem valami komoly büntetést, ennek megelőzéséről már gondoskodtak. Pontosabban: Robert gondoskodott, aki még a tanácskozás kezdete előtt elrohant, hogy tíz múzeumi belépőt vegyen: ezzel aztán igazolhatják, hogy a múzeumban töltötték a délutánt. Ezért meg még senki sem kapott komoly büntetést, igaz: nem is dicsérték meg a későn visszatérőket. Attól nem kellett tartaniuk, hogy valaki netán utána kérdez: valóban bent voltak-e a múzeumban. Ettől csak azoknak kellett tartaniuk, akik egyedül próbáltak meg hasonló „alibit” szerezni maguknak, de így, hogy mindjárt tízen is vallották ugyan azt, s ráadásul hogy egy idősebb diák is velük volt, mint kísérő… 

	Így aztán teljesen nyugodtan ballaghattak a kollégium felé. Robert még azt is elmondta nekik néhány szóban: miféle látni valók vannak a múzeumban, nehogy épp azon akadjon meg a kerék, hogy valaki rákérdez. 

	Amikor beléptek a kapun, épp az egyik „imént látott” képről beszélgettek: megvitatták a színek és az árnyalás csodálatos voltát, s az alak-formálás rendkívüliségét…

	Olyannyira bele merültek a témába, hogy észre sem vették a velük szemben jövő pedellust, aki persze titkon jót derült a rajta kapott fiúk riadalmán:

	– Ennyire elment az idő?! Észre sem vettük: tudja, épp a… - és egymás szavába vágva lelkendeztek: micsoda élményben volt részük a múzeumban.

A pedellus persze meg kellett rója őket a kimaradásért, de ez most csak egy kurta, szóbeli dorgatóriumra, és a lámpa oltás előtti, szabad óra megvonására korlátozódott, ami annyiból állt, hogy már akkor le kellett feküdniük, amikor a többiek még olvasgathattak, vagy éppen levelet írhattak.

	– Tudom, hogy ez utóbbit talán nem is bánjátok! - mondta némi derűvel a hangjában - sőt: még azon sem csodálkoznék, ha később sem jönne a szemetekre álom: annyira bele merülnétek a látottak emlékének újraélésébe. No, menjetek… 

	A „múzeum látogató” csoport megnyugodva szedte a lábát, hogy legalább a vacsora osztásra idejében érjenek. Az egy órát valóban nem bánták: volt min töprengeniük. De már a vacsoráról nem szívesen maradtak volna le, hisz pont abban a korban voltak, amikor egy fiatal szervezet szinte álló nap követeli a magáét. Nem is mentek, de a végén már szaladtak az étkező felé, hogy még idején elfoglalhassák a helyüket a sorban. 

	Ettől kezdve naponta össze jött a kis csapat, hogy a Tervről beszélgessenek. Igaz: most már ügyeltek, hogy ne maradjanak el a megengedettnél tovább. Nem akarták, hogy ezzel kerüljön veszélybe a Terv. Az a Terv, amelynek végrehajtási módja, s az időpontja is egyre inkább kibontakozott előttük. Mert már nagyjából abban is megállapodtak: mikor, a hét melyik napján a legcélszerűbb végrehajtani az akciót. 

	– Hét végén semmiképpen sem, hisz akkor csaknem minden háznál valóságos búcsújárás van. A vendégek egymásnak adják a kilincset, ha nem épp egyszerre vannak látogatóban a háziaknál. Ahol esetleg még lány is van, ott meg pláne: ott a férj-jelöltek még gyakran az éj óráiban sem átallnak a ház körül ténferegni, hogy szerenádot adjanak a kisasszonykák ablaka alatt. Jó volna tudni: hányan lakják az általad kiválasztott házat - mondta Robert, mire Teó közbe szólt: 

	– Ne aggódj: lesz még időnk kikémlelni. Ezzel Artúrt és Michaelt bízom meg, feltéve ha elvállalják…

A két fiú bólintott, s Teó folytatta:

	– Az éter beszerzését a kis Weit-ra bízom: az ő apjának patikája van, nem is olyan messze. A minap épp ott volt dolgom, hát láttam, hogy van néhány üveggel a polcon. Lesz alkalma onnan egy üveget elemelni, míg otthon van.

	Weit szintén bólintott, bár míg mindig, most is kikérte magának a „kis” jelzőt. Ezen persze mosolyogni kellett, hisz Weit tényleg kicsi volt, a legkisebb mindannyiuk közt. De azért Teó helyesbített: jó, akkor nem kis Weit… csak egyszerűen: Weit. Így már jó lesz, Weit?

	A kis növésű fiú elégedetten nyugtázta az önbecsülésén esett csorba kiköszörülését, s nyomatékosan bólintott is, hogy ezt jelezze. Ezzel is meg voltak hát. Arról már döntöttek, hogy a kulcsokat és a kis feszítő vasat Robert veszi meg, méghozzá úgy, hogy mindenki odaadja a megtakarított pennyjeit, s abból. 	Ez is rendben volt tehát, s nem is húzódozott senki, hisz az a néhány penny hamarosan komoly pénzzé; akár súlyos százfontosokká változva tér vissza hozzájuk, ha az akció sikerrel jár…



	Egy héttel az akció tervezett időpontja előtt már minden szükséges holmi a rejtekben volt, s a tíz fiú gondolatban már százszor és ezerszer végre is hajtotta a tettet. Vagy ahogy ők mondták: „az évszázad nagy tettét”.

	Százszor és ezerszer, de tán egy nem volt köztük, aki ugyanannyiszor el ne tűnődött volna a várható kockázatokon is, magában megkérdőjelezve:

	– Akarom én ezt egyáltalán?

Tán csak Teofil nem tűnődött rajta, hisz ő a legelső pillanattól tudta: nem vesz részt az akcióban: csak mások nyakába fogja dobni a hurkot, s ez lesz az ő elégtétele. Mert már nem csak Roberttől: valahány társától meg akart szabadulni:

	– Elárultak! Robert mellé álltak a legelső perctől, holott nekik kellett volna kiálljanak az én vezérségem mellett. De ők cserben hagytak, hát megérdemlik, hogy most is követhessék imádott „vezérüket”. S ha kicsapják őket, akkor kicsapják: én mosom kezeim. Még csak azt sem tudják rám bizonyítani, hogy egyáltalán tudtam a tervükről, hisz az első megbeszélést kivéve mindig külön jöttem be a kollégiumba. Ők csak néhány perccel utánam értek vissza, méghozzá szépen, csapatban, mint a kislibák. Nekem szerencsémre mindig „akadt még valami kis dolgom”, bár ezek a „dolgok” nem gátolhattak abban, hogy már előttük vissza érjek. Jól ki volt ez tervelve: hiába, tervezésben utólérhetetlen vagyok…



	Aztán eljött a Nagy Nap. A fiúk még egymás tekintetét is kerülték, olyan izgalom vett rajtuk erőt. Csak Teó volt most is nyugodt. Persze, hisz már napokkal előbb beszerezte azt a szert, amelytől majd a „heves rosszullét tör rá”, s amely a lázát is felviszi: így néhány napig biztosan a gyengélkedőben tartják, tehát mindenképpen védve lesz az esetleges vádak alól.

Az órák közti szüneteket arra használta fel, hogy évődjön izgatott társaival: ki akarta élvezni visszafojtott feszültségük minden kis morzsáját, mielőtt belevágnának a tett végrehajtásába. Akkor ugyanis ő szépen elszalad még a mosdóba, lehetőleg persze egyik vagy másik gyerek társaságában (de még jobb volna, ha egy pedellus is épp arra járna), és beveszi a szert. Onnantól kezdve ő védve lesz, s már az újságlapból kivágott betűkből kirakott levél is a diri kezében lesz, amelyben egy „jól értesült”, aki „véletlenül a bokrok mellett állva kihallgatta: mire készül azon az éjjelen a diákok egy kis csapata”… 













	Teó terve nagyjából sikerült is. De csak nagyjából. A szer ugyanis, amit beszerzett, csak jóval később kezdte éreztetni a hatását, mint ahogy ő azt várta. Addig még minden rendjén ment, míg az egyik gyerek mellett futva ki nem ment a mosdóba. Ott aztán hamar bevette a port, s várta a hatást, ám semmi: még csak meg sem szédült. Akkor persze megijedt, s már szeretett volna megszabadulni a lenyelt portól, de hasztalan. Még a vizet sem tudta kipréselni gyomrából, amit hirtelenjében megivott: hátha… Az izgalomtól és a félelemtől aztán olyan sápadt lett, hogy a kint várakozó fiú egészen megrémült, s azonnal a pedellusért szaladt: siessen, mert Teofil Karpon rosszul lett…

	Eközben a többiek egyenként szállingóztak ki a kollégiumból: Teó még azt a fiút is látta távozni, aki kevéssel előtte a pedellust hívta. Ő éppen a gyengélkedőben volt, ám hogy a rosszulléte elmúlt, ahogyan jött: nem tartották ott. Mivel egyéb ötlete hirtelenjében nem volt, gondolt egy merészet: a fiúk után oson, hogy távolról asszisztálja végig: hogy próbáknak meg bejutni a házba, s hogy füleli le őket aztán a nyakukra küldött igazgató. 

	Csak két dologra nem számított. Az egyik az volt, hogy a rendkívül érdekes levelet az igazgató megmutatja egy barátjának, aki történetesen a város rendőrségének parancsnoka volt. A másik, hogy a bevett szer épp ott kezd el hatni, s bizony: pokoli kínokat fog okozni.

Pedig így történt, s ennek az lett a vége, hogy miközben a fiúkat körbe vették, és elfogták a csendőrök, az egyik szemfüles járőr meghallotta a nyöszörgést, és őt is a többiek közé állította, mit sem törődve azzal: milyen állapotban van. Mert nyöszörgött: szerette volna felhívni magára a fiúk figyelmét, hisz ő látta: mint lopakodnak feléjük a csendőrök. Látta, s egy pillanat tört részéig szerette volna jóvá tenni vétkét. Igaz: az egész tényleg nem tartott tovább egy pillanatnál, ám ez elégséges volt, hogy a csendőr ráakadjon a bokorban, ahová rejtőzött.

Robert karolta át, s szinte az ölében vitte egészen a kollégiumig, majd az igazgatói irodából a gyengélkedőig. Persze: csendőri kísérettel, s miután ágyban, s orvosi felügyelet alatt tudhatta „barátját”; visszafelé is így kellett megtegye az utat.

	A tíz fiú közül mindössze négyen álltak az irodában: a többiek meggondolták magukat, s az utolsó pillanatban másfelé indultak el, hogy csatangoljanak egy sort. Ők persze már rég vissza tértek a kollégiumba, így a négy fiú szentül meg volt győződve arról: közülük lett valaki árulójukká. Teót még gondolatban sem gyanúsították, hisz lám: ő még betegen is utánuk szökött, hogy együtt vállalja velük a terv végrehajtásának minden veszélyét. Arról nem tehet szegény, hogy menet közben ismét rosszul lett…

	Ezt mind a négyen így gondolták, hát eszükbe sem jutott, hogy Teó ellen valljanak. Sőt: Robert halkan odasúgott kérésére még azok neveit sem említették, akik közül pedig egy árulójukként élt a tudatukban. 

	Elsőként Robertet hallgatták ki. A fiú nyugodt arccal állt a csendőrök gyűrűjében, s miközben az igazgató kérdésére figyelt, egyre az motoszkált tudatában:

	– Én vagyok a legfőbb bűnös. Le kellett volna beszéljem a srácokat a dologról, hisz tudván tudtam: mekkora bűnt készülünk elkövetni. De valami megszédített, valahogy magával ra-gadott a lelkesedésük. Erről viszont megint csak én tehetek: nem volt bennem kellő erély és önfegyelem: ki kell őket húznom a bajból, hátha megússzák egyszerű kicsapással.

	Azzal tisztában volt, hogy a legfőbb bűnösre: az értelmi szerzőre legalábbis javító intézet, ha nem épp börtön büntetés vár. Ettől szerette volna megóvni a „kicsiket”, hisz azoknak aztán otthon is el kell számoljanak tettükről.

	Ő már rég csak magának tartozott elszámolással: a szülei már rég nem éltek, s gyámja annyit sem törődött vele, mint a körme alá került piszokkal. A Robertre maradt örökség gondozásáért járó pénzt bezsebelte, fizette a kollégiumot, némi zsebpénzt is küldött időnként, de már még csak a fiú leveleire sem reagált, így aztán Robert egymaga kellett megküzdjön minden problémájával. Ahogy most is…

Az igazgató már vagy harmadszor tette fel ugyanazt a kérdést, mire valóban eljutott annak lényege a tudatáig:

	– Még egyszer megkérdezem: kinek az ötlete volt, hogy rablást kövessetek el?

	Robert először lehajtotta a fejét, s a többi gyerek szüleire gondolt, aztán felemelt fejjel, s egyenesen az igazgató szemébe nézve erőteljes hangon válaszolta:

	– Az én ötletem volt, kérem. Én vettem rá a kicsiket is, persze: nem egészen szép szóval…

	– Ha jól értelmezem: megfenyegetted őket?

	– Így volt, kérem…! - mondta Robert, mire az igazgató indulatosan arcul ütötte:

	– Ilyen alá való gazember vagy, és még van képed a szemembe nézni! Bűnre kényszeríti a kisebbeket, s úgy beszél aljas gaztettéről, hogy épp csak ki nem pukkad a nagy büszkeségtől. De majd a javító intézetben megtanítják neked: hol lakik az Úristen… - fejezte be, s épp csak ki nem köpött.

	A másik három fiú, akik a félig nyitott ajtónak köszönhetően minden egyes szót hallottak, hálás és rajongó szemmel néz-tek Robert után, amikor azt két csendőr elvezette. Már tudták: ez a nagyszerű fiú magára vállalta az egészet, így ha egy kis szerencséjük van, még csak ki sem csapják őket a kollégiumból. Jó: valamilyen büntetést mindenképpen kapnak, de bármi elviselhetőbb lesz mint a kicsapatás, vagy pláne amit Robert-nek helyezett kilátásba az igazgató: a javító intézet…

	Őket már nem egyenként hallgatta ki az igazgató, hisz biztos volt benne: a három buta kiskölyök úgy is csak ugyanazt tudná elmondani: hogy a nagyfiútól való félelmük sodorta őket bajba, különben eszükbe sem jutott volna semmi hasonló…

	Így is volt: mindhárman ezt vallották, épp csak egy-egy szót változtatva az előttük megkérdezett gyerek vallomásán, így az igazgató végül a szobájukba zavarta őket:

	– Holnap reggelig ne is lássam egyőtöket sem! Épp elég volt ebből a szennyes történetből mára ennyi. De holnap reggel mind a hárman itt jelentkeztek: addig majd kitalálom; milyen büntetést érdemeltek. És köszönjétek meg, hogy nem csaplak ki titeket is, mégpedig ebben a minutumban, ahogy megérdemelnétek. Figyelembe veszem a kényszerítő erő nagyságát, és persze azt, hogy mind a hárman tisztességes polgáremberek fiai vagytok. És most aló mars…

	A fiúk hálás-alázatosan rebegtek köszönetet, majd még kezet is csókoltak az igazgatónak, akit szemmel láthatólag igen meghatott ez a mélységes hála: már mosolyogni is volt ereje amikor a fiúk mögött becsukódott az ajtó, s ő vissza fordult barátja: Otto Klausman csendőr-parancsnok felé:

	– Lásd, kedves barátom: ez a három kis nebuló eztán országunk legtörvénytisztelőbb polgárává fog válni! Most megérezték; milyen az, amikor ártatlan kis lelküket meglegyinti a bűn piszkos lehellete, hát eztán óvakodni fognak a legkisebb kihágás elkövetésétől is. Ezt én mondom neked: Klaus Era-im…

A csendőr-parancsnok egyetértően bólintott, aztán vissza telepedtek a kényelmes bőr fotelokba, hogy egy pohárka konyak mellett folytassák félbe szakított eszmecseréjüket a Világ, s úgy általában az Ember nevű lény furcsaságairól…

	Ez után már csak egyszer zavarták meg kellemes társalgásukat: a gyengélkedőből szólt fel a nővérke, hogy azt a Teofil Karpon nevű fiút át kellett szállítsák a közkórházba:

	– Úgy látszik, sárgasága van, vagy májbajos lett valamitől…

Az igazgató nyugtázta a bejelentést, s csak annyit fűzött a hírhez: lám, a rendes gyerekeknek mindig kijut valami. Bezzeg az olyan született gazemberek, mint ez a Robert Fieldman is… - aztán nem fejezte be a mondatot, csak legyintett, mint aki azzal is épp eleget mond. Barátja; Otto Klausman újra csak bólintott, s az most neki sem jutott eszébe: hisz hát épp az a Robert volt az, aki betámogatta a kórházba szállított gyereket a gyengélkedőbe, tehát az előtte lévő órákat együtt töltötték. Így esetleg nem is olyan biztos, hogy annyira ártatlan az a Karpon-fiú…

Ez már csak másnap reggel villant belé, amikor Robert kézzel írott beismerő vallomását elé tették, s abban a fiú még csak meg sem említette, hogy egyáltalán ismeri Teofil Karpont.

Nem szólt, ahogy nem említette Teofilt a tárgyaláson sem, nem még hogy azt, hogy a fiú esetleg tudott volna a terveiről.

	Amikor Robertet a fogdából átszállították a Pirkitt-i javító- nevelő otthonba, Otto Klausman egy hirtelen ötletnek engedve utána utazott. Nem mint ha abban reménykedett volna: most, utólag többet tudhat meg tőle a történtek valós hogyanjáról s talán miértjéről! Biztos volt benne, hogy a fiú most sem mondana mást, és most sem mondana többet, mint amit és amennyit a tárgyaláson vallott. De szerette volna jobban megismerni ezt a nem mindennapi emberkét. Ő szinte biztos volt abban, hogy Robert valamiért magára vállalta az egészet, csak azt nem tudta: miért tette? S mért védi olyannyira azt a Teofil nevű fiút?

	A kis szobában, ahová a látogatót vezették, egyetlen szék volt, így Robertnek állnia kellett. Hogy a helyzet kényelmetlen és megalázó voltát enyhítse, Klausman maga is állva maradt, miután (a nevelőtiszt legnagyobb meglepetésére) kezet nyújtott a fiúnak. Hogy végül is miért jött, mit szeretne tudni: még csak nem is említette. Általánosságokról beszélgetett Roberttel: milyen a koszt, hogy néz ki az a körlet, ahová került, kikkel van egy hálóteremben, vannak-e már barátai. Közben körben sétálgattak a csöpp szobában, s amikor Ottó Klausman az utolsó kérdést is feltette: mik a tervei? Mihez kezd, ha letelik a másfél év, és kiengedik innen? - már bele is karolt, mintha a fiú régi jó barátja volna, akivel valahol a korzón sétál, beszélgetésbe merülve. Amikor az utolsó kérdés elhangzott, Robert egy ideig nem válaszolt. Aztán halkan, szinte lehelve a szót, azt mondta:

	– Szeretnék tovább tanulni. Lelkész akarok lenni…

Klausman úgy állt meg, mint akinek a földbe gyökerezett a lába. Robert említette ugyan, hogy egyedül az intézet lelkészével sikerült szinte azonnal közeli, már-már baráti kapcsolatba kerülnie, de erre akkor sem számított. 

	– És mért pont lelkész akarsz lenni?

	– Úgy érzem, hogy akit igazán megbántottam, az talán nem is az az ismeretlen ember volt, akinek a házába be akartunk menni. Ellene is nagyot vétettem, s annak most megadom az árát. De ezzel még nem tettem jóvá egy nagyobb vétséget: azt, amelyet Isten, s az Ő Törvényei ellen vétettem. Azt hiszem: ehhez nem elég másfél év, de még másfél évtized is kevés volna: egy élettel tartozom Neki azért az irgalomért, amellyel már ilyen zsenge koromban megismertette velem – önmagamat. A saját esendő, vétkes kis lényemet ismertem meg e tett árnyékában, azt az énemet, amelyet eddig elfedett előlem önnön vakságom, amely csak azt engedte meglátnom, amit bárki más is láthatott bennem. S egy élet kevés lesz arra, hogy megháláljam, hogy az utolsó pillanatban elénk küldte az Ég az ön embereit: sokkal nagyobb is lehetett volna az a bűn, és sokkal komolyabb kimenetele is lehetett volna, ha nem állítanak meg bennünket idejében. Máig áldom annak a fiúnak a nevét, aki végül mégis csak elárulta az igazgató úrnak: mire készülünk.

	– Tudjátok, ki volt az?

	– Nem, uram. Nem tudjuk, én legalább is nem tudom, s ha van is valami halvány gyanú bennem: engedje meg, hogy magamban tartsam.

	Ottó ismét kezet nyújtott Robertnek, mint aki így adja beleegyezését: maradjon titok a rejtett gyanú. Miközben kezet fog-tak, amely egyben a búcsú pillanatát is hivatva volt jelezni, Ottó Klausman Robert szemébe pillantott: és Robert, mint a tiszta lelkű emberek általában, szemrebbenés nélkül állta a pillantását. Olyan nyíltan, s olyan tiszta, mély tekintettel nézett Ottó szemébe, hogy az szinte bele borzongott a felismerésbe: 

	Ez a fiatal ember ártatlanul van itt, és ezzel tisztában is van!



	Vagy két hónapig tartott, míg Ottó Klausmannak sikerült kijárnia az Igazságügynél: harmadolják Robert büntetését, s a fél év után fennmaradó esztendőre nála helyezzék el. Ehhez persze a gyám szerepkörét is át kellett vennie, de ő azt is vállalta, az addigi gyám nem kis meglepetésére.

	A legjobban azonban mégsem a gyám, s nem is az igazságügynél dolgozó, réges-régi jó barát volt megdöbbenve, amikor meghallotta: milyen terveket forgat a fejében Ottó. A kollégium igazgatója, aki azóta is úgy beszélt Robertről, mint a romlottság, s a gazság „elrettentő minta példányáról”, valahányszor csak a fiú szóba került. Igyekezett is lebeszélni „örült tervéről” barátját, ám hasztalan. S nem csak hogy eltántorítani nem lehetett esztelen tervétől, de még a védelmébe is vette Robertet:

	– Egy nap te leszel a leginkább megdöbbenve: mekkora bakot lőttél. Én tudom: milyen az a fiatalember, és te is tudhatnád, hisz te is bele pillanthattál a szemébe, amikor faggattad, s ő válaszolt. De te nem láttad meg azt, amit én: így enyém e nem mindennapi kincs, amelyet bizony: még irigyelni is fogsz tőlem egy napon! Ezt viszont most én mondom neked: Ottó Klausman…



	Tíz év telhetett el azóta: tán kicsivel több, vagy kevesebb, a történések lényegét tekintve nem számít. A történések ugyanis nem idejükben, hanem tartalmukban fontosak, tehát nem az számít: mikor, hanem hogy hogyan zajlanak le.

	Amikor Teofil Karpon és Robert Fieldman legközelebb találkoztak, úgyszólván minden, de minden megváltozott. No: nem bennük, pontosabban nem egészen bennük, hanem köröttük, bár ez a köröttük esett változás nagymértékben befolyásolta őket is, méginkább elő hozva belőlük a legfontosabb tulajdonságokat és hajlandóságokat.

	Háború volt: iszonytató öldöklés dúlt köröttük nap mint nap, s tán csak valami Égi Csodának volt köszönhető, hogy még mindketten éltek, hisz mellettük tucatjával haltak az emberek. Égi Csoda volt az is, mégpedig egy előre „betervezett” Csoda, hogy a legnagyobb pokolban kellett ismét egyfelé vezessen útjuk. Mert bár valóban csodának tűnt, hogy a két ember ismét egyazon történés szereplője volt, nem volt csoda mégsem: szükséges történés volt, amelynek során Teofil most először tűnődhetett el: mitől, s miért olyan más Robert, mi vezeti, hogy újra és újra felvállalja mások helyett akár a legnagyobb veszedelmet is? 

	Ki, vagy mi ad neki ehhez erőt és merszet?
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	Teofil Karpon őrvezető megfordult a lövészárokban. Megpróbált a lehető legkényelmesebben elhelyezkedni, már ameny-nyire ez ott, azok közt az embertelen körülmények közt egyál-talán lehetséges volt. Tehát sehogy: már azért is szitkozódott a mellette fekvő bajtárs, hogy egyáltalán megmozdult:

	– A fenébe, hogy nem tudsz nyugton maradni! Felébreszted a tetveket… már majdnem sikerült elaludnom. Most kezdhetem a vakaródzást előlről…

	– Ne pofázz annyit! Ha jól laktak, megint nyugtod lesz egy ideig… - felelt Teó, aztán még sóhajtva hozzá tette: jó nekik: ők legalább belőlünk jóllakhatnak. Néha szívesen cserélnék velük…

	A bajtárs mormogott valami olyasfélét, hogy épp Teó bizony elég tetű már így is: minek kéne akkor cserélnie. De ezt már csak félálomban mormogta, aztán egyenletes, mély lélegzete jelezte: elaludt. Teó megint sóhajtott: jó neki - aztán maga is lehunyta a szemét. Tudta ugyan, hogy nem fog tudni elaludni, de legalább nem látja azt a piszkos-szürke valamit, amit hajnali égnek neveztek. Ez minden volt, csak nem hajnal, s főként: nem égbolt. Mintha valaki egy mocskos dunyhát terített volna a Föld fölé, hogy elfedje az alant dúló öldöklést a Nap mindenre kíváncsian letekintő pillantása elől. 

Inkább emlékei közé menekült: azok színesebbnek és remény-telibbnek ígérkeztek, bár ha egy kicsit is őszinte mert (vagy tudott) volna lenni legalább önmagához: be kellett volna látnia, hogy azok sem tisztábbak, egy fokkal sem. Sőt…

	De nem látta, mert még nem tudta, s tán nem is akarta, csak azok hamis színeit meglátni: hát e hamis színek közé menekült, sorra véve élete addigi fontosabb eseményeit, a kisgyermekkortól egészen addig a percig, s tán még azokat is, amelyek még mint csak vágyak születhettek meg tudatának mélyén…

	A szülői ház örömei: hogy játszotta ki újra és újra apja rajongó hiszékenységét…

	A kollégiumban töltött évek… emlékszik: kishíján a puszta életével kellett fizetnie azért a csínyért, amelynek köszönhetően azt a Robert nevű fiút eltávolította a csapat éléről. Igaz: ak-kor a csapat is megszűnt, s aztán már nem is tudott újat szervezni helyette. A fiúk, akik végül megúszták egy írásbeli figyelmeztetővel, s persze az egész tanévre szóló szobafogsággal (ami egyben a kimenők megvonását is jelentette), mint ha egy láthatatlan falat emeltek volna köré. Még el sem kezdhette az új csapat szervezését, a leendő csapattagok (még azok a nyomorult kis negyedikesek is!) az első szónál hátat fordítottak neki. Persze ez nem maradt, nem is maradhatott megbosszulatlanul. Volt, akinek csak elemelte a füzeteit, de volt, akinek már disznó szavakkal firkálta tele, s úgy juttatta el az igazgatóhoz. Természetesen az illető kézírását utánozva: mindig is mestere volt a hamisításnak. Nemegyszer írt magának igazolást az apja nevében, így eme képességét valóban rendkívül gyümölcsözően tudta kamatoztatni. Igaz: egyszer kishíján rajtavesztett. Egy pénzes-utalványra írt alá apja helyett, ám előtte nem ellenőrizte: van-e fedezet akkora összegre apja bankszámláján…

Még jó, hogy apja eltekintett a feljelentéstől! Igaz: nem csak a házból, de még a környékről is el kellett tűnnie: ez volt a feltétele annak, hogy apja ne tegyen ellene feljelentést. A saját apja!

Még most is ökölbe szorult a keze, ha arra gondolt: képes lett volna börtönbe juttatni őt a saját apja … ŐT!! 

	Jó: nem maradt adósa az öregnek: ami mozdíthatót csak talált a háznál; mindent elvitt. És még örüljön az öreg, hogy ennyivel megúszta…

	Aztán a csavargó évek: hol itt, hol ott lakott egy ideig, de valahogy: sehol sem volt szerencséje. Akár hová ment, bárkik közt próbálta meghúzni magát: egy nap minden honnan mennie kellett, pedig ő igazán alkalmazkodott… jó: azt tán joggal várta el ennek fejében, hogy mindennel ellássák, amire szüksége volt, hisz egyszer nem tette meg, hogy beárulta volna az épp körötte lévő csapat kis és nagy „dobásait” amíg békén hagyták. Hogy utána azonnal megírta azokat a leveleket? Istenem; hát az már csak természetes…

	Végül épp egy ilyen levélnek köszönhette, hogy most itt van. Önként kellett jelentkezzen a seregbe, ha csak nem akarta, hogy a szabaduló gazemberek egy másféle „seregbe” juttassák be: a halottak seregébe.

Hogy kitől kapta a figyelmeztetést, azt máig sem tudja. A lényeg az, hogy egy nap mellé sodródott valami fura kis figura, s miközben elhaladt mellette, halkan a fülébe súgta:

	– Jobb lesz, ha felszívódsz: a Kis Piszkos-ban épp rólad beszélt Bicskás Peppe. A véredre szomjazik…

Bicskást a hír érkezése előtt vagy hat évvel juttatta rács mögé, de tudta: annak a város, de tán az ország minden csücskében van egy-két „jó embere”. Megpróbálkozhatott volna kijutni külföldre, de ehhez vagy pénzre, vagy okmányokra lett volna szüksége, s neki egyik sem volt. Akkor jutott eszébe: be áll a seregbe, s onnan fog meglógni. Akkor aztán bottal üthetik a nyomát. Ez azonban nem egészen úgy sikerült, ahogy várta.

A kiképző tábor valahol az Isten háta mögött volt, egy sivatagban: onnan kész öngyilkosság lett volna meglógni, mert vagy elkapják, és azonnal főbe lövik, vagy a sivatag öli meg. egyik kutya, másik eb: végig kellett csinálnia az egész gyűlöletes tortúrát. S még ez sem ment bonyodalmak nélkül! Hol az egyik, hol a másik bajtársa fogta rá, hogy megdézsmálta az élelmét, vagy a vizét, s ő nem győzte tisztára mosni magát. Jó: volt, hogy valóban ő volt a tettes, de hát azt már csak nem várhatják el tőle, hogy annyit szenvedjen, mint bárki más: ő annál sokkal értékesebb ember, sokkal különb, hát a vele való bánásmódnak is ehhez kellett volna alkalmazkodnia. Mivel azonban ez nem így történt, hát kénytelen volt úgy megszerezni a neki járó pluszt, ahogy lehetett. S ha csak úgy lehetett, hogy a másokét vámolja meg időről időre, akkor úgy. És azok a gazemberek, ahelyett hogy örültek volna, hogy azért valamicskét nekik is hagyott, még panaszra mentek ellene!

	Egyiküket aztán a szeme láttára támadta meg egy tigris: ugyan lőhetett volna, hisz volt tölténye bőven, de hát csak nem fogja egy aljas áruló kedvéért megölni azt a gyönyörű állatot?!

A másikat egy kígyó marta meg, bár hogy hogyan került a jól záró zubbony belsejébe a kígyó…? De hát, istenem: így jár az, aki nem nézi meg egy sivatagban: hol hajtja álomra a fejét. S hogy mért pont azt az embert marta meg az a szemfüles kígyó, akivel neki kevéssel előtte szóváltása volt? Ki tudja: úgy látszik, a huszonhat ember közül ő volt számára is (mármint hogy a kígyó számára) a legellenszenvesebb…

	Hát ekként telt a kiképzés ideje. Aztán vissza kellett volna jönniük a törzs-táborba, de még mielőtt elindultak, megérkezett a telex, s hamarosan a vonaton, aztán itt, a fronton találta magát. Egy fiúra emlékszik még szívesen: a nyakláncát most is őrzi, igaz: csak a kapcájába tekerve. Az épp ezt a láncot mutogatta neki, s arról magyarázott valamit: ki volt az a kislány, akitől kapta, amikor véletlenül kizuhant a vagon ajtaján. Ő persze vétlen volt: többen is látták (legalábbis: látniuk kellett volna) amint utána kap, hogy vissza rántsa, de elkésett. Csak a lánc maradt a kezében, de azt gyorsan el kellett rejtse, mielőtt ráfognák: azért a láncért lökte ki a fiút…

	Ekként barangolt emlékei közt Teó, egészen addig, míg a mellette fekvő ismét meg nem mozdult. Ugyan abban a pillanatban felharsant a parancsnok szava is: ébresztő…! 

Teó nehézkesen feltápászkodott, már amennyire lehetett a fél-ember magasságú (vagy még annyi sem) lövészárokban anélkül, hogy az ellenség számára láthatóvá vált volna. Minden esetre ülő helyzetbe tornászta magát, ahogy azt a többiek is tették. Amikor már mindannyian ültek, a szűk szavú parancsnok azt mondta:

	– Fiúk; fél óra múlva támadunk. Parancs jött fentről, hogy rohammal el kell foglalnunk az ellenfél hadállásait. Aki akar, addig ehet egy pár falatot, de aki akar, akár imádkozhat is, hogy épp bőrrel megússzuk ezt az akciót. Végeztem…

Teó inkább az evést választotta: nem volt szokása imádkozni, s ha már úgy is meg kell halniuk, legalább ne éhgyomorral men-jen a Másvilágra.

	Bár… neki esze ágában nem volt meghalni! Akkor inkább megadja magát, aztán majd csak meglóg valahogy…

	Ahogy letelt a fél óra, a parancsnok elsőként ugrott ki a lövészárokból, miközben hátra kiáltott „fiainak”:

	– Rohaaamraaaa… Rohaaam…- már nem tudta befejezni, így a helyettese ugrott a támadó csapat élére, hogy már ő buzdítsa a katonákat: Rohaaamraaaa…!

	Teó maga is kiugrott a fedezékből, de csak azért, hogy utána azonnal hasra is vesse magát. Igaz: a többiek is így tettek, de míg azok időről - időre felugrottak, hogy ha csak egy-két méterrel is, de közelebb kerüljenek az ellenség állásaihoz, addig ő fekve maradt: szinte bele fúrta magát a földbe, a drága jó Anyaföldbe, s a félelemtől reszketve susogta: megadom magam… ne lőjetek: megadom magam…

	A mögötte kiugró katona csaknem vissza hanyatlott: olyan váratlanul érte Teó megtorpanása. Aztán csak átugrott fölötte, s amikor már maga is hasra vetődött, már gúnyosan sziszegte vissza, Teó halk susogását hallva: gyáva tetű…

	Többen már nem maradtak a lövészárokban, így aztán senki sem volt, aki láthatta volna: hogyan, kinek a fegyveréből röppent ki az a golyó, amelyik kioltotta a katona életét. Vagy hátat fordított volna az ellenségnek, hogy vissza meneküljön az egyre erősödő golyó-zápor elől az imént elhagyott föld-sánc mögé? Ki tudja. Lehetséges, sőt: csaknem bizonyos, mert ha nem így tesz, semmiképp sem érheti hátulról a halálos lövés…

	Az élettelen testet Teofil vette a hátára, hogy a frontvonal mögött lévő egészségügyiekhez cipelje:

	– Elkéstem… pedig még élt, amikor a vállamra vettem. Még élt, még nyöszörgött is: egy korty vizet kért, hát menet közben megálltam, és megitattam. Aztán újra felemeltem, és csak jöttem, jöttem: bíztam benne, hogy sikerül megmenteni…

	Teofil Karpon azon a napon kitüntetést kapott hősies, bajtársi magatartásáért. Ez volt az első kitüntetése, s ezt még két másik követte. A harmadik kitüntetés átadásakor az ezredes mosolyogva jegyezte meg: 

	– Azért jó lenne, édes fiam, ha nem mindig csak az árulók életét igyekezne megmenteni…

Ugyanis mind három esetben hátulról érte a lövés a szanitécekhez cipelt sérülteket. Mind három golyó hátulról fúródott a testükbe, mindhárom bal felől, egyenesen a szívbe: még csoda volt, hogy bárha percekkel is túlélték a kapott, halálos sebet…

	A harmadik kitüntetés átadása napján találkozott Roberttel. Robert ugyan  mint lelkész került Teó ezredéhez, de segített a sebesültek ellátásában, s a betegek ápolásában is. Ezen túlmenően ő intézkedett a sérültek és a betegek kórházba szállításáról is. Ez persze keresztül húzta Teó azon tervét, hogy valahogy elszállíttassa magát egy távoli kórházba. No; nem valami igazán súlyos, de kellőképpen látványos betegséget szeretett volna a kórlapjára írva látni, valami olyasmit, ami egy hosszasabb kezelés után alkalmatlanná teszi a katonai szolgálatra.

Ugyan megtehette volna (ahogy nem egy, és nem két, hozzá hasonló gondolkodású katona) hogy egy támadás során golyót ereszt a saját karjába, próbált is megbarátkozni a gondolattal, néha már fel is húzta a fegyver závárzatát, s a cső fölé fektette a karját, de egyszer nem volt bátorsága meghúzni a ravaszt. Félt a fájdalomtól, nagyon félt, hát inkább valami egyszerűbben kivitelezhető dologra gondolt. S most egyszeriben elé bukkan a semmiből ez a Robert! 

	A régi gyűlölet szinte azonnal fellángolt Teó tudatában. Már nem csak azért akart a betegek és sérültek közé kerülni, hogy megmenekedjék a harcok veszedelmeitől, de azért is (vagy azért méginkább) hogy bosszút álljon, s végleg leszámoljon Roberttel, aki lám: most is fölébe kerekedett. Mint lelkész: szép csendesen meghúzza magát a hátvédnél, míg neki: Teofil Karponnak a puszta életét kell kockáztatnia nap mint nap!

	És már nem remegett a keze, amikor a következő támadásnál, kihasználva az esőcseppekként záporozó golyók hangját: maga is meghúzta a ravaszt…

	S most ő volt az, akit úgy kellett az egyik bajtársának a csata végén elcipelnie a szanitéc-különítmény sátoraihoz. Igaz: a golyó nem ért sem csontot, sem létfontosságú eret, Teó mégis eszméletlenül hevert, s eszméletlen volt akkor is, amikor a bajtársa a sátorhoz ért vele. Ott viszont abban a pillanatban magához tért, amikor az ezred-orvos azt mondta:

	– Nem kell altató… minek: úgy sem érez fájdalmat, hisz eszméletlen…

A végén persze így sem altatták, sőt: még fájdalom csillapítóért is hiába nyöszörgött, csak néhány kedves, nyugtatgató szót kapott az egyik ápolótól:

	– Viseld türelemmel pajtás… Látod: alig van annyi morfinunk, ami a súlyos sérülteknek kell. Rossz, nagyon rossz az utánpótlás: szüntelen elakadnak valahol a gyógyszer-szállítmá-nyok… - aztán adott neki egy korty vizet, és ott hagyta.

Robert már másnap felkereste, ám amikor Teó tőle is fájdalom csillapítót követelt, még össze is szidta:

	– Úgy tudom: a szanitéc már elmagyarázta: miért nem tudunk adni. Egyébként sem olyan súlyos az állapotod. Más a te sérüléseddel épp csak beszalad, aztán már megy is vissza, hogy tovább harcoljon…

	– Az más! Én meg én vagyok: tudod, hogy soha sem voltam valami erős, egészséges ember. Már gyerekkorunkban is, amikor az a kis incidens történt (emlékszel még rá?) akkor is rosszul lettem…

	– Emlékszem rá, és arra is, hogy rosszul lettél. Hiába: nem minden szervezet reagál egyformán arra a cianid-származékra, amelyet bevettél. Arra úgy látszik: tényleg allergiás volt a szervezeted. Vagy csak elfelejtetted megkérdezni, amikor elemelted a kis Weiszék patikájából: hogyan kell alkalmazni…

	Robert ez után a mondat után kis időre elhallgatott, mint aki válaszra vár, vagy mint aki időt akar adni beszélgető-társának a hallottak megemésztésére, aztán felállt, s búcsúzóul még azt mondta:

	– Holnap vissza küld a doktor a zászlóaljadhoz, úgy hogy ma még pihend ki magad: és gondolkodj el egy kicsit úgy a múltadon, mint a jeleneden. Mert hogy most sem stimmel valami, az biztos: én legalább is furcsának találtam, ahogy az a golyó alulról érte a karodat. Mint ha nem is szemben, de a föld alatt lapult volna az, aki eltalált - fejezte be, s azzal otthagyta.

	Teó üvölteni tudott volna haragjában, de nem tette. Ehelyett inkább valóban gondolkodni kezdett, bár korántsem azon, amire Robert gondolt. Tudta, valami csalhatatlan ösztönnel megérezte: ezt a háborút nem éli túl. De nem élheti túl Robert sem: ezt szentül megfogadta. Hogy hogyan, miképpen viszi magával a Halál karjai közé, még maga sem tudta, hát erősen törte a fejét: hátha sikerülne valamit kitalálnia, amiért Robertet is kivezényelnék a lövészárokba.

	Erre aztán végül mégsem volt szükség. Másnap, amikor az orvos utasítására vissza kapta a fegyverét, hogy vissza térhessen a zászlóaljához, a legnagyobb megdöbbenésére Robert szegődött mellé: épp olyan egyenruhában, bár fegyver nélkül, hogy útra keljen, ahogy ő maga is útnak indult.

	– Veled tartok, mert ahogy hallottam: egyre erősödnek arra felé a harcok. Úgy érzem: elkél a lelki támasz is abban a vérzivataros pokolban… Ide most érkezett egy fiatal lelkésztársam. Igazság szerint ő ment volna veled, de nem engedtem: ráér még a Teremtőhöz iparkodni…

	– És persze engem is szemmel akarsz tartani… - gondolta magában Teó, aztán még hozzá tette: No, sebaj: van még a mellemen hely egy újabb kitüntetés számára…

	Amikor vissza értek, a frontvonalban javában folyt a küzdelem. Hason csúszva, váll - váll mellett közelítették meg a harcosokat, akik maguk is a földön hasaltak: esélyük sem volt rá, hogy bárha a fejüket is felemelhessék, olyan iszonyatos golyó-záport kaptak, amint elő bújtak a lövészárokból. Most óvatos mozdulatokkal fedezéket próbáltak ásni: néha, a lövés-sorozatok szünetében hallani lehetett a gyalogsági ásók halk pendülését, bár látni még akkor sem lehetett egyetlen felemelkedő fejet, vagy fegyver-csövet sem: lehet; már töltényük sem volt, úgy, töltények nélkül kellett bele vessék magukat az öngyilkos akcióba, feletteseik egyetlen parancs-szavára…

	Voltak persze jócskán a földre lapuló emberek közt, akik már a legmélyebb csendben sem emelhették volna fel a fejüket, amint már fedezéket sem próbáltak ásni. Már nem volt rá szükségük: az ő fegyvereiket (már amelyikben még volt töltény) az élők vették magukhoz, mintegy: helyettük és értük is folytatva a harcot. 



	Robert kitartó makacssággal kúszott előre, közben szemmel tartva, s időnként bevárva Teót, ha az lemaradt. Ha pontosan nem is tudta: azért a mende-mondák az ő fülébe is eljutottak, amelyek a Teó által bevitt „sebesültekről” kerengtek az egészségügyiek közt, hát nem szeretett volna maga is áldozatául esni e különös „Hősnek”… Maga mellett tartotta, bár így egyre lassabban juthatott csak új bajtársai közelébe, hogy előírás szerint legalább jelezze megérkezésüket a hadmozdulatot vezető tisztnek. Már; ha van egyáltalán tiszt, vagy akár tiszt-helyettes az életben maradottak között. Egyre lassabban haladtak, majd egy percre meg is rekedtek, s korántsem az ellenfél golyói miatt: Teó, a hős katona állt le, hogy Robert már csak halk nyüszítését hallja: 

	– Megadom magam… ne lőjetek, élni akarok… én megadom magam…

	Robert enyhe nehezteléssel rángatta maga mellé, s igyekezett lelket önteni az elgyávult emberbe, ám hiába: Teó egyre csak a magáét hajtogatta, míg Robertnek el nem fogyott a türelme. Tudta: itt élet-halál kérdése minden egyes perc, s bár ő nem vitt fegyvert; legalább néhány szóval szeretett volna a harcolók segítségére lenni, vagy a haldoklók utolsó perceit szerette volna könnyebbé tenni az Ígéret szavaival. De nem és nem haladhatott, hát a végén még az ő végtelennek vélt türelme is elfogyott: jogos haragjában visszakézből szájon vágta a nyöszörgő Teót:

	– Áruló voltál: aljas, gyáva áruló! Tudom, s már akkor is tudtam. Most viszont már nem csak áruló vagy: gyilkos is! Mert erről is kereng a szó… De most nem leszel sem áruló, sem gyilkos, főképpen nem az én gyilkosom, még ha ezt forgatod is a fejedben. Velem jössz, és velem is halsz, ha halni kell…Nyomás előre, ha nem akarod úgy végezni, ahogy a „sérültjeid” végezték. Bár esküm ellen való volna: a saját fegyvereddel hajtom végre fölötted a halálos ítéletet, olyan hidegvérrel, ahogy te tetted ezt az áldozatodul esett bajtársaiddal. Menet közben ha van kedved, és persze merszed: elmesélheted: mért ítélted halálra őket. S hogy hány ember élete szárad még ezen kívül is a lelkeden…

	Teó végre felhagyott a nyöszörgéssel: dermedten hallgatta Robert szavait. Nem és nem akarta elhinni, hogy Robert az első pillanattól úgy vállalta magára a büntetést, hogy közben tudta: az áruló helyett megy a javító intézetbe. Néhány métert elszántan kúszott Robert mellett, aztán ismét megállt. Robert is megállt ugyanabban a pillanatban, így csaknem fej-fej mellett hasaltak:

	– Mi vitt rá mégis, hogy felvállald a büntetést, ha tudtad hogy én írtam azt a levelet? - tért rá azonnal a kérdésre, mire Robert halványan elmosolyodott:

	– Ugyan az, ami a lelkészi hivatás választására késztetett, s arra, hogy most, amikor Utad végére érsz: veled induljak. A Szeretet, amelynél nagyobb és fontosabb nincs a Világon. Erre épp te döbbentettél rá. Igen: ha te nem árulsz el bennünket, soha sem érinti meg a Kegyelem a lelkemet. Lehet: egy esetleges siker esetén engem is elnyel a mélység, ugyan az, vagy csaknem ugyan az a mélység, amely téged magába zárt. De remélem: már nyugodtan mondhatom múlt időben. Remélem most, hogy már tudod, hogy én már akkor tudtam mindent, egy kicsit átértékelődnek benned az értékek és a fogalmak. S most menjünk tovább: van néhány bajtárs, akiknek át kell adjam az Utolsó Vigaszt, mielőtt elérik a Túlsó Partot, hogy aztán magam is kövessem őket. Mert bizony, kedves barátom: akár a te közreműködéseddel, akár anélkül: ma én is vissza kell térjek a Teremtőnkhöz. No, nyomás… - és mielőtt Teó válaszolhatott volna, vagy megpróbálta volna lebeszélni a továbbhaladásról: megindult előre. Már nem nagyon törődött azzal: követi-e Teó, s hogy a háta mögé kerülve nem tör-e az életére. Már tudta, hogy Teó követni fogja, s azt is tudta, hogy ő lesz az, aki lezárja majd annak szemeit, mielőtt maga is útra kelne.

	Ez így is történt: épp csak oda értek az első sorban hasaló, s mint rangidős altiszt: a parancsnoki tisztet betöltő, tánha huszonöt éves katonához, amikor újabb, s most minden eddiginél erősebb lövés-sorozat söpört el fölöttük. A golyók épp csak egy hajszálnyival süvítettek el fölöttük, így a fiatal parancsnok még csak kezet sem foghatott velük. Épp csak bólintott, mire Robert nem éppen katonásan, de jelentette: megérkeztek. Aztán hátrébb kúszott, arra felé, ahonnan a legközelebbi sérült halk, már-már elhaló nyöszörgését hallotta, hogy a magával hozott szentelt olajjal feladja a halódónak az utolsó kenetet. Aztán még néhány vigasztaló, megerősítő szót szólt: így vezette át az ismeretlen bajtárs lelkét a Túlsó Partra. Végül halk fohász közben lezárta a távozott szemeit, majd tovább kúszott: a következő, áldást és bíztatást váróhoz…

	Órákon át kúszott, egyre újabb és újabb sérültekhez, hogy akinek arra volt szüksége, abba reménységet csepegtessen, s amennyire lehetett, hát a sérülését is ellássa: legalább a vérzés csökkenjen, míg el nem tudják szállítani a szanitécek sátraihoz. Volt azonban, és sajnos nagyon is sok, akinek már csak az utolsó kenetet adhatta fel, vagy már még azt sem. Azokért már csak egy szívbéli fohászt mondott, s lezárta a szemüket: ne nézzenek meredten a szürke, s az alkony közeledtével egyre szürkébbé, majd már csaknem feketévé váló égre…





	Mert eközben lassan délutánba, majd kora estébe fordult az idő. A hó, amely már reggel óta ígérte érkezését: hatalmas pelyhekben kezdett el hullani, jelezve: hamarosan Karácsony közeleg. Karácsony, amely számukra most nem lehet ünnep, s amely sokuk számára már soha sem lehet e Föld színén ünneppé. Úgy tűnt: az ünnepre emlékeztető havazás a szemközti lövészárokban lapuló katonák lelkére is rátelepedett: elhallgattak a fegyverek, s halotti némaság borult az egyre fehérebbé váló tájra. De ez a végtelen némaság csak egy percig tartott. Aztán a gyalogsági ásók újabb és mégújabb halk nesze törte meg a csendet: az életben maradottak már egymás mellé kúszva próbáltak új lövészárkot ásni, vagy legalább is egy egybefüggő, s tán valamivel magasabb föld-sáncot emelni, hogy legalább a fejüket felemelhessék. A sötétség teljes beállta után, amikor már öt méterre is alig lehetett látni, egyre többen és többen álltak fel, hogy végre megmozgassák hidegtől elgémberedett, s jéggé dermedt tagjaikat. Ezek közt volt Teó is, míg Robert csaknem a közvetlen közelében igyekezett egy kicsivel kényelmesebben elhelyezni az egyik sebesültet. Az hálásan mormogott valamit, aztán a fájdalomtól ismét csak elkábult. Robert ekkor maga is felállt, részint azért, hogy körül nézzen: kin tudna még valami keveset segíteni, részint hogy jelezze a sebesült hollétét, ha esetleg már közelednének a hordágyakat cipelő szanitécek.

	S mintha erre a pillanatra várt volna: hirtelen kelepelni kezdett egy magányos gépfegyver. Robert szinte tudta, hogy így lesz, mégis engednie kellett a késztetésnek hogy felálljon, éspedig egészen közel Teóhoz.

	Teóhoz, aki a legelső lövés pillanatában szinte ember fölötti erővel ragadta meg Robert karját, hogy pajzsul maga elé rántsa. A következő pillanatban mindketten a földre zuhantak: Ro-bert tüdején áthaladt a golyó, hogy meg sem állva bele fúródjon a nála valamicskével alacsonyabb Teó testébe: egyenesen a szíve közepébe. Robert még utolsó erejének maradékával lehengeredett Teó alája zuhant testéről, hogy vissza fordulva legalább a kezét nyújthassa felé, jelezve: még ezt is megbo-csájtja, még erre a tettére is talál mentséget számára lelkében, de már csak a távozóban lévő szellemnek súghatta oda búcsúzóul:

	– Jó utat, Testvérem. Az Úr legyen irgalmas hozzád: nemsokára ismét találkozunk…

	Mire a szanitécek oda értek, már Robert lelke is úton volt, hogy vissza térjen a nemrég elhagyott szférába.





Csaknem akkor indult útnak a két, útja végére ért szellem, amikor mi magunk is elindultunk, hogy feljebb emelkedjünk. Amint megállapodtunk a két szférát egymástól elválasztó energia-ív alatt, gondolatban még követtem egy ideig a két szellemet: merre, hová vezet vajon most az útjuk?

	Kísérőm, kíváncsiságomat érezve halkan beszélni kezdett:

	– Robert szelleme, ahogy eddig is; szinte megállás nélkül térhet vissza az elhagyott szintre, hogy végig nézze az Élet-filmjét: mi volt az, amit helyesen tett, mi volt az, amit elvétett. S ne gondold, hogy éppen az a fiatal kori botlás volt a legnagyobb vétke, mert nem így van! Azt, mint megismerésre váró tudás-anyagot; már előre beépítette útjába, így annak bekövetkezte – úgy is mondhatnám – eleve elrendeltetett történés volt. Mert természetesen vannak útjaitok során ilyen „előre megrendezett jelenetek”, de… – de nem minden történés az, amint nem is minden reakció, amellyel e történésekre válaszol a földi tudat. Sőt: még a direkt események során is spontán a reakció, hisz a kis Én-részegység nem képes, nem is lehet képes minden esetben hatni a földi tudatra: az gyakorta fölébe kerekedik, hogy az ember csak később, nem egyszer már túlon-túl későn ébredjen rá: valamit elhibázott. Ilyenkor szokta azt mondani az ember: inkább a „jobbik eszemre” kellett volna hallgatnom…

	Ez a jobbik „ész”; vagyis a jobbik én a kis Én-részegység, amely úgy szólal meg a földi tudat döntéseit felül bírálva, mint egy kis vészharang: tulajdonképpen nem más, mint amit ti lelkiismeretnek hívtok. Ez a lelkiismeret kell aztán felülbírálja a teljes életutat, hogy már az eredeti terv ismeretében, de már a földi tudat gátló hatása nélkül ítélhessen: mi az, amit sikeresen beépített önmagába, s amit tovább adhat, gazdagítva általa a Fölöttes Én tudattárát, s mi az, amit magában kell tartson, hogy egy ezt követő út során korrigálja, vagyis amit mint karmikus kötést: magával vigyen.

Robertnek is volt számtalan kis „bukása”. Ha jól figyeltél, magad is rájöhettél már az alant zajló történést figyelve. 

	Hirtelen eszembe jutott: mint vetette szemére Robert Teónak: mekkora vétket követett el ellene azokban a régmúlt gyermekévekben. Aztán az a képsor villant elém, amikor a harcolók felé haladtukban is a szemére vetett egyet s mást, majd a kellőképpen felingerelt embernek hátat fordítva, szinte önként kínálta fel neki a lehetőséget, hogy a gyilkosává legyen.

	Mielőtt további emlékképek után kutakodtam volna tudatomban, Kísérőm ismét megszólalt:

	– Látom; megtaláltad azokat a pontokat, amelyeknek másképpen kellett volna történniük. Bár… a második képsornál még jó is, hogy úgy történt minden, ahogy történt. Mert épp az a kis hiba adott lehetőséget arra Teónak, hogy végül is ne éljen a szinte tálcán felkínált lehetőséggel. Ez Teó óriási győzelme volt önmaga fölött: mert eszébe jutott, hogy ne jutott volna eszébe: százszor is végig pergette agyában a gondolatot: Most…! - és mégsem lőtt, holott még csak félni valója sem lett volna. Abban az embertelen öldöklésben Robert is csupán „plusz egy fő” lett volna, akit beírnak a veszteség-listára, anélkül hogy kivizsgálták volna: hogyan, mi módon érte utol a halálos lövés. Igaz: a végén ismét felül kerekedett benne a „valódi én”-je, vagyis azt az oldalát mutatta, amelynek csiszolására és finomítására útnak indult. S ő még az utolsó pillanatban sem hitte, hogy útja valóban véget ért, így őt még hiába is keresnéd abban a szférában, ahová útja értelmében mennie kellett volna. Ő ismét abban a bizonyos „gyógyító szférában” lebeg, ahová a hozzá hasonlóan váratlanul elhaltak: balesetek áldozatai, vagy akár az öngyilkosságok, gyilkosságok áldozatai kerülnek, s ahová az általunk megnézett utak első állomásának végén is került. Ahogy azt már akkor is modtam: ők egy ideig még védettséget kell élvezzenek, hisz az út erőszakos félbeszakadása a kis Én-részegységnek épp oly „tragikus”, mint a földi tudatnak, hisz sok esetben még csak fel sincs készülve, még teljesen más felé fordul a figyelme, mint aminek történnie kell vele. Csak amikor a gyógyító szellemek szép lassan, apránként ráébresztették őt a történtekre, s már kész elfogadni, hogy útja váratlanul véget kellett érjen; kerül át abba a szférába, ahová útja minősége értelmében egyébként is  indulnia kellett volna. Ott persze már tudatában van mindennek: annak is, ami történt, s annak is: miért történt vele ami történt, s ezt értem az út teljességére épp úgy, mint a befejezésre. Mert nem egy, és nem két esetben van, hogy már eleve így: ezzel a váratlan fordulattal, tehát a hirtelen visszatéréssel van megtervezve az útja, de az ilyen jellegű lényeges tények még a kis Én-részegység előtt is le vannak fedve már az út megkezdésének pillanatában. Már csak rész-ismeretekkel rendelkezik, s ezekből adhat tovább valamennyit a földi tudatnak: mindig annyit, amennyit a tudat kész és képes is elfogadni tőle. Ez persze egyénenként változó,  függ a neveltetéstől, a test biztosítására vállalkozó szülők úgynevezett genetikai adottságaitól, amelyből a gyermek is magára vesz egy-egy részt, függ az iskolázottságtól, s még ezernyi külső behatástól: családi, anyagi körülmények, bőrszín, vallási nézetek, és még sorolhatnám. De ezt azt hiszem: nem érdemes sorolni, te is tisztában vagy vele: mennyi külső hatás éri egy gyermek lelkét-szellemét-tudatát, míg felnőtt emberré válik. És bizony ez sajnos így lesz egészen addig, míg teljes és tökéletes Egység nem lesz Ember és Ember között. Az viszont egy  távoli, és a Föld lakóinak szempontjából különös (és sokak számára „tragikus”) esemény-sorozat után lesz csak valósággá, úgyhogy azzal egyenlőre nem akarlak még külön is megterhelni. 

	Azt javaslom: inkább induljunk, s nézzük végig e fura kettős következő útját. Menjünk…





	Ismét útra keltünk hát, s a legnagyobb csodálkozásomra egy általam nagyon is jól ismert helyszín, s egy, a jelen földi tudatom számára nagyon is fájdalmas emlékeket adó történésbe nyerhettem bepillantást. A történet megfigyelésének kezdetén éreztem: mint áraszt el Kísérőm gyógyító-nyugtató energiával, így már valóban úgy tudtam nyomon követni az addig megfigyelésünk alatt tartó szellemi Én-részegység útját, mint ha az általam megélt, valótlan - Valóságban semmi közünk nem lett volna egymáshoz…

















									IV/1. rész





		– Mi történt már megint? - kérdezte az asszony, és berohant a szobába, hogy két sivalkodó csemetéje közt békességet teremtsen. Persze: megint egy játékon vesztek össze, ahogy az lenni szokott. 

 Általában minden játékból egyszerre kettőt is vett, két tökéletesen egyforma darabot éppen az ilyen veszekedések elhárítása céljából, ám úgy tűnt: hiába. Hogy hogyan történt, mi történt, azt meg nem tudta volna mondani, de alig vette kezébe két csemetéje a játékszert, hamarosan kitört a vihar. Egyikük ugyanis szinte percek alatt tönkre tette a maga játékát, aztán a testvére kezéből akarta kivenni a másikat, mondván: az az övé. Vagyis: még csak a nagyobbik; a kislány mondta: az öccse (bár ő sem volt már olyan kis csöppség, két éves is elmúlt) még nem beszélt, nem tudott beszélni, így csak hangos-haragos sivalkodással adhatta anyjuk és a Világ tudtára: valami baj van.

Most is így történt: a földön ízekre bontva hevert az egyik új plüss-maci, megtépve és kibelezve, mint egy szemétről odahajított, ócska lom, s a két gyerek a másik macit rángatta haragosan: 

	– Az én macimat akarja elvenni az öcsi… - sivította a kislány, amint anyjuk lépteit meghallotta, míg a kisfiú, már nem tudva másként érvényt szerezni a maga akaratának: szokása szerint harapással igyekezett pontot tenni a vita végére.

	– Mi van már megint? - kérdezte ismét az asszony, már a gyerekszoba ajtajában állva.

	– Az öcsi… - sírta Andi, már a harapás fájdalmát is hangjába vegyítve.

	– Na, persze: már megint az öcsi… mindig szegény kisfiú, csak mert nem tudja érthetően elmagyarázni: mi történt! - gondolta az asszony, bár a harapás miatt ő is dühös lett.

	– Ezerszer mondtam már hogy ne harapj! Nem vagy kiskutya…- mondta egy kissé emelt hangon a szepegő fiúcskának, aztán magához vette a vita tárgyát képező játékszert, s így folytatta: most pedig mindketten bemasíroztok szépen a sarokba: egyik az egyikbe, a másik a másikba. Te azért Andika - fordult a kislány felé -, mert te vagy a nagyobb: lehetne már annyi eszed, hogy nem vitatkozol, pláne nem marakszol mindenért az öcséddel. Te pedig azért Imike - mondta a kisfiúnak -, mert megint megharaptad a nővéredet. Tehát: nyomás, és egy hangot ne halljak!

	A két gyerek szó nélkül ment a maga „megszokott” sarkába: a kisebbik a nagyszoba egyik végébe, míg a nővére a gyerekszoba sarkába. Az asszony vissza ment a konyhába, hogy folytassa a félbe maradt ebédet. Alig két perc múlva, ahogy az szintén megszokott volt; újra meghallotta a két gyerek hangját. Bekukkantott: a gyerekek a két szobát elválasztó ajtóban beszélgettek, mint ha mi sem történt volna.

	– Gyere, játszunk… - hívta a kicsit Andi, s a kisfiú, aki valószínűleg maga is unta a sarokban való ácsorgást, ment. 

Az asszony mosolyogva lépett vissza: nem akarta hogy a gyerekek észre vegyék: talán lesz egy pár perc nyugta, és befejezheti a főzést.

	Nem ez volt az első, s nem is az utolsó ilyen eset. Az asszony lassan kezdett rájönni; ki a ludas, de mit tehetett? Nem választhatta el egymástól a két gyereket, s mellettük sem ülhetett naphosszat, hogy szemmel tartsa őket. Még az sem vezetett eredményre (pedig már ezt is kipróbálta!) hogy a két gyereknek két különböző színben veszi meg ugyanazt a játékot. Egyikük így is percek alatt tönkre tette az egyiket, hogy aztán a másikon marakodjanak, s a kislány első szava akkor is az volt: igen, az öcsi… 	

	Mindig, de mindig „az öcsi volt”, s ezt olyan ártatlan képpel tudta mondani a kislány, ahogy csak azok tudják magukat védeni, akik tudván-tudják: még akkor is nekik van igazuk, ha nincs igazuk, pusztán csak azért, mert aki ellenében ennek az „igazságnak” győzedelmeskednie kell: képtelen rá, hogy megvédje a maga igazságát.

Ez aztán éveken át így ment, míg csak a gyerekek nagyobbak nem lettek. Addigra persze némileg megváltoztak az erőviszonyok, hisz a kisfiú (ha csak lassan is) végül megtanult beszélni, így már meg tudta védeni magát, ha kellett. S úgy tűnt: az a tény, hogy a kisfiú mégsem maradt „néma”: a nővére viselkedésében is valamilyen szinten változást hozott. 

	Vagy mégsem…?

A későbbi történések végül épp annyira igazzá tették a változás, mint a változatlanság tényét, hisz a kislány nem, vagy inkább csak a külsőleg látható-tapasztalható jeleket szemlélő számára változott. Ám aki a szavak s a történések alá és mögé pillantott, egyszeriben megláthatta azt az egykor-volt gyermeket, akit a lány még hosszú évekkel később is megőrzött magában, de már okos taktikával kendőzve idővel annak létét anélkül, hogy egy percre is eszébe jutott volna  régi szokásain, régi milyenségén változtatni.

	Mert az Élet ment tovább, magával hozva a kis és nagy történéseket és változásokat: legalábbis, ami a családot illette. A gyerekek nem sokáig maradtak a házaspárnál: a férfi élte a maga megszokott, legénykori életét, s az asszony a csalódott emberek hamis mentsvárába menekült: maga is inni kezdett, mint a férje, vagy mint oly sokan, akik úgy érezték: nem azt kapták az Élettől, amit más, s amit talán ők maguk is joggal elvárhattak volna.

	Hogy ebben mennyire volt igaza, vagy mennyire nem, azon már csak évekkel később volt ereje tűnődni: akkor és ott csak a testét-lelkét betöltő keserűséget, s az alkohol minden gondot feledtető hatását észlelte, ahogy talán mindenki más, aki erre a mélybe vezető tévútra lép, magával sodorva mindent, s akaratlanul is eltaszítva maga mellől mindenkit.

	A gyerekek tehát hamarosan elkerültek otthonról, hogy rövidesen másutt találjanak új Otthonra. Persze nem együtt, mint ha a Sors esélyt akart volna adni mindkét gyermeknek, hogy egymástól távol bontakoztathassák ki a maguk egyéniségét, különböző személyiségét. 

	A kislányt egy sok idegen gyermeket nevelő pár vette magához: aranyos volt és cserfes, hízelgős és könnyen nevető, így azonnal megkedvelték. Igaz: ő is könnyen megbarátkozott a gondolattal, hogy mást kell „apucinak” és „anyucinak” szólítania: ezzel viszont méginkább belopta magát a házaspár szívébe. Rövidesen magukhoz is vették, s úgy tűnt: nem fognak csalatkozni elhatározásukat illetőleg. Egy ideig legalábbis, mert a kislány ott sem tagadta meg önmagát. Ennek nyomán hol egyik, hol másik „testvérének” kellett elviselnie a büntetést egy-egy elemelt csokoládé, vagy egyéb nyalánkság, s később a kisebb pénzösszegek eltűnése nyomán. Mert arról meg volt győződve a házaspár, hogy bármelyik gyerek lehetett e nem-szeretem történésekben a vétkes, csak Andi nem. Nem, mert ha így volna, nem volna mersze olyan angyali ártatlansággal az ellenkezőjét állítani. S nem is tudná, hisz ők azonnal észre vennék, ha nem mond igazat…

	S az Andinál kisebb gyerekek, mint ha hirtelen megnémultak volna: nem mertek szólni. Inkább vállalták az ártatlanul kapott büntetést, semmint a maguk védelmében szólva: esetleg egy sokkal kellemetlenebb „büntetést” kelljen elviselniük. Egy olyan „büntetést”, amelynek nincs megszabott határideje, s amely a nap bármelyik percében, a legváratlanabb pillanatban érheti őket utol.

	A házaspár persze egy idő múlva épp úgy átlátott Andin, ahogy annak idején az édesanyja, vagy később az óvónők és a tanárok. Ám Andi (legalábbis; úgy tűnt) ezt nem vette észre. Már olyannyira bízott önnön „színészi képességeiben”, hogy egyre merészebb tettekre szánta el magát. Úgy vélte: könnyei és „őszinte felháborodása” még mindig megtéveszti a körötte élőket. Ez azonban már a múlté volt: a nevelő szülők már épp úgy nem hitték el fenntartás nélkül Andi kifogásait egy-egy intő aláírásánál, ahogy a tanárok is kételkedve fogadták az „igazolások” valódiságát, s ha Andi bármiért panaszkodott a szülőknek, azok végül már csak legyintettek: egy újabb mese.

	Andi körül tehát kezdett zavarossá válni a tiszta tó, s ezt előbb - utóbb neki is észre kellett vennie. 

Észre is vette, ám korántsem úgy reagált a tényre, ahogy azt a nevelőszülők, vagy a tanárok esetleg várták tőle. Nem a hamissággal, hanem az őt kiismerő emberekkel szakított: egyszerűen megszökött, hogy olyan emberek pártfogását és védelmét keresse, akik még minden szavát fenntartás nélkül készek elfogadni. Ártatlan arccal szórta elébük a maga „tragikus sorsának” morzsáit, erősen vegyítve a valódi családjában történt,  egy gyermek számára mindenképpen tragikusnak számító történéseket a nevelő szülőknél „elszenvedett”, de már csak az ő képzeletében megtörtént „igazságtalanságokkal”, bele keverve történetébe azt is, amit még az anyja gyermekkorának egykor-hallott történéseiből megjegyzett.

	Tehát egy olyan embertelen „gyermekkort” fabrikált magának, amelynek hallatán az őt pártfogásukba vevők szíve sajogni kezdett. Ez persze azzal az előnnyel is járt, hogy nem csak hogy nem támasztottak vele szemben különösebb követeléseket, de még szemet is hunytak egyik - másik „csínytevése” láttán, hisz hát „úgy is annyit szenvedett már szegény”…

	Igaz: egy idő múltán mindenütt kitelt számára az esztendő: előbb - utóbb mindenütt nyeregben érezte magát, úgyhogy már még csak meg sem próbálta leplezni: merre is tart, s mi az elképzelése a Holnapokról. Egy ideig, míg érdekei úgy kívánták, persze mindenütt adott a látszatra: első szóra ugrott, hogy segítsen, legyen szó bármilyen házi munkáról, s lelkesen helyeselt, bármilyen Célt tűzött is ki elé az, akihez éppen költözött, vagy akitől valamiféle támogatást remélt. Legfeljebb gondolatban fűzte hozzá a maga (nem éppen hízelgő) véleményét, de úgy, hogy közben „figyelmesen hallgatta” a neki szánt szavakat, s udvariasan mosolygott, vagy akár kacagott is „szívéből”, ha a helyzet, és a beszélő szavainak tartalma úgy kívánta.



	Így tengődött aztán éveken át, de így élt akkor is, amikor egy időre vissza vezette az útja a maga családjához. Ha kellett, ha az igényei úgy kívánták, az apjának adott igazat, s az ő élet-elveire mondott „Áment”, de ha kellett, anyja, vagy a szomszédok, barátok szavai után rendezte be a maga látszat-életét. Mert ez ismét csak a látszat volt: a valós elképzelései szerinti életet mindig az esedékes látszat-élet hátterében élte, s ahogy kislány korában, most is szentül meg volt győződve arról, hogy senki sem lát át rajta, hisz ő jól, és még annál is jobban: tökéletesen játssza el a tőle elvárt szerepet. 

	Hogy mögötte mit mondtak róla, az már valahogy mint ha nem ért volna el a tudatáig, mint ha nem is róla beszéltek volna: nem érdekelte. Ha viszont valaki, bárha csak egy szóval is a szemébe merte mondani a maga őszinte véleményét, vagy hangot mert adni Andi egyes cselekedetei nyomán a nemtetszésének;  annak nem csak hogy hátat fordított, de az az ember attól kezdve számíthatott a legaljasabb vádakra, s a legdurvább szitkokra, s a legmélyebb átkozódásra egyaránt. 

	Így tett a nevelő szüleivel, de így tett évekkel később a saját apjával is, hogy aztán amikor a helyezet, az egyéni érdekei ismét úgy kívánták: ismét amellé álljon, akit előtte a legmélyebb sárba lökött szavaival. Persze: tette mindezt oly ártatlan arccal, mint ha ez volna a Világ legtermészetesebb dolga, s az még, hogy az ismét „kegyeibe fogadott” abban a pillanatban köteles elfelejteni mindent, s újra a rendelkezésére állni.

	Voltak aztán, akik a maguk érdekeit tekintve hajlandóak is voltak erre, de ahogy az évek szálltak: egyre kevesebben és kevesebben lettek azok, akiknek szíve nyitva maradt volna Andi előtt, és Andi számára.

                                          





































									IV/2. rész





	Andi lassan csaknem teljesen magára maradt. Minthogy már nem volt az a védelemre szoruló lányka, s már még csak az a csinos, szerethető és ölelhető fiatal nő sem volt: egyre - másra fordultak el tőle mindazok, akik még vagy ezért, vagy azért egy-egy hosszabb vagy rövidebb időn át a pártját fogták. 

	Egy kora őszi hajnalon mindennek ő maga is a tudatára ébredt, de persze ismét csak úgy, mintha a körötte élők volnának ennek okai. Úgy érezte: ellene fordult a Világ, az a Világ, amelynek kötelessége lett volna az ő szolgálatára lenni, s arra a gondolatra jutott, hogy ennek „ellenértéke képpen”, már csak bosszúból és dacból: ő is a Világ ellen kell forduljon.  

	Egy valaki maradt mellette: Imi, az öccse, aki réges-rég kiismerte ugyan Andit, valamilyen belső késztetésnek engedve mégis mellette maradt, hogy mint egy élő lelkiismeret: időről - időre hatni próbáljon rá. Először még szavakkal, s keserű szemrehányásokkal is aztán már csak tettekkel, mint aki a gyakorlartban akarja megmutatni: hogyan kell élni ebben a fura, kiismerhetetlen világban. 

	Érdekes módon, intelmei és példaadása ellenére épp ő volt az egyetlen, akit sokáig maga Andi sem akart elmarni maga mellől. Mint ha egy láthatatlan szál fűzte volna őket egymáshoz: Andi még arra is vállalkozott ifjabb éveiben, hogy öccse, és öccse nevelő szülei ki nem mondott elvárásainak megfelelően folytassa a tanulást, így még csak iskolázatlannak sem volt nevezhető. S nem csak hogy vállalkozott erre, de kifejezetten élvezte is ezt a megváltozott, számára egy kicsit idegennek s tán bizarrnak érzett milyenséget. A körötte élők számára persze úgy tűnt: Andi valóban, s tán gyökeresen megváltozott. 

	Igaz: ez az új szerepkör az Életről, és az önmagáról alkotott elképzeléseit nem befolyásolta. Továbbra is meg volt győződve arról, hogy neki mindig mindenből a legjobb és a legtöbb: alanyi jogon jár. Ez a hamis elv volt a mozgató-rugója addigi életének is, s idővel alap-természetévé vált, hogy önmagát mindig és mindenben mások elé helyezze. Öccse kiváló alany volt számára, hisz rajta keresztül „bizonyíthatta be” a Világnak: ő nem olyan, amilyennek hiszik.   

	De a Világ nem vak, és minden egyes embert nem csaphat be a legjobb színészi képességgel megáldott ember sem: a Világ s az emberek tudják, kitől mit és mennyit várhatnak el, s azt is tudják: mi van a látott-láttatott kép hátterében, s ekként reagálnak az illető minden tettére, minden egyes szavára.  

	S persze nem csak ez a Világ látja és ismeri az egyes emberek tetteinek belső indítékát és azok rejtett szándékát, de az alsóbb rendű Szellem-világ is! Azok a mélységben rekedt szellemek, akiknek befolyása alatt Andi állt. Ideig-óráig hagyták: hadd játssza az új szerepet, de amikor megérezték, hogy már az is terhére van, s ismét „váltani készül”, hogy egy újabb „milyenséget” öltsön magára; egy percen ismét utána nyúltak, hogy már teljesen lebontsák róla a magára húzott álarcot, mint egy hamis gyöngyöktől csillogó ruhát, amely alatt ott lapult a valóság: a koszlott, elrongyolódott lélek-kabát, amely a „ra-gyogó tisztaságú” látszat-én alá volt rejtve.

	Mert lényegében ez történt: Andi egy csillogó, tetszetős „mez” alá gyömöszölte a saját „ruháját”. Azt hitte: ha a más lelkére próbálja meg rávarrni a maga korábban elkövetett vétkeit és bizony nem egyszer komoly bűneit; már tisztává vált általa, s a koszlott, történés-pecsét-csúfította lélek-ruha már meg is szűnt létezni úgy a maga, mint a külvilág számára. 

	Ám a történéseket csak a Föld színén tudja esetleg ideig-óráig elkendőzni, vagy meghamisítani: vissza térve Útjáról már menet közben lemállik lelkéről minden silány és hamis cifraság, s ő ott áll az Út végén már a maga ruháiban, amelyek alól kilátszik a reszkető, a didergő, mélysötét Valóság…

	Andi persze ezzel is tisztában volt, mert nem lehetett nem tisztában lennie: megkapta a kellő útba igazítást, hogy a Szellem-világ valós Igazságaiba (ha csak részben is) bepillantást nyerhessen. Ez azonban úgy tűnik: nem volt elég visszatartó erejű számára, de talán nem is lettek Valósággá tudatában, mert egykor-volt vétkeit és bűneit épp olyan magától értetődő módon próbálta a más vétkeinek és bűneinek beállítani, ahogy annak idején anyja gyermekkorának tragikus történéseit igyekezett mint vele meg-esett történéseket magára venni, hogy az emberek szánalmát vívja ki általuk.

	Ezek a dolgok azonban nem hogy emelték, s megtisztították volna: egyre újabb és újabb hazugságokba kényszerítették, míg végül már maga sem tudta: ki is ő, s melyik is az ő énje, az ő saját élete a valóságban. Esztelen gondolatokat és még esztelenebb terveket szövögetett, bár Imi (akivel eleinte alaposan kitárgyalta: kit hogy fog „megbüntetni keserű sorsáért”), a később tudomására jutott, s már valóban igaznak nevezhető té-nyek birtokába jutva megpróbálta felnyitni a szemét, s megpróbálta újra és újra egy igazán helyes út, s az annak nyomán felépítendő Holnapok felé terelni a figyelmét. Megpróbálta, de már elkésett. Andi elméjébe végül annyira belé ette magát a maga-szította gyűlölet, hogy már semmi más nem érdekelte, csak a Bosszú: a „jogos büntetés”, amellyel azokat fogja súlytani, akik ellenére cselekedtek.

	Volt, akit fenyegetéssel és rágalommal, volt akit piszkos kis trükkökkel próbált meg a sárba taposni, ám mindhiába. Szava-iról hamarosan kiderült: honnan, s miért származnak, így egy idő múlva minden sötét „fegyvere” ellene fordult.

	S még ez sem nyitotta fel a szemét! Csak harcolt, csak támadott, csak ontotta magából a gyűlölet mérhetetlen mélységű energiáit, s egész addig „játszotta” az „Igazság-osztó Isten” szerepét, míg a végén csakugyan elhitte magáról: ő, és csak ő képes meglátni az Igazságot, s csak ő jogosult, hogy ennek értelmében átvegye az Isten szerepét, és kinek-kinek a neki járó büntetést kiossza…

	Mielőtt első „Törvényes ítéletét” végre hajthatta volna, mint bomlott elméjűt, egy szigorúan zárt intézetbe szállították, s még ott is elkülönítették mindentől és mindenkitől. Egymaga hevert a szivacson egy amúgy teljesen üres szobában, s gondolatban újra és újra végrehajtotta a maga által hozott ítéleteket, egyre inkább bele őrülve abba: az általa kivégzett, megsemmisített egyének újra és újra eléállnak, s neki újra és újra meg kell azokat semmisítenie, ha akár csak egy perc nyugalmat is akar. Egyedül Imit ismerte fel az őt meglátogatók közül, s ha néha mégis ráismert egyik-másik látogatójára, hangos sivalkodásba kezdett: 

	– Mit keresel te itt? Te már nem élsz! Már nincs jogod élni, hisz kivégeztelek… Kísértet vagy… De bármi vagy: én megint végzek veled…

	Imi, ahogy mindenki, aki valaha is ismerte ezt a szánandóvá lett teremtést; buzgón imádkozott érte. S talán már nem is elméje épségének vissza nyeréséért, hisz arra már még csak remény sem volt, nem is lehetett, de mindinkább földi szenvedéseitől való szabadulásáért szálltak fel ezek az imák. Mert Andi szenvedett, s nem csak megbomlott elméje: az azt irányító szellemi Én-részegység is szenvedett, mert sem betölteni, sem elhagyni nem tudta a megbomlott tudatot, míg az utolsó perc is le nem pergett annak élet-óráján. Akkor viszont szinte menekült, hogy mielőbb megpihenhessen azok körében, akik már várták ez után a nem mindennapi út után.

	Magam is elborzadva, fájó, s reszkető lélekkel indultam Kísérőm nyomában, aki vissza érve a megszokott pontra: meg-állt, s miután egy újabb lágy energia-hullámmal megnyugtatta háborgó lelkemet, azt mondta:

	– Ez az út (lévén hogy egy, még végig nem járt útról van szó) csak az egyik lehetséges változata ennek a történetnek. Mivel azonban az Ember nevű lény szabad akarattal bír; ennek a történetnek számtalan variációját alkothatja meg önmagának. Történhet így is, de történhet úgy is, hogy Andi egy percen rá-döbben: mennyire helytelen az az irány, és az a semmilyen-élet-elv, amely nyomán újra és újra „megtervezi” magának a Jövőt. De még akkor is választhat: dacból tovább halad azon az úton, amelyet megkezdett, vagy valóban megfordul, hogy attól kezdve már egy másik irányban haladjon tovább. 

	Iminek ez utóbbi esetekben talán még nagyobb szerepe lehet. Bár ezen az úton ő is elkövette azt a hibát, hogy ha csak színleg is: eleinte maga is helyeselte Andi útját, s annak „bosszú-hadjáratát”, s még csak meg sem próbálta megakadályozni, amíg túl nem lépett egy általa még elfogadhatónak ítélt pontot. Bár nem kizárt, hogy Andi az ő tudta és beleegyezése nélkül is végig csinálta volna ugyanazt, csak akkor már ellene is „fegyvert ránt”, hogy megbüntesse ellenkezéséért.

	Andi tudatában ismét valósággá lett tehát az, ami minden eddigi útján a legfőbb kísérője volt: ÉN vagyok a legnagyobb, a legfontosabb, így nekem mindig mindenből kiemelt rész jár,  s ennek ha kell: tűzön-vízen át érvényt is szerzek! Elém nem állhat senki, mert én vagyok ÉN…

	Ennek az „én-központúságnak” soha sem volt hajlandó, s aztán már képes sem elé helyezni mást: még Istent sem. Isten is csak addig, és csak olyan mértékben játszott szerepet az életében és a gondolkodásában, ameddig, és amilyen mértékben az éppen a hasznára volt.



	Ennél az útnál talán egy fokkal tisztábbnak tűnik a következő út. Akit most (hogy úgy mondjam) nyomon követünk, szin-tén a te jelen utadnak egy szereplője, bár nála is csak a múlt történéseit fogod megismerni mint kész, lezajlott tényeket, ám az út végét ismét mint a lehetséges variációk egyikét kell elfogadnod. Most vissza térünk ahhoz a jelenethez, amely lényegében a késztetést adta számomra, hogy magam mellé emeljelek, hogy egyet-s mást érthetőbbé tegyek számodra.

	Hogy mért mutatom meg ezt a történetet is, amikor látszólag semmi köze annak a szellemi Én-részegségnek az útjaihoz, akit eddig figyeltünk, a történet (és egyben mai út-sorozatunk) végén még magyarázattal fogok szolgálni. 

	Most gyere, s nézzük végig: hogy s mint alakul ennek a testbe öltözött Én-részegységnek a sorsa, az útja…





	Ismét útra keltünk hát, de várakozásommal ellentétben nem a templom előtt lejátszódott jelenet, hanem egy évekkel, sőt: évtizedekkel korábbi időpont volt utunk kezdeti állomása…



























									V/1. rész





	– Az én kislányom egy született minta-gyerek! - hangzott a büszke kijelentés az asszony szájából, de olyas-formán, mint egy megfellebbezhetetlen Igazság. Annál is inkább, mert az asszony mellett álló férj nagyot bólintva adott nyomatékot az imént elhangzott szavaknak.

	Az említett kislány eközben egy babát ringatott a karján, s eszébe sem jutott, hogy felszabadult kiscsikó módjára rohangálni kezdjen a játszótéren, ahogy a többi gyerek tette. Anyjáék mellett ült a padon, s csak néha villant meg szemében a vágyódás, ha a homokozó, vagy a hinták felé pillantott. De mert tudta, hogy neki sem ezt, sem azt nem szabad, hát igyekezett még csak a pillantását sem arra felé fordítani, ahol a többiek önfeledten játszottak. A homokozóba azért nem mehetett, mert:

	– Azon túl, hogy össze piszkolódik a ruhád, még valami csúnya fertőzést is össze szedhetsz. 

A hintázás pedig azért volt tiltott dolog a számára. mert:

	– Még csak az hiányzik, hogy huzatot kapjon a füled! Van énnekem anélkül is épp elég bajom…

A kis Bianka még nem értette: mit jelentenek anyja szavai, de annyit már rég megtanult: a legcélszerűbb, ha mindig azt teszi, amit anyja elvár tőle. Ezt szokta meg, ezt látta apjától is, hát később sem jutott eszébe, hogy bármiben is ellenkezni próbáljon, vagy bár mit is anyja elvárásai ellenében cselekedjen.

	Egy ideig…

Egy ideig, mert egy nap elérkezett annak is az ideje, hogy a kis „minta-gyerek” közösségbe kezdjen járni. Igaz: ott is a legszófogadóbb gyerekek közt tartották számon, aki első szóra készséggel ugrik, legyen szó bármiről is. 

Az asszony büszkesége határtalan volt, s ez még csak fokozódott, amikor a kislány iskolás lett. Bianka jól tanult, s a magatartásával sem volt soha gond, így amikor az asszony elérkezettnek látta az időt: saját kulcsot adott neki.

	– Már elég nagy vagy ahhoz, hogy egyedül is haza tudj jönni. A gázt is meg tudod gyújtani, tehát az ebédet is meg tudod melegíteni magadnak… - mondta.

	Bár talán akkor is rákényszerül, hogy egy kicsivel „lazábbra engedje” a kislány „pórázát”, ha a gyerek még nem ennyire önálló. A férje ugyanis egy idő múlva megelégelte a rákényszerített rabigát, és úgyszólván szó nélkül hátat fordított a családnak. Így viszont Anna asszony is kénytelen volt délutános műszakot vállalni, hisz hát kellett a pénz. 

	Attól a perctől fogva Bianka is élvezhetett egy bizonyos fokú szabadságot. Bár az iskolában továbbra is ő maradt az „eminens”, a minta-gyerek, de már a délutánjait nem tudta ellenőrizni az asszony. Persze: beírathatta volna a napközibe, de erre aztán végképp nem volt hajlandó: 

	–„Az olyan „póri”… - mondogatta a kislánynak néha, s Bianka még gondolatban is igazat adott anyjának. No, nem egészen azért, mert ő maga is „póri”-nak tartotta a napközit! Az ő oka sokkal egyszerűbb volt: élvezte a szabadságát, s nem csak hogy élvezte: ki is akarta élvezni annak minden egyes pillanatát, azt, hogy végre azt tehet, amit akar: anyja soha sem fogja megtudni. Talán azért is rettegett ez utóbbinak még a gondolatától is, mert még élénken élt benne annak a napnak az emléke, amikor apja egész egyszerűen eltűnt a lakásból. Pontosabban anyja akkori szavainak emléke:

	– Jobb is, hogy önként szedte a sátorfáját, mielőtt én dobtam volna ki a lakásból! Nem tűröm, hogy bárki figyelmen kívül hagyja az én akaratomat, és úgy tegyen, vagy akár csak úgy gondolkodjon, ahogy akar. Itt egyenlőre még én mondom meg: mi történjen!

Bianka rettegett attól a gondolattól, hogy anyja egy nap neki is kiteszi a szűrét, hát igyekezett mindent úgy tenni, ahogy az asszony elvárta. De csak addig a percig, amíg magán érezte azok figyelő pillantását, akik egy esetleges hibájáról beszámolhattak anyjának. Eleget tett anyja, és a tanárok minden elvárásának, még a szomszédok ki nem mondott elvárásait is szem előtt tartotta, s ez így volt számára természetes: még élvezte a kapott dicséreteket, úgy fürdött azok fényében, mint egy játákos halacska. De valahol mégis csak terhére volt a magára kényszerített fegyelem, így azon a percen túl, ahol még magán érezhette környezete figyelő pillantását; már a maga gondolatai és rejtett vágyai szerint rendezte be az életét.

	Eleinte még nem terjedt tovább ez a „lázadás” a rádió halk hallgatásán. Még percnyi pontossággal ért haza az iskolából, hogy otthon legyen, amikor anyja rátelefonál a gyárból. Később tovább lépett gondolatban és tettekben egyaránt, s már valóban csak addig tartózkodott a lakásban, míg anyja le nem ellenőrizte: haza ért-e a megszabott időben. A telefon-beszélgetés után (pontosabban: miután anyja újra és újra elsorolta: mit tehet, mit kell tennie, és mi az, ami tilos) Bianka ismét felvette a kabátját, s elindult, hogy a maga útját járja. Így egy bizonyos értelemben „megkettőződött” életet élt: feszülten figyelt arra, hogy mindenki elvárásának maradéktalanul megfeleljen, de már a maga elvárásait is követte, s ezek távolról sem azok voltak, amit akár az anyai parancs-szó, akár a tanárok és a társadalom támasztott egy hasonló korú gyermekkel szemben. Megírta a leckéjét, elmosta az edényt maga után, még a szemetest is levitte, tehát mindent úgy tett, mint addig, azzal az eltéréssel, hogy miután kidobta a szemetet, már nem a lépcső felé indult, hogy vissza térjen a lakásba, hanem ki, az utcára, hogy vágyai szavát kövesse.

	Azt persze megint csak nem vette észre: vágyai ismét nem a sajátjai voltak, hanem annak a kis bandának a vezéréé, akikkel mostanában múlatta a délutánokat. Igaz: ezek az elvárások már sokkal közelebb álltak hozzá, de tán csak azért, mert éles ellentétben álltak mindazzal, amit addig kötelesség-szerűen el kellett végeznie, fel kellett vállalnia, mint saját tulajdonságot, vagy hajlandóságot. Már készséggel ment be egyik vagy másik üzletbe, hogy elemeljen egy tábla csokoládét, ha a banda vezére édességet kívánt, vagy később egy doboz cigarettát, üveg italt. Benne volt minden kis és nagy verekedésben, persze gondosan kitervelve: mivel, milyen „balesettel” fogja megindokolni anyjának az elszakadt ruhát, vagy az esetleges kék - zöld foltokat, kisebb - nagyobb horzsolt sebeket.

Anyja, akit amúgy is kimerített a gyakori túlórázás, ha kételkedett is néha: már kénytelen volt szemet hunyni, s látszólag elhinni az egyre nagyobbá váló lány minden magyarázatát. Ez annál is könnyebben ment, mert mire ő haza ért a munkából, az elpiszkolódott ruhák kimosva lógtak a kötélen, s az elszakadt holmik meg voltak varrva, így a „történet” kapcsán nem kellett még azzal is időt és energiát pocsékolnia, hogy maga tüntesse el a „balesetek” nyomait.



	E fura, kettős lét formálta aztán Bianka egész személyiségét. Kifelé (és pláne: fölfelé, a rangban valamiképpen fölötte állók felé) ő volt a „minta-gyerek”, aztán a komoly, megbízható munkaerő, a „Párt elkötelezett tagja”, és persze később a hűséges asszony. Azt tanulta, arra a pályára ment, amelyre anyja indította, mert „ott tudsz a legkönnyebben érvényesülni…” A munkahelyén szinte áhítattal itta magába a főnökök minden szavát, de ettől függetlenül nem késlekedett, ha a bálványozott főnök egyes mulasztásairól, szabály ellenes döntéséről, vagy akár csak a jelenlétében óvatlanul kiejtett szaváról kellett értesítenie a főnöke fölött állókat: a hivatal vezetőjét, vagy akár a Párt nagyhatalmú urait. Szolga volt, aki időről időre nem átallott bele marni a fölötte állókba, ha azt az érdekei (vagy a Nagyfőnökök elvárásai) úgy kívánták. 



	A másik „énjét” csak hosszú évekkel később ismerte meg az az ember, aki össze kötötte vele Élete hajóját. Mint ha csak anyja másolata lett volna! Már nem csak hogy nem követte férje elvárásait, de mintha megesküdött volna, hogy mindenben épp az ellenkezőjét fogja csinálni, mint amit az elvár, vagy elvárhat tőle. Esze ágában nem volt munka után haza menjen. Úgy élt, és úgy gondolkodott, mint ha mindig is lány maradt volna, s úgy rendezte be magának az életet, ahogy az az ő számára kényelmes volt. Igaz viszont az is: a férje számára is meg voltak a maga kis önigazoló meséi, így hol egy párt gyűlésre, hol egy brigád-összejövetelre, hol egy beteg kolléga meglátogatására hivatkozott, ha a késő esti órák vetették haza. 

	A férje persze épp úgy elhitte ezeket a meséket, mint Bianka anyja, bár e lehetetlen, kusza életmód mellett végül még szerencsésnek érezte magát, hogy nem született gyermekük. Ő az esküvő utáni években szeretett volna gyermeket, de Bianka valamiért soha sem vágyott rá. Igaz: tenni nem tett semmit, hogy elkerülje a nem kívánt gyermek-áldást, de erre nem is volt szüksége. Már nem… Már az első „balesetnél”, amikor rádöbbent: gyermeket vár, egy „három napos kirándulás” ürügyén bevonult a kórházba. Ez után a „kirándulás” után még akkor sem lehetett volna gyermeke, ha akarja. 







	Így pergették hát a mindennapokat: Bianka élte a maga „feddhetetlen” életét, s egy idő múlva a férje is a maga útját kezdte járni. Aztán a férj egy baleset során magára hagyta az asszonyt, hogy már a fölöttes világban döbbenjen rá: az az asszony akkor is, és egész életében maga volt. Maga volt az egész Világgal szemben, de maga volt – önmagával szemben is, hisz amikor a Világ elvárásait teljesítette szinte vakon: önmaga legbensőbb akaratával került szembe, s ha a maga akaratát követte, a Világ elvárásait kellett figyelmen kívül hagynia. 	Egyik épp olyan gyötrelmet okozott neki, mint a másik, de sehogy sem találta a középutat. Titkon, az otthonától távoli presszók mélyére húzódva szövögette a maga álmait, vagy a legmocskosabb kiskocsmák mélyén próbált meg ezek elől az álmok elől az ital karjaiba menekülni, s másnap már fennen szónokolt az épp esedékes gyűlésen, a Köz érdekeinek elsődle-gességére valló, szinte már hitvallás-szerű nyilatkozással.

































                                   V/2. rész





	Éveken át tartott ez a semmilyen állapot. Aztán valahogy hirtelen megváltozott körötte a Világ: már nem azt tartották érdemnek, amit addig, s más szálló-igék lengedeztek az emberek feje fölött, nem a Bianka által olyannyira bálványozott Párt által meghirdetett Lét-igazságok: megváltozott a Világ, mert megváltozott a rendszer is: csak Bianka nem változott meg. 

	Ez persze nem azt jelentette, hogy továbbra is makacs hűséggel ragaszkodott volna az „egyedül üdvözítő Párt”-hoz! Annak már a legelső pillanatban hátat fordított, hogy most a társadalom, s az emberek új elvárásainak tegyen eleget, ismét csak gondolkodás nélkül. Eleinte még csak halkan, szinte szégyellősen kezdte bizonygatni „eddig titkolni kényszerült” hitét, s mint Szentéletű az ő stigmáját; mutatta meg „de csak neked!”- felkiáltással a nyakába akasztott, ki tudja, melyik fiók rejtekéről előkotort láncot, amelyen egy parányi feszület lógott, s amelyet (állítása szerint) évek, sőt: évtizedek óta még csak le sem vett a nyakából.

	– Hisz látod: milyen kopott már szegény… - tette hozzá, mint egy önigazolásképpen, s még az sem hozta zavarba, hogy akinek imígyen mutogatta, s magyarázta a kereszt sorsát: addig is szinte naponta látta őt az öltözőben s a tusolóban egyaránt, ám a Keresztet soha, egyetlen egy alkalommal sem vette észre rajta. Pedig feltűnően szép, és valóban régi ékszer volt: az ilyet már csak mint ritkaságot is meglátja az ember (főként egy asszony!), hisz ma már nem készítenek hasonló, szinte a megszólalásig élethű, szinte precíziós kidolgozású miniatúrákat. Olyan volt a csöpp Krisztus-alak, mintha a művész nagyító segítségével készítette volna.

	Mindenki tudta tehát, hogy Bianka „új pártot” talált, de csak a háta mögött mosolyogtak össze. Eleinte még megpróbálkoztak azzal, hogy azokon a napokon (ez rendszerint minden hét csütörtöki napja volt) amikor Bianka addig a pártgyűléseken szokott ücsörögni; hol egyikük, hol a másikuk hívta meg egy kis tere-ferére, hogy ismert-tudott magányát oldják. Bianka ilyenkor mindig kibújt a meghívás elől: 

	– Most igazán nem mehetek, drágám… Tudod: a Keresztény Nőegyletbe vagyok hivatalos…

	Ezen már egy fokkal inkább elcsodálkoztak, hisz annak előtte épp ő volt az, aki a leghangosabban megszólta azokat az asszonyokat, akik ilyesféle helyeknek akár csak a közelébe is merészkedtek.

	– Mi vagy te? Ájtatos manó? - mondta nekik rendre, nem titkolt, gunyoros rosszallással - Inkább az Új Holnap építésére pazarolnád a szabadidődet, ha már olyan sok van belőle! Nézz meg engem: millió a dolgom, de egyszer nem mondtam még, hogy nem, hisz hát ezt a Holnapot csakis és kizárólag a Párt tudja biztosítani számunkra. És persze: a fiatalok számára is. Ezért is nem értem: ti, akik magatok is gyermekeket neveltek: hogy nem igyekeztek a párttagok soraiba állni? Hisz a ti kötelességetek volna a leginkább, hogy Pártunk nemes és építő munkáját előmozdítsátok, hisz hát a ti gyerekeitek lesznek a fejlődés gyümölcsének élvezői…?!

	Akkor kezdett csak igazán kínossá válni a helyzet, s akkor kezdett végleg megfagyni Bianka körül a hivatal levegője, amikor az egyik fiatalasszony, aki néhány hónappal azelőtt szülte első fiacskáját, egy nap meglátogatta őket. Persze a kicsivel együtt, aki gyönyörű volt és kedves, vidám és mosolygós. Persze azonnal leállt a munka (már amennyire az ügyfélforgalom engedte) hogy aki csak egy perc időt tudott rá szakítani, egy kicsit megajnározgathassa a csöppséget. Bianka is köztük volt, ami természetes is. Sőt: őt még maguk elé is engedték az asszonyok, talán arra gondolva: ha már neki nem születhetett gyermeke, legalább a máséban hadd gyönyörködjön egy kicsit. 

	Bianka egy ideig ringatgatta - babusgatta a fiúcskát, kedvesen gügyögött neki, aztán váratlanul megkérdezte:

	– Hol kereszteltettétek meg?

	– Még sehol… - válaszolt őszintén az asszony, mire Bianka felháborodottan adta neki vissza a gyermeket:

	– Szóval pogány! És ezt van képed ilyen nyugodtan kimondani… Gondoltál te arra: milyen sors vár erre a kis szerencsétlenre, ha Isten áldása és segítsége nélkül kell leélnie esetleg egy egész életet? S az élet még semmi: de mi vár rá a túlvilágon! Hisz mint pogány: mindenképp a pokol legmélyebb mélységeibe fog hullani a lelke, csak mert te, ti: felelőtlen, és eléggé el nem ítélhető módon nem kereszteltettétek meg! 

	Ettől kezdve egy nem volt, aki meghívta volna magához, s már akkor is csak vonakodva válaszoltak kérdéseire, ha egy egyszerű hivatali dologra kérdezett rá. Na, nem mintha ez különösebbképpen bántotta volna őt! Sőt: még élvezte is ezt a „kitaszítottságot”. Felemelt fejjel, mártír arccal járt-kelt: hadd lássa mindenki, hogy a valódi, tiszta hitet nem lehet sem megtörni, sem bemocskolni.

	Mert hogy ő a többiekkel ellentétben makulátlan tisztaságú, az épp úgy egyértelmű volt számára, mint annak idején az, hogy a többiek csak a Párt ellenségei lehetnek, hisz ha nem így lett volna, akkor követték volna azt az utat, amelyet Ő mutat nekik. Most is szentül hitte, hogy csupa megátalkodott pogány veszi körül, s még ő gúnyolódott, amikor egy nap valamelyik kolléganőjének édesanyjával futott össze a templom előterében:

	– Látom; sikerült végre rávenned anyádat, hogy végre méltóztasson eljönni a templomba! De kell is, így legalább van valaki a családban, aki imádkozzon értetek. Bár hogy mennyire hiszi anyád az Atya prédikációinak igazságait, vagy mennyire csak álca az ő hite… - ki tudja? Egy hirtelen, s tán érthetetlen módon „megtért” esetében ez mindig bizonytalan. Főként most, amikor már mégcsak nincs is tiltva a templomba járás… Le merem fogadni: az Átkos bukása előtt egyszer nem jutott eszébe, hogy a templomba menjen…

	A kolleganő nem szólt, de hát minek is szólt volna. Hisz épp Bianka volt az, aki még csak egy esztendővel azelőtt is figyelmeztette:

	– Nem vet jó fényt rád, hogy képtelen vagy anyádat leszoktatni az olyas kispolgári szokásokról, mint a templom bújása… Minek megy, mit akar ott megtalálni? A semmit? Hisz azt akár egy park közepén is megtalálhatja. Etessen inkább galambokat, mint a többi öreg nénike: azért még a Párt sem ítéli el…

	Az asszonyka édesanyja a négy gyerek felnevelése közben sem hagyott ki egyetlen vasárnapot sem, pedig a férje is épp ezért hagyta őt magára az akkor még igencsak apró gyermekekkel:

	– Teljesen meg vagy őrülve! Hisz ezzel az én karrieremet is veszélyezteted, de még a gyerekeid jövőjét is…

	Tehát ugyan azokkal a szólamokkal traktálta, amivel később a kolléganőit Bianka, ám sem ez, sem az nem tudta elfordítani szívét - lelkét - tudatát Istentől. Igaz: az egyszer nem jutott eszébe, hogy az első padsorba furakodjék, amint az sem, sem a múltban, sem az új rendszerben, hogy neki bárha csak egyszer is meg kellene jelennie a Nőtanács gyűlésein. Igyekezett szerényen a háttérben meghúzódni, de nem azért, hogy ne vegyék észre: hol, s mivel tölti vasárnap délelőttjeinek egy részét, csupán illő alázatból, ahogy azt maga Krisztus tanította. A gyermekei, ha nem is mentek minden vasárnap misére: maguk is jó keresztények voltak, s ezt a mindennapi életben igyekeztek tetteikkel bizonyítani. Nem szónokoltak hitükről, hanem élték azt. 

	Ellentétben Biankával, aki csak a felszínen, s csak a külsőségekre adva volt „Krisztus hű leánya”. Mert ezektől a nyíltszíni, szinte már bemagolt szerepként elharsogott, ájtatos szövegektől eltekintve Bianka ugyan olyan maradt, mint volt. Igaz: már nem járt sem kocsmába, sem eszpresszókba, nehogy szembe találkozzon valamelyik „testvérrel”, aki esetleg betér egy kávéra, vagy akár csak egy pohár szódavízre. Már inkább megvette az üzletben a maga kis porcióját, s csendesen elszopogatta esténként, egy-egy könyvvel a kezében. Természetesen nem valamiféle szent irományokkal töltötte az idejét. Ahhoz már túlontúl fáradt és megviselt volt, s vágyott a felüdülésre. Erre a célra pont megfelelő volt számára minden felkapott ponyva, vagy akárcsak a pletykalapok egyike – másika. Az is igaz: arra is gondosan ügyelt, hogy még csak véletlen se vásároljon a hivatal, vagy akár a lakóhelye közelében olyasmit, ami esetleg rossz fényt vethetne rá, de még csak nem is a könyvespolcon, hanem a szennyes-tárolóban tartotta kedvenc könyveit, míg a szoba közepén álló asztalon a Biblia hevert, mindig kinyitva – bár mindig ugyan azon az oldalon kinyitva, porosan…

	Így, ebben a már-már skizofréniás kettősségben teltek Bianka napjai, s ez jellemezte egész életét akkor is, amikor egy nap elhatározta: templomot vált. No: ezt nem teljesen a saját elhatározásából tette. Egy nap, amikor felszólalt a Nőtanács esedékes ülésén, azokat az „ál-hívőket” kezdte ostorozni, akik a rendszer váltás után bukkantak csak fel a templomban.

	– Nem tűrhetjük, hogy ezek a köpönyegforgató alakok befurakodjanak a valódi hívek sorai közé! Ki kell szórnunk őket, hogy megtisztítsuk az Úr rózsakertjét, kitakarítva abból minden gazt, és minden szemetet. Itt van például egy eset: a múlt hónapban, egyik vasárnap találkoztam az egyik kolléganőm anyjával… - és mondta az idős asszony nevét, mire a könyv és kegyszer árus asszony, aki már hosszú évtizedek óta az újságot is árulta a templomban, közbe vágott:

	– Mi bajod Irénkével, kedves? Kislány korunk óta ismerjük egymást. Már akkor is ide járt hittanra, aztán első áldozók is itt lettünk. Az esküvőjét ugyan vidéken tartották, a férje szüleinél, de már a négy gyerek itt lett megkeresztelve. Irénke még újságot is tőlem vesz, még félre is tettem neki mindig, aztán az atya elvitte, ha valamiért nem jött…De nem nagyon emlékszem rá, hogy bárha egyetlen vasárnapon is távol maradt volna, ha csak nem lett beteg valamelyik kicsi. Olyankor viszont az atya ment el hozzá az újsággal, s persze hogy meggyóntassa, és megáldoztassa… - mondta, majd kis gondolkodás után még hozzá tette: Igaz; arra sem igazán emlékszem, hogy téged láttalak volna itt már régebben is. Tudod, nagyon jó az arc-memóriám, szenilis sem vagyok még, annyira legalábbis nem, hogy elfelejtkeznék olyas’ valakiről, aki évek óta hétről hétre elhalad mellettem. Még akkor is észre veszek minden új testvért, ha felém sem néz… Téged meg amúgy sem nehéz észre venni, hisz hát nem vagy egy apró termetű valaki, s még csak nem is törekedtél rá, hogy észrevétlen maradj. Sőt…

	Bianka hirtelenjében nem tudott mit felelni, így csak motyogott valamit az orra alatt, s a következő héten már egy másik templom ajtaja felé iparkodott, ájtatosan lehajtott fejjel, mint aki már az utcán haladva imádságaiba mélyed.

	A felsőbb dimenzióban lebegve egy kissé elszégyelltem magam: tudtam, hogy most az a kép következik, amelyet bizony már alaposan megbántam, de Kísérőm egy újabb lágy hullámot küldött felém, mintegy: nyugtatásul és bátorításul, majd azt mondta:

	( Elérkeztünk Út-sorozatunk kiindulási pontjához. Figyelj, mert a továbbiakat, legalábbis azok egyik lehetséges változatát is megmutatom, ahogy ígértem. Aztán mindent elmagyarázok.



	Tovább figyeltük hát az alant zajló történéseket, s én egyre inkább nem értettem semmit… 





	Bianka lehajtott fejjel lépdelt, s arra gondolt: itt már nem ismeri senki, aki esetleg kedvezőtlen színben tüntethetné fel az új közösség tagjai előtt. Itt majd igazi vezér-egyéniséggé nőheti ki magát, olyan testvérré, akinek minden szavát úgy fogják fogadni, mint a Szentírást. Itt tekintélyt szerez magának… 

	Eddig jutott vágy-álmai tervezgetésében, s szinte a vér is meghűlt az ereiben, amikor a lépcsőn kuporgó koldus váratlanul megszólította:

		– Jó napot, Bianka néni! Mi történt, hogy itt látom viszont: talán odébb tolták a Párt házat…?

Már-már azon volt, hogy bizony hevesen kifakad a lépcsőn kucorgó nyomorult élcelődő szavai hallatán, aztán mégsem felelt, s ennek több oka is volt. Először is talán az, hogy amint alaposabban is megnézte: ki szólítja, ráismert arra az asszonyra, aki néhány éve a keze alatt dolgozott. Másodszor pedig azért, mert a kérdés egy olyas valaki szájából hangzott el, aki (épp ennek kapcsán) bizony meglehetősen közelről ismerte még a múlt rendszerben. Nem egyszer, és nem kétszer fejtette ki ez előtt az asszony előtt politikai „hitvallását”, amely bizony jócskán indokolttá tette a kérdést. 

	Nem felelt hát, igyekezett úgy tenni, mintha a kérdés nem neki szólt volna, csak tán a lépteit fogta egy kissé sietősebbre, s titokban azért fohászkodott: nehogy felálljon a lépcsőről az a nyomorult, hogy utána lépve megismételje a kérdést.



	A szavakat aztán elfújta a szél: már csak az emlékezett rájuk, aki a kérdést útjára bocsájtotta, s az, akinek szólt. 

De talán ez utóbbiban hagyta a legmélyebb nyomot: amikor egy hét múlva ismét a templom felé lépdelt, s újra ott látta ülni  egykori kolléganőjét, valami mély, a leginkább szégyenérzethez hasonló érzés lett úrrá rajta. Most még annyira sem emelte fel a fejét, mint az előző alkalommal, s már el volt készülve rá, hogy ismét felhangzik valami nem-szeretem kérdés, vagy megjegyzés, de semmi: a lépcsőn ülő ráköszönt ugyan, de már a régi ismerősnek kijáró kedvességgel, mintha elfelejtette volna: hol, s hogyan találkoztak ők nem is olyan rég szinte nap mint nap, s hogy miként vonta őt akkor kérdőre, amiért nem volt hajlandó az ő nézetei előtt fejet hajtani. A szeme sarkából ugyan rápillantott az ismerős arcra, de vissza már nem köszönt. Úgy gondolta:

	– Hisz hát végül is: mi közöm nekem hozzá? Én, ha a rendszer változott is, megmaradtam a helyemen, még feljebb is emelkedtem a ranglétrán, míg ez a szerencsétlen… hisz csak meg kell nézni: hol kucorog! Hogy verseket ír? Hát aztán, attól még ugyanúgy csak egy senki koldus, aki nem ér… nem érhet fel hozzám. Jó: az a kérdés egy kicsit mellbevágó volt, de már mégcsak meg sem meri ismételni. Talán rászóltak akik a nyomomban léptek be a templomba, hisz mért is tűrnék el, hogy ilyen hangon beszéljen velem: egy Testvérrel ez a kis senki…? - s ment, iparkodott befelé, ahogy az előző héten is tette. Bár már jócskán voltak a templomban, Bianka mégis igyekezett minél előbbre furakodni: hadd lássa az atya, hogy ő már a mise elején itt van, nem úgy, mint azok, akik jó, ha beesnek a mise végére.

	A misét celebráló pap persze nem vette észre: nem is foglalkozott vele, hogy az a múlt héten felbukkant, ismeretlen asszony ott van-e, vagy sem. Ahogy az előző héten sem figyelt rá: ő csak a szertartás menetére ügyelt illő áhítattal, hisz hát ez volt a dolga. Még azoknak az arcát sem figyelte, akik áldozni mentek, csak a legismertebbek hiánya bukkant fel tudatának egy kis szegletén, azok, akiket mise után meg kell látogatnia: talán betegek, s azért nem voltak ott az áldozók sorában…

	Annál inkább felfigyeltek rá azok a hívek, akiket gyöngédnek tán kevésbé mondható módon tolt-lökött hátrébb, hogy a gyülekezet elejére, a legelső sorba kerülhessen. De még ezek sem nehezteltek rá, hisz hát lehet, hogy egy kicsit nagyot hall, s azért szeretne előbbre jutni, mert fél, hogy hátul nem hallja jól a szentbeszédet…

Csak amikor már a templom előtt állva beszélgettek, említette meg valamelyikük az elébe tolakodó asszonyt: 

	– Szegény, biztos nem jól hall, pedig még nem is olyan öreg…

	Klárika, aki az előző héten fültanúja volt a lépcsőn kuporgó asszony önkéntelen kifakadásának, egy kicsit csendesebbre fogta a hangját; úgy adta tovább a véletlen-adta információt, persze már hozzá fűzve a maga véleményét is:

	– Gondolom, most, hogy nincs párt, itt akar  az élre törni. Jó lesz vigyázni, mert ezek az „új hívők” holnap képesek ismét másfelé, akár épp az ellenkező irányba fordulni. Nem kell bántani, hisz hát az sem kizárt, hogy valóban felébredt benne az Úr utáni vágyakozás, de a három lépés távolságot mindenképpen tartani kell, ha esetleg mégsem ez vezette közénk a lépteit. A többit aztán bízzuk a Jóistenre: majd Ő meg mutatja, mikor, hogyan és mit kell tennünk, vagy nem tennünk.

	Ebben aztán mindannyian egyet is értettek, így Bianka, ha el is járt a templomba: még hónapokkal később is érezte azt az űrt, ami körötte támadt, valahányszor a hívek közé lépett. Az előtte álló tömeg már nem csak hogy utat engedett neki, ha előbbre iparkodott, de mintha egy lépéssel hátrébb is húzódott volna, mintegy: kizárva soraiból az Idegent.

	Ő ezt eleinte még a hirtelen ébredt tiszteletnek tudta be, ám rá kellett jönnie: nem erről van szó. Mise után, ahogy azt a többiektől látta; ő is megvárta a kilépő papot, aki mindannyiszor meg állt a templom előtt, hogy ott is váltson néhány szót a hívekkel, ám Bianka hiába próbálta magára, és a saját mondandója felé fordítani a pap, és a köré sereglett hívek figyelmét. Azok udvariasan végig hallgatták ugyan, míg Bianka hangot adott a templommal kapcsolatos észrevételeinek, és egyes ésszerűsítési javaslatot tett, amint mondta: „csupán alázatos segítőkészségből” de aztán folytatták a maguk megszokott eszmecseréjét, anélkül hogy konkrét választ adtak volna neki. Még a pap is épp hogy csak megköszönte a tanácsait, aztán újra mások felé fordult, és Bianka érezhette: mennyivel kedvesebb és közvetlenebb hangon beszél azokkal, mint vele. 

	Egyik vasárnap, amikor ismét csak hiába próbált a figyelem középpontjába kerülni a koldusokkal szembeni, erélyes rendszabályról mondott véleményével és javaslatával; dühtől lángolva, köszönés nélkül hagyta ott a csendeskén beszélgető csoportot. Talán ez volt az egyetlen alkalom, s ez volt az egyetlen cselekedet, amivel fel tudta hívni magára a pap figyelmét:

	– Azt hiszem: a jövő vasárnap egy báránnyal kevesebb lesz az akolban… - mondta mosolyogva, s az asszonyok csak most vették maguknak a bátorságot, hogy végre kibökjék: ez az asszony volt az, aki miatt néhány héttel ezelőtt oly sokan kellett meggyónják: a pletykálkodás vétségébe estek… Aztán a pap értetlenkedő pillantását látva ismét csak Klárika volt az, aki most neki is elmesélte: milyen szavakkal „köszöntötte az új testvért” Évike, a templom koldus-költője. A pap halkan kuncogott egyet, majd azt mondta:

	– Hiába: ez a csöpp kis asszony nem tagadja meg önmagát! Szókimondó, néha talán még nyers is egy kicsit, de valahogy: mindig igaza van! 

	Erről nem egy esszéje nyomán meggyőződhetett, hisz ő maga is olvasója volt az asszony írásainak, verseinek.



	Bianka a következő héttől még csak a templom felé sem ment, így hamarosan el is feledkeztek róla. S nem csak abba; a többi templomba sem tette be többé a lábát, noha a munkahelyén még mindig ügyelt a látszatra. Érezte, hogy mint dolgozó: nem törhetett az élre, a Pártban sem volt vezető beosztásban, bárhogy igyekezett is, hát legalább annyit el akart érni, hogy nem létező hitéért felnézzenek rá. Ehelyett azonban csak a szakadék lett egyre nagyobb, és mélyebb közte, s a körötte lévők között, s nem csak a munkahelyén. Mint ha légüres térben lebegett volna a legnagyobb tömegben is: egyedül volt és árva, magányos, s egyre-másra magán vélte érezni az emberek lenéző pillantását, mint ha az a lépcsőn kuporgó rá ragasztotta volna azt a megvetést, amelyet pedig ő akart rá, és a többi nyomorultra ragasztani, akiket még mindig egyfajta mélységes undorral került ki, valahányszor elé bukkant egy is. 

	Bár már ez is ritka volt: úgy tűnt, még azok is megérezték a belőle áradó gyűlöletet, akik pedig már csaknem érzéketlenné váltak az ilyesmivel szemben; annyi részük volt már benne. Inkább kikerülték, s a mögötte jövő elé léptek alázatosan előre nyújtott kézzel akkor is, ha az szemmel láthatóan szegényebb volt, mint Bianka.

	Taszította tehát az embereket, mert eltaszította a Szeretetet is, még ha ezt ő maga nem vette is észre. Egy valakit tudott csak feltételek és elvárások nélkül szeretni, s ez a valaki önmaga volt. Igaz: elfogadni sem tudta a szeretetet, mert bármennyit kapott is belőle: mindig kevésnek, és sekélyesnek érezte ahhoz viszonyítva, amit hite szerint megérdemelt volna. Mert azt tudván-tudta: mi, és mennyi az, amit ő elvárhat, s amit el is kell hogy várjon, ha csak nem akarja, hogy a sárba tapossák az emberek. 



	Így, ebben a társas-magányosságban teltek aztán az évek. Bianka lassan elérte a nyugdíj-korhatárt, de persze az eszében sem volt, hogy maga kérje a nyugdíjazását, afelől pedig szentül meg volt győződve, hogy  a főnökségnek eszébe nincs megvál-ni egy olyan egyedülálló képességű szakembertől, amilyen ő…

	Az volt tán a legnagyobb pofon, amikor a csoportvezető helyettese egy kurta mondat kíséretében a kezébe nyomta a nyugdíjazásáról szóló határozatot:

	– Ez van, Biankám; kell a hely a fiatal, jól képzett nemzedéknek…

Bianka akkor  kikelt magából: 

	– Mert én talán nem vagyok eléggé jól képzett?

	– Dehogy nem drágám, de csak a negyven évvel ezelőtt érvényes mérce szerint. Most viszont már mások az elvárások, mint akkor voltak… - felelt vissza a helyettes, aztán ügyet sem, vetve Bianka további szavaira, bevonult a szobájába, de még az ajtót is bezárta maga mögött. 

	Bianka úgy hagyta el az irodát, majd az épületet is, mint egy tetten ért, s kitessékelt tolvaj: lehajtott fejjel, épp csak nem szégyenkezve. Pedig nem élt benne szégyenkezés, s persze: oka sem lett volna rá. De munkált benne a harag, s az egész Világgal szembeni, mélységes gyűlölet, ami most mint ha tetőtől-talpig beborította volna.

Mire haza ért, egy kicsit sikerült lecsillapodnia, s bár az utóbbi időkben valahogy nem esett jól neki az ital, nem is igazán élt vele, most mégis töltött magának egy pohár konyakot, s a fotelbe ülve várakozott. Egy telefonra várt, egy kedveskedő-bocsánat kérő szóra, hogy hát csak meg akarták tréfálni, hisz hol is találhatnának még egy olyan tökéletes munkaerőt, amilyen ő… - de hiába várt. Nem csak hogy bocsánatkérő telefon nem jött, még napokkal később sem, de még arra is hiába várt, hogy egy búcsúztató keretén belül megköszönjék addigi munkáját, ahogy a többi nyugdíjba vonulóval tették. Egy ideig megint megpróbálta a templomokban észrevétetni magát, majd a terek kis és nagyobb csoportjaiban, de sehol nem fogadták szívesen. Akkor a presszók felé fordult a figyelme, ám mindenünnen kinézték, s nem egy helyen ki is tessékelték egy idő múlva, ha már a többi vendéget zavarta, hogy „az idősebb, s így bölcsebb jogán” újra és újra bele szólt a beszélgetéseikbe, vagy az egymáshoz bújó, ifjú szerelmeseket akarta kioktatni: mit illik, s mit nem…

	A presszókban ért, sorozatos kudarcok és megaláztatások után a piacokra járt, ha nem is éppen vásárlási céllal. Élvezte, hogy az eladók a szeme villanását is lesik, s szinte áhítatos készséggel pakolják elé a portékáikat, de élvezte azt is, ha egyik-másik sorban előre furakodva, kedvére kiveszekedhette magát a méltatlankodó emberekkel. Persze: ennek a varázsa is megkopott. Az eladók már ismerték, s tudták: úgy sem vesz semmit, ha a legszebb árut teszik is le elé még az árából is jócskán engedve, így aztán már csak foghegyről feleltek, ha kérdezett, s ha szebb árut kért, már csak legyintettek: 

	– Az van, amit lát! Ha tetszik, jó, ha nem, hát nem…

Egyik nap, hogy kedveszegetten ballagott hazafelé, kezében az üres cekkert lóbálva, hirtelen egy semmi kis szőrcsomót, egy tánha fél éves macska kölyköt pillantott meg a szeme sarkából, amint tisztes távolból ugyan, de kitartóan követi. Először még eszébe villant, hogy elkergeti, aztán csak ment tovább, mit sem törődve az állattal. Még akkor sem kiáltott rá, amikor az a házba is utána ment, hisz minek is tette volna: ő beszáll a liftbe, az állat meg megy, amerre neki tetszik. Csak akkor lepődött meg, amikor estefelé, hogy a szemetet akarta levinni, a kismacskát ott találta az ajtaja előtt: összegömbölyödve aludt a lábtörlőn. Bianka egy pillanatig döbbenten állt, s nem tudta: mitévő legyen? Megpróbálhatná elkergetni, de attól félt, hogy a szájukra veszik a lakók, amiért képes kikergetni az egyre hidegebbé váló éjszakába azt a semmi kis jószágot… Életében nem volt még ennyire tanácstalan, mert egy emberrel szemben minden helyzetben feltalálja magát, de hogy érttesse meg egy oktalan állattal, hogy nem kívánatos a jelenléte? A kismacska felébredt az ajtó nyílás halk neszére, és mint ha ez volna a világ legtermészetesebb dolga, egy hatalmasat nyújtózkodott, aztán leült, és felnézett Biankára. Hatalmas szemeiben kérdés, kérés, s tán egy csöppnyi bizakodó reménykedés villogott, s Bianka még az iméntinél is zavarodottabb lett. Valahol a tudata mélyén egy titokzatos relé fogta a felé-áradó érzelem-özönt, s ő nem tudott mit kezdeni vele. Óvatosan kikerülte a macskát, s beszállt a liftbe, arra gondolva: mire vissza ér, a kis állat már úgy sem lesz ott. Persze tévedett: a cica ugyan abban a pózban ült, mint az imént, de most a liftajtót figyelte, s hogy Bianka kiszállt, még elébe is ment néhány lépést.

	Bianka persze igyekezett még csak tudomást sem venni róla: olyan sietve ment vissza a lakásba, mint akit kergetnek. Egy ideig üldögélt a fotelben, de valahogy nem igazán érezte magát jól a bőrében. Úgy egy óra múlva felállt, s kilesett az ajtórésen: a cica már nem volt ott. Vissza ült a fotelbe, de az iménti kényelmetlen érzés csak nem akart elmúlni. Olyan érzése volt, mint ha valami nagyon fontos dolgot elfelejtett volna, amit pedig semmiképp sem lett volna szabad elfelejtenie. 

	Hirtelen felállt, s egy kis, csorba tálkába tejet töltött, aztán a tálkát kitette az ajtó mellé, s ettől érdekes módon valahogy megnyugodott. Másnap reggel, amikor a piac felé indult volna, az üres tálka láttán ismét eszébe jutott a kismacska. Fogta a tálkát, ismét tele töltötte, aztán a tele töltött tálkát vissza tette az ajtó mellé, majd végre valóban elindult.

	Ez aztán rendszeres, megszokott mozdulattá vált nála, s szinte fizikai fájdalmat érzett, amikor egy tavaszi reggelen érintetlenül találta a tálat. Egy ideig még várta: hátha vissza tér  kis „kosztosa”, ám az többé nem jelentkezett. Hamarosan Bianka is elfelejtette, mint ha soha sem létezett volna, s az élet ment tovább a maga útján. 

	Ahogy teltek a napok, a hetek, egyre kedvetlenebbül járta a piacokat, aztán hogy végleg elunta, ismét presszókba kezdett járogatni, bár most már az otthonától távolabbi presszókba ment, míg elege nem lett a buszon való zötykölődésből. Végül, ahogy már egy ízben szintén megpróbálta: a kocsmákba tért be, hogy ott keressen magának vigaszt, s már a legelső percben úgy érezte: megtalálta, amit keresett! 

	Megtalálta azt a tiszteletet, és azt az alázat-teli hódolatot és megbecsülést, ami hite szerint járt neki, s egyedül csak neki. A kocsma szedett-vedett törzsvendégei végre úgy néztek rá, mint egy Istennőre, egy tökéletes, egy földön túli lényre, aki kegyeskedett leereszkedni közéjük: nyomorult, földi halandókhoz…







	Attól kezdve naponta lent volt: élt, lubickolt a neki, és csak neki járó Fényben, feledve Pártot és Istent egyaránt, olyan könnyen, ahogy csak egy nem létező, csak rémálmában elő bukkant képet felejt el az ébredő.

	Igen: úgy érezte, hogy addigi élete nem volt más, és nem volt több, mint egy borzalmas rémálom, amelyből végre felébredt, hogy ismét élvezhesse a Valóság igaz, és tiszta Fényét és csillogását…

	Ez az állapot vagy egy hónapig tartott. Egészen addig, ameddig a hosszú évek során megtakarított pénze. Az utolsó napon épp olyan lelkes ováció fogadta amikor megjelent az ajtóban, mint addig is, minden nap. Amikor azonban nem azzal állt meg a csapos pultja mellett, hogy: 

	– Árpikám édes: egy kört az uraknak… - az ováció elhalt, semmibe foszlott, s az addig azonnal körötte tolongó emberek egyszerűen hátat fordítottak neki, mint ha nem is ők lettek volna azok, akik még csak az imént is oly áhítatos lelkesedéssel köszöntötték. 

	Bianka először még fel sem fogta igazán: mi történt. Csak akkor kezdett rádöbbenni a valóságra, amikor minden asztal mellől elküldték, ha néhány szóra az ott álldogálók mellé akart csatlakozni poharával a kezében. Akkor Árpi mellett állt meg, hogy legalább tőle halljon néhány kedves szót, s most nem volt sem nagyhangú, sem fennhéjázó: inkább még mintha valamiféle csendes, beletörődő alázatosság is megbújt volna szavai mélyén. De ezt már Árpi nem volt képes meghallani: maga is bosszús volt aznap, hát néhány keresetlen szóval felvilágosította a pult mellé állót:

	– Bolond egy vénasszony vagy te, Bianka! Hát tényleg elhitted, hogy ezek a szerencsétlen piások érted rajonganak, téged istenítenek annyira? Egy frászt, öreglány, egy frászt! A pénzed: az igen, az valóban Nagy és Tökéletes volt a szemükben, de a pénzed mögött te annyit nem jelentettél egynek sem, mint a körmöm alatt a piszok. És nem is fogsz, mert hát mitől is lennél azzá? Ugyan olyan kis senki vagy, mint itt bárki, s még annál is senkibb, mert még csak nem is vagy régi törzsvendég. Nem vagy több, mint egy ki tudja: honnan idecsöppent, bolond vénasszony, akinek a fejébe szállt a dicsőség. Hm: még hogy tökéletes?! És azok a lehetetlen meséid: ha hiszed, ha nem: még a legszakadtabb is köpött utánad, amikor esténként végre kihúztad innen a lábad. Jobban is teszed, ha gyorsan felhajtod a sörödet, és pucolsz innen. Nem szeretem ha a hozzád hasonló dilisek rontják idebenn a levegőt…



	Hogy mi történt ez után, arról Biankának fogalma sem volt. Az utolsó kép az volt, hogy sértett haragjában Árpihoz vágta a teli söröskorsót… A mentők szirénázva vitték a Balesetibe, de már nem tudtak rajta segíteni. Úgy össze volt törve, mint egy ócska, szemétre sem jó porcelán baba. Még másfél napig életben tartották a gépek, de már nem tért többé magához…



	Döbbenten néztem az utolsó képet: Bianka úgy feküdt a kórházi ágyon, mint egy rongycsomó, de szelleme még nem volt képes elszakadni tőle. Úgy tűnt, mint ha még abban reménykedne, hogy az általa használt test földi tudata vissza tér, ha nem is hosszabb időre, legalább egy bűnbánó szó, vagy egy sóhaj, egy ki nem mondott, mert kimondhatatlan, Ég felé szálló gondolat-foszlány erejéig. Volt is ilyen pillanat, de a tu-datból csak a bennragadt átok-maradványok törtek elő, aztán vissza hulltak, s elenyésztek a tudat utolsó kis szikrájával együtt, hogy végre szabad utat engedjenek a testbe öltözött Én valós tudatának, vagyis a szellemi ÉN-részegységnek, amely tán csak azt a halk, már-már könyörgő néhány szót vihette magával, amelyet Árpinak mondott a végtelenségig magányossá lett asszony. 

	Azokat a szavakat, amelyek ha halló fülre és érző-értő szívre találva valami hasonlót mondatnak a haragos fiatalemberrel, tán még az utolsó pillanatban is képesek lettek volna más: egy tisztább és járhatóbb útra terelni Biankát.





	Kísérőm maga is csendesen lebegett mellettem, s várta, hogy leülepedjen bennem az utolsó kép - adta, döbbent fájdalom. Aztán halkan azt mondta:

	– Gyere; nincs itt több, és nincs itt más, amit még meg akarnék mutatni. Most legalább is nincs. De azt hiszem: egyen-lőre épp elég lesz az eddig látottakat feldolgoznod magadban, A történés-sorozat további részét majd a legközelebbi találkozásunk során szándékszom megmutatni. Most inkább néhány szóban megmagyaráznám: miért volt szükséges mindezt végig nézned. Kövess hát…



	Feljebb emelkedtünk, és Kísérőm már csak a megszokott helyünkön lebegve fogott bele az út, pontosabban az Utak magyarázatába…





	( Az, akinek Útjai egy részét megfigyelhetted, most is úton van. Természetesen nem mutathattam meg mindahány útját; ez túlságosan megterhelő, s talán szükségtelen is lett volna számodra, amint az is szükségtelen, hogy az illető személyét konkrétan tudatosítsd magadban, hisz egyikük épp úgy lehet, mint a másikuk, vagy mint akár te magad is. Épp így úton van még Bianka is, ám neki sem a személye volt fontos…

	Amely dolog megismeréséért magam mellé emeltelek, azt ebből a néhány állomásból, s persze a hozzájuk fűzött magyarázatotokból is megismerhetted, s megérthetted. Általad is ismert emberi milyenségeket tártam eléd, persze nem egy-azon történetben, hanem más és más állomások mellék vagy főszereplőjének tulajdonságaképpen. Így nagyjából áttekintést kaphattál magáról az emberről, vagy inkább az Emberiségről: annak mélységeiről, s viszonylagos magasságairól, mélyben, vagy magasban látva az utak egyik-másik szereplőjét.	

	Ezek a látott képek persze épp úgy fedik a Lent valóságát, mint amennyire mégiscsak eltérnek attól, hisz önmagához viszonyítva az „itt és most” törvényeihez mérve minden ember emelkedhet szinte szédítő magasra, és süllyedhet beláthatatlan mélységbe, amint emelkedik és süllyed is, gyakran egy-azon Út során. Ez így van, s abban a közegben, s abban a dimenzióban még csak nem is szokatlan jelenség, mert az Ember nevű lény valóban sárból és Sugárból van egybe gyúrva. Sárból, hogy képes lehessen a sárban, a sűrű és mély és sötét közegben létezni, „sárrá válva” némileg maga is, és Sugárból, hisz valamennyien az Atya szeretetének egy-egy aprócska sugarai vagytok ti is, akik azon a Bolygón vagytok… 

	Tudom: ezzel nem mondtam újat, de újra és újra tudatosítanotok kell magatokban: Honnan, Kitől, és miért érkeztetek Utaitok egyik vagy másik állomására. S azt is tudatosítanotok kell magatokban, hogy a többi Ember nevű lény is Onnan, Attól érkezett, és azért tartózkodik a Föld nevű Bolygón, amiért ti magatok. Meg kell látnotok magatokban és Ember-tár-saitokban Istent, s Isten Szeretetében – önmagatokat, és a mel-lettetek lévőt is. De meg kell látnotok magatokban a másik em-bert is, s benne önmagatokat: volt-van-lesz Éneitek egyikét vagy másikát. Lehet, hogy amit elítéltek a másik emberben: nyíltan, vagy kevésbé nyíltan, esetleg egészen elrejtve, de bennetek is ott van. Ez épp úgy igaz, mint az, hogy az a tulajdonság: művészi tehetség, bátorság, értelem, tisztaság, nagylelkűség – tehát mindaz, amit csodáltok, vagy éppen irigyeltek a másik emberben: bennetek magatokban is meg van. 

	Néha csak mint rejtett, de létező tulajdonság, amelynek elég egy kis szikra, hogy lánggal égjen, s néha mint egy-egy előző utaitokra vissza utaló, halvány emlék, gyöngécske nyom, lefedve, és elzárva, mint az éppen járt úthoz szükségtelen tulajdonság. Néha azonban úgy él bennetek, mint eljövendő utaitok egy-egy előrevetülő árnyéka, amelynek majd még csak ez után lesz szerepe és fontossága. 

	S ahogy az Alkotó; úgy a romboló erő is ott él mindany-nyiótokban, annak minden magasságával, vagy épp mélységével. Ez az Alkotó, vagy épp romboló erő aztán akként bukkan elő egy-egy út folyamán, amilyen feladat, vagy történés megismerésére útra keltetek. Amint azt magad is tudod: egyik vagy másik történet teljes és tökéletes megismeréséhez kevés egy út: a történések pozitív és negatív oldalát egyaránt meg kell ismernetek ahhoz, hogy egy-egy Út-sorozat végén már tudatosan választhassátok a helyes irányt.

	És ez mindannyiótokra vonatkozik! Ma az általatok járt út egyik szerepében léptek, míg másokat a többi, néha tán nektek nem tetsző szerepben látjátok lépni. Ez így is van, de ez az „igazság”, ez a kép nem terjed túl egy-egy történet keretein. Aztán változik a kép, és holnap talán ti lesztek azok, akiknek mostani szerepét olyannyira elítéltétek, s ő áll a ti jelenlegi helyeteken. Ezt persze ne úgy értsd, hogy ugyan azt a történetet kell végig játszani újra és újra! Nem magát a szerepet, hanem a szerep milyenségét: negatív vagy pozitív voltát kell megélnetek, mert nem a történet, hanem az azt kísérő érzések megtapasztalása a lényege egy-egy útnak.

	Utunk elején keményen – bár tréfa mögé rejtve – bíráltad Biankát; holnap talán téged fognak bírálni. Lehet, hogy nem pont ugyan olyan okból, s nem olyan környezetben, de ugyan azt a szégyent és fájdalmat fogod átélni, amit most Biankának kellett megtapasztalnia szavaid nyomán. Vagy már megtapasztaltad valamilyen történés nyomán, s most neked kellett felvállalnod az „ostor” szerepét, hogy egy új, mindkettőtök számára hasznos történés végbe mehessen. Te rádöbbentél, hogy neked épp úgy fáj, ha mást bántó szóval illetsz, Bianka talán egy pillanatig eltöprenghetett azon: érdemes-e a hazug milyenség álarca mögé rejtőznie. Lehet, hogy most még nem értette meg, hogy az igazság elől nem lehet elrejtőzni, de egy újabb történet erre is rá fogja nyitni a szemét. 



	Akinek útjait most nyomon követtük, az általatok „lakott” dimenzió talán legmélyebb mélységétől kellett induljon, hogy mire elér útjai végére, ismertté váljon előtte mélység és Magasság egyaránt. Tudom: most az motoz tudatodban, hogy szegény: bizony mindahány útján csúfosan megbukott… 

	Ez nem így van, még ha a látszat, és a keménynél is keményebb történések erre engednek utalni. Egy-egy út során, főként egy nehéz feladat megkezdésénél nem lehet, s nem is szabad nagy léptekkel haladni, nehogy egy fontos lépcsőfokot kihagyjon a megtapasztalások lajtorjáján felfelé igyekvő.



	Ha még emlékszel: az első Út során Ármin fent látszott élni, bár a mélységek mélységének volt foglya. Ezt azonban ő maga sem tudta: még ő maga is fennen látta magát lebegni, de egy egészen másféle magasságban, mint ahol állni látták őt a körötte élők. Egy másféle „magasságban”, hisz az ezt megelőző útjai során mást tanult meg „magasságként” és „hatalomként” megélni, s az után vágyakozott, abba az irányba szánt haladni. Természetesen már azt is tudta: mi az, amit a körötte élők elvárnának tőle. El is játszotta a neki szánt szerepet, de valóban csak szerepként élve meg annak az énjének minden egyes szavát és tettét, s minthogy ez a szüntelen szerep-játszás apránként felmorzsolta: arra vágyott, hogy végre megszabaduljon a magára kényszerített szereptől. Ezért is nyújtotta ki kezét minden földi tudás, majd a mélység tudása után is. 

	Önmagává csak az emberektől távol, vagy a fekete csuklya védelmében mert válni: félt. Félt apja hatalmától és szavától, amely az ő élete fölött épp úgy úr volt, mint bárki másé fölött. Ha nem így lett volna, már a kezdet kezdetén meg meri élni valós milyenségét: a hatalom-vágyó, a mindenkit maga mögé, vagy inkább maga alá utasító lényét tárta volna a világ elé, kiharcolva már a legelső percen a neki járó tiszteletet és hatalmat. Titka a tudatát marta, a lelkét rágta, egyre nagyobb és nagyobb mélységek felé taszítva ön és én-tudatát, mígnem elérte a legmélyebb mélységet, ahol már Isten helyén látta állni magát. Élete során nem volt egy őszintén kimondott szava, s nem volt egy perc, egy pillanat, amikor meglátta volna önmagát: azt az énjét, aki a valóságban volt: Azt a szerencsétlen, kiszolgáltatott játékszert, akivel a mélység erői úgy játszottak, mint gyermek a labdával…

	A következő út során ismét olyan helyzetbe került, amikor titkolnia kellett minden érzését, és minden gondolatát. Először úgy tűnt: itt végre fel meri vállalni valós milyenségét, ám az a pofon, amelyet még kisgyermekként kapott: egy időre megint álarc mögé kényszerítették menekülni. Nem akarlak ismét végig vezetni a történeten, csupán egyetlen pillanatot idéznék emlékezetedbe. Azt a pillanatot, amikor azok a szerzetesek, akik mellől megszökött: a nevét kiáltották a piactéren. Akkor megérintette földi tudatát a szellemi Én halk szava: egy pillanatra megbánta szökését, mint ha megérezte volna: helytelen az irány, amely olyannyira vonzza.

	Ez volt tehát a legelső parányi lépcsőfok, amelyre sikerrel feljutott: már képes volt meghallani a tisztább hangot a mélység ellenében. Igaz: követni még nem volt sem kész, sem képes.

	A harmadik út során két alkalommal sikerült fölül emelkednie önmagán: két ízben érte el a Fény. Először akkor, amikor annál a kamasz-fejjel kitervelt tettnél kiáltani akart az általa törbe csalt fiúknak, hogy figyelmeztesse őket a veszélyre, kockáztatva ezzel, hogy magát is veszélybe sororja. 

	A második alkalommal a harctéren érintette meg tudatát a „bölcsebbik Én” halk szava, hogy végül mégis az önző, a más élete árán is élni akaró énje kerüljön ki győztesen a harcból. Mert nem csak körötte: benne is harc dúlt, hisz könnyű szerrel megszabadulhatott volna Roberttől, valami mégis vissza tartotta. Igaz: e „valami” mibenlétéről fogalma sem volt… 

	Nem úgy, mint a negyedik út során, s mint ahogy az utolsó történetben Biankát. 

	E két út mindkét szereplője már tudottan vállalta fel a rosszat, ahogy tudottan vállalta fel a jót is. Mert e két történet szereplőit is a mélység vonzotta, de már készek, és képesek voltak tenni, s tán érezni is a jót, még ha nem is magáért a tettért, vagy az adott Szeretet öröméért. Andi már képes volt elfogadni Imit akkor is, ha abból végül semmi előnye nem származott, épp úgy, ahogy Bianka is kész volt etetgetni azt a kis kóbor macskát, aki végül magára hagyta. Énjeik egy tisztább, már lecsiszolt része is teret kaphatott az utak történéseinek sorában, s már képesek voltak önmagukon kívül másra is figyelni, bár talán még mindig nem fogalmazták meg maguknak: mi az, ami vonzza őket. Andit Imihez, vagy Biankát a kismacskához. 

	De talán nem is kell hogy ez megfogalmazódjék, hisz az igazán belülről induló érzésekre nincs, nem is lehet szó, mert ha meg is próbáljuk megfogalmazni őket, csak sablonokat, általánosságokat sorolhatunk, anélkül, hogy az érzések valódi, lényegi miértjére választ adhatnánk. A valódi Szeretet, s a másikkal való törődés vágyának érzése nem lehet tárgyilagos, csak elvont fogalom: megfoghatatlan és lényegében rajtunk, az akaratunkon kívül, illetve fölül álló fogalom, amely annál gyorsabban kopik minél inkább boncolgatjuk, hogy miértjére választ találjunk. De él, ha élni hagyjuk, még ha nem is tudatosodik bennünk igazán annak léte. Nem tudjuk, csak megéljük. 

	Nagyjából ilyen „öntudatlan módon” élte meg a Szeretetet; annak tettekben megnyilvánuló átadását a nyomon követett két ember. Nem tudva, nem akarva, csak megélve, még csak észre sem véve, hogy akaratuktól és ki nem mondott élet-elveiktől eltérően viselkednek illetve cselekszenek. Már a következő útjaikra készültek ezzel, olyan Utakra, ahol még inkább kinyílnak majd a Fent Fénye felé, hogy ezzel egyidejűleg kezdjenek el bezáródni a Lent mélysége számára. 



	Ha közelebbről megvizsgálod az öt figyelemmel kísért Utat, egy furcsa egybeeést fedezhetsz fel bennük, mint ha nem is évezredek, csupán néhány óra, vagy csak néhány hét telt volna el az első, és az utolsó út időpontja között. 

	Mindahány történet főszereplője egyként mutatott egy jó, és egy rossz oldalt, egy pozitív s egy negatív milyenséget.

	De míg Ármin, András vagy Teó szinte akarattalanul vállalta fel hol egyik, hol másik szerepkört, hisz még képtelenek voltak a jó tudatos akarására, vagy akár csak felismerésére és elfogadására, addig Andi és Bianka már tudottan tették ugyan azt: fordultak, amerre a szél fordult, ha egyéni érdekeik úgy kívánták, mint a szélforgó a vad, őszi szélben	…









                           Vége az elso kötetnek…



								Utószó:



Kedves Olvasóim! 



	Ha valaki a könyv elolvasása után úgy érzi: egyik vagy másik szerepkörben magára ismert, s ez esetleg haragot, nemtetszést vált ki belőle, attól… – eszemben sincs elnézést kérni! 	Azt viszont elmondhatom megnyugtatásukra: én magam is felismertem magam nem egy, és nem két történetben. 

Volt, hogy teljes egészében, de olyan is volt, hogy csak a szereplők egyik, vagy másik jellemvonását (vagy épp jellemhibáját) találtam ismerősnek, s alaposabban megvizsgálva azt a valamit, ami, vagy aki jelenleg én vagyok: meg is találtam az ismerős vonás megfelelőjét. Némelyiket még csak nem is ebben az „énemben”, hanem egyik vagy másik, ezt megelőző Utam „szereplőiben”, akik persze szintén azonosak azzal a lényegi tartalommal, ami most a jelenben áll Önök elé. Aztán van, hogy egyes jellemvonásoknak, milyenségeknek már csak a halvány lenyomatára bukkantam magamban. Ez sem véletlen persze, de azt hiszem: ennek miértjét Kísérőm már világosan megmagyarázta. Így aztán el kell fogadjam, hogy több ízben is szembe kellett nézzek önmagammal, s lázadás helyett megpróbáljam megváltoztatni azt, amit felismertem, mint tudottan helytelen vonást. Azt hiszem: ezzel minden reklamáló így lesz, ha egy kicsit keményebb bírálat alá veszi, s alaposan és őszintén megvizsgálja önmagát: akár azt az „énjét”, aki most reklamál, akár azt, aki biztosította számára, hogy ezt a reklamáló, jelen-beni „Én-szerepet” felvállalhassa, és tudásához képest a lehető legjobban eljátssza itt, a Föld nevű Bolygón…



 																A szerzo
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